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SUB-COMMITTEE MEETING.

Colombo Museum, February 13, 1917.

Present :

Mr. C. Hartley, M.A., Vice-President, in the Chair.
Dr. A. Nell, M.R.C.5.

Mr. Gerard A. Joseph, C.C.8,, Honorary Secretary.

Business :

1. Read resolution of Council passed on Sth November,
1916, appointing Sub-Committes,

2. Read letter written to all Members of Sub-Committes
ealling for suggestions as to subjects and names of Lecturers.

3. Read letters from Dr. A. Nell and Mudaliyir A. Mendis
Gunasékara in reply to No. 2.

4. Drafted lotter inviting Leotures to be given, and approved
list of those to ba asked.

5. Resolved,—That the first leoture of the series bo on ** Stone
Architecture of Ceylon,” by Dr. A, Nell, and that it be delivered
on March 7, 1017, at 8-40 p.m.
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COUNCIL MEETING,
Colombo Museum, March 14, 1917.

Prosent :

8ir Poonsmbalam Arundchalam, Kt., M.A.,
President, in the Chair.

Mr. C. Hartley, M.A., Vice-President.

Mr. W. A. de Silva, J.P. | Dr. A, Nell, M.R.C.8.
Mr. C. W. Horsfall, !

Mr. Gerard A, Joseph, C.C.5., Honorary Secretary,
Business ;

1. Read and confirmed Minutes of the last Council Meeting
held on the 8th November, 1916,

2. Considered and passed the election of the following
Members :—

Charles Ernest Jones, B.A., B.Se., | E. J. Wayland,
C.C.5.: recommended by | Gerard A. Joseph,
Mahasatuhewage Don Martin Silva: 4 8. €. Obeyesckere,
recommended by }W. A. de Silva.
Jayamuney B. de Silva: recom- }W F. Gunawardhana
mended by F. D. Jayasinha.,
Siavax Hirji Wadia, B.A., C.0C.8.: 1\ Gerard A. Joseph,
recommended by P. E. Pieris.

3. Laid on the table answers to the Circular letter dated
20th February, 1917, on Popular Lectures.

4. Comsidersd the nomination of Office-Bearers for 1917, _

Mr. Joseph pointed out that Messrs. W. A. de Silva snd R, G.
Anthonisz retire by seniority and Messrs. E. W. Perern and
D. B. Joyatilaka by least attendanoce.

Resolved, —That Messrs. W. A. de Silva and R. G. Anthonisz
be re-clected and that Messrs. F. Lewis and R. W. Byrde be
nominated in place of Messrs. E. W. Porera and D. B, Jayn-
tilaka and that the place of Mr. H. W. Codrington be filled up
by Mudaliyér W. F. Gunawardhnna.

5. Read and pessed the draft of the Annual Report for
1918, subject to a few alterations.
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8. Read letter dated the 18th November last from the
Colombo Apothecaries Co., Ltd., regarding the printing and
binding of Andrew’s Embassies to Kandy.

It was decided that the matter do stand over.

7. Laid on the table the Report on Mr. W. A. do Bilva's
Paper entitled: **The Ancient System of Teaching Sinhalese,” by
Mudaliyérs Simon de Silva and A. Mendis Gunasekara.

Resolved,—That the Paper be accepted.

SUB-COMMITTEE MEETING.

Colombo Museum, March 27, 1917.

Present :
Mr. C. Hartloy, M.A., Vice-President, in the Chair,
Mr. Gerard A. Joseph, C.C.5:, Honorary Secretary.

Business ;
1 +Read and confirmed Minutes of the last Sub-Committee
Meeting held on the 13th February, 1917.

2. Laid on the table answers to the Ciroular letters on
Popular Lectures.

ww 3. Drait letters to Lecturers were approved, and dates of
leotures provisionally fixed as follows:—

1. Sir Ponnambalam Arunichalam, Kt., M.A., 4th May,
1917.

2. Mr. C. Hartley, M.A., 18th May, 1917.
3. Mr. P. E. Pieris, M.A., C.C.8,, 1st June, 1917.

4. Rev. Father M. J. Le Goe, MA., Ph.D., O.M.I., 15th
June, 1917.

5. The Hon'ble Mr. T. B. L. Moonemale, 20th June, 1017.
6. Mr. J. G. 0. Mendis, M.A., 13th July, 1917.
7. Dr. A. Nell, M.R.C.8., 2Tth July, 1917.
8. Mr. W. A. de Silva, J.P., 24th August, 1817.
9. Mr. F. Lewis, F.L.5., Tth September, 1917.
10. Mudaliyér W. F. Gunawardhana, 12th Osctober, 1917.
11. Mr. J. 5. Coates, 9th November, 1917.
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ANNUAL GENERAL MEETING.

Colombos Museum, March 31, 1917,

Present :
8ir Ponnambalam Arunéchalam, Kt., M.A.,
FPresident, in the Chair,
Mr, Paul E. Pieris, M.A., L.L.AL., C.C.8.,
Viee- President.
The Hon'ble Mr, K. Bala- Dr. A. Nell, M.R.C.5.

singham, Mudaliyir J. P. Obeyesckers.
N. K. 8ri Bharathindra Théro. Mudaliyér R. C. Proctor.
8ir J. Thomson Broom. Mr. J. E. Rode.
Mr. C. H. Collins, C.C.8. Mr. M. D. M. Silva.
Mr. G. J. de Silva. Mr. F. A. Tisseverasinghe.
Mr. Allanson H. Gomes. Mudaliyér 8. Vythianithan,
Mr, A. P. Gooneratns, Mr. Alex. Wickramasinghe,
Mr. 8. B. Kuruppu. Mr. C. P. Wijeyeratne,
Mr. F. Lewis. Mr. A. W. Wijeyesinha,
Mr. A. Mendis. . Mr. D). 8. Wijeyesinha,

Mr., Gerard A. Joseph, C.C.5., Honorary Secretary.

Business :
1. Read and confirmed Minutes of the last General Meeting
held on lst December, 1016,
2. Mr. Gerard A. Joseph read the

ANNUAL REPORT FOR 1916.

The Counecil of the Ceylon Branch of the Royal Asiatic
Society have the honour to submit their Report for the
year 1616,

MEeETINGS AND PAPERS.

The Annoal General Meeting was held in March, 1916,
when the Annual Report was read and s Paper entitled ** The
8tones of the Navaratna, their Mythical Significance and
Buperstitious Lore,” by Mr. E, J. Wayland, F.R.C.8., was read
on his behalf by Mr. C. Hartley, M A., Vice-President.

Three General Meotings of the Society were held during the
year. At the General Meeting held on December 1st, at which
His Excellency Sir John Anderson, G.C.M.G., K.C.B., L.L.D.,
Patron of the. Society, presided, Sir Poonambalam Aruné-
chalam, Kt., M.A., President, delivered a lecture on ** The
Polonnaruwa Bronzes and Siva Worship and Symbolism.” In
October, Mr. H. W. Codrington, B.A., C.C.S., deliversd n
lecture on ** Ceylon Numismaties."
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PreLicATIONS.

One number of the Journal, Vol. XXIII., No. 87, was issued
during the year. It contains in addition to the proceedings of
#& Council and General Meetings, the following Papers and

ot 1—

1. " The date of Buddha's death and Ceylon Chronology,'”
by Mr. John M. Senaveratne.

2. * Notes on an exploration in Eastern Uva, and Southern
Panama Pattu,” by Mr. Frederick Lowis, F.L.8.

Parts V. and VL. of the Ceylon Notes and Queries were issued
during the year. They contain the following :—

In Part V.—1. * Ridi Tiram,” by Mr. H. W. Codrington,
B.A., C.C.8.

2, ** Antonio Teixeira,”" by Mr, P. E. Pieris, ML.A., C.0.8.

3. * Dutch Inseription in Galle Fort, Anthony Johannes,"
by Mr. F. H. de Vos, J.F,

4. ** An ancient name of Northern Ceylon,” by Mr. John M.
Senaveratne,

5. **A Dutch Edueational Report,” by Mr. R. G. Anthonisz,
Government Archivist.

6. ** Identification of & site mentioned by Knox," by Mr.
C. 8. Vaughan, M.A., C.C.5.

7. **Divi Pindiva,” by Mr. W. A. de Silva, J.P.

In Part VI.—1. ** Portrait of a Kandyan Queen,” by Dr.
Andreas Nell, M.R.C.5.
'I'.‘!?_T. * Maytira Sandésaya,” by Mr. H. W, Codrington, B.A.,

.C.8.

3. * Garcia de Orta,” by Mr. P. E. Pieris, M.A., C.C.S,

4. * Identity of Waitalya, the Propagandist,” by Mr. T. P.
Ponnambalem Pillai.

5. * Fa-Hian snd the date of Buddha's death,’” by Mr. John
M. Senaveratne,

6. ** Dutch Inseription,” by Mr. E. B. F. Sueter, C.0.8.

MeEMBERS.

The Society has now on ita roll 447 Members, of whom 47 are
Life-Members and 10 Honorary Members, During the past yeusr
18 nmew Members were clected, viz.: G. E. de Silva, 0. E.
Goonetileke, B.A., A. de 8. Kanakaratne, E. W. Kannangara,
B.A., R. 8. Kaushala, B.A., C. Rasanaysgam, W. Ratanapila
Théra, P. Samuel, B.A., A. Sdrdlankdira Théro, Leigh Smith,
M.A., M. 8. V. Somaratana Théro, K. 8. Sumdédha Théro,
K. K. J. A. Sylva, 5. Tambyah Pillai, J. N. C. Tiruchelvam,
J. H. Vanninsinkam, B.A., M. W. W. Widurupols, 5. W. K.
Wipulasénasabhi Théro.

Mr. R. W, Byrde, B.A., L.L.B., C.C.5., Mayor of Colombo
and M. Siri Nanissara Maha Théro have become Life-Members

DeaTHS.

The Council record with regret the deaths of Messrs,
§. D. Mahawalatenne, J.P., U.P.M,, R. B. Strickland, M.A.,
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ANNUAL GENERAL MEETING.

Colombo Museum, March 31, 1917.

Present :

Sir Ponnambalam Arundchalam, Kt., M.A.,
President, in the Chair.

Mr. Paul E. Pieris, M.A., L.L.M., C.C.5.,
Vieo- President.
The Hon'ble Mr, K. Bn.la.-i Dr. A. Nell, M.R.C.5.

singham, Mudaliyér J. P. Obeyesckere.
N. K. 8ri Bharathindra Théro. Mudaliyir R. C. Prootor.

8ir J. Thomson Broom. Mr. J. E. Rode.

Mr. C. H. Collins, C.C.5. Mr. M. D. M. Silva.

Mr. G. J. de Silva. Mr. F. A. Tisseverasinghe.
Mr. Allanson H. Gomes. Mudaliyar 8. Vythiandthan.
Mr. A. P. Gooneratne. Mr. Alex. Wickramasinghe.
Mr. 8. B. Kuruppu. Mr. C. P. Wijeyeratne,

Mr, F. Lowis. Mr. A. W. Wijeyesinha,
Mr. A. Mendis. i Mr. D. 8. Wijeyesinha.

Mr. Gerard A. Joseph, C.C.58., Honorary Secretary.

Business
1. Read and eonfirmed Minutes of the last General Meeting
held on lst December, 1016,
2. Mr. Gerard A. Joseph read the

ANNUAL REPORT FOR 1916.

The Couneil of the Ceylon Branch of the Royal Asiatic
Society have the honour to submit their Report for the
year 1916.

MeeTINGS AND PAPERS.

The Annual General Meeting was held in March, 1916,
when the Annual Report was read and s Paper entitled ** The
Stones of the Navaratna, thoir Mythical Significance and
Buperstitious Lore,” by Mr. E, J. Wayland, F.R.C.8., was read
on his behalf by Mr. C. Hartloy, M.A., Vice-President.

Three General Meetings of the Society were held during the
Er, At the General Meeting held on December 1st, at which

is Excellency Sir John Anderson, G.C.M.G., K.C.B., L.L.D.,,
Patron of the. Society, presided, Sir Ponnambalam Aruné-
chalam, Kt., M.A., President, delivered a lecture on ** The
Polonnarowa Brongzes and Sive Worship and Symbolism.'" In
October, Mr. H. W. Codrington, B.A., C.0.5., delivered a
lecture on ** Ceylon Numismatics."
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FPUBLICATIONS.

One number of the Journal, Vol. XXITI., No. 67, was issued
during the year. It contains in addition to the proceedings of
the Council and General Meetings, the following Papers and
Notes :—

1. **The date of Buddha's death and Ceylon Chronology,'
by Mr. John M. Senaveratne.

2. + Notes on an exploration in Eastern Uva, and Southern
Panama Patto,” by Mr. Frederick Lewis, F.L.B.

Parts V. and VL. of the Ceylon Notes and Queriss were issued
during the year. They contain the following :—

In Part V.—1. * Ridi Tiram,” by Mr. H. W. Codrington,
B.A., C.C5.

2, ** Antonio Teixeira," by Mr. P. E. Pieris, M.A., 0.C.5.

3. * Duatch Inseription in Galle Fort, Anthony Johannes,"
by Mr. F. H. do Vos, J.P.

4. ** An ancient name of Northern Ceylon,” by Mr. John M.
Senaveratne.

6. ** A Dutch Educational Report,” by Mr. K. G. Anthonisz,
Government Archivist.

6. ** Identification of a site mentioned by Knox," by Mr.
C. 8. Vaughan, M.A., C.C.5.

7. ** Divi Pindva," by Mr. W. A de Silvas, J.P.

In Part VI.—1. ** Portrait of & Kandyan Queen,” by Dr,
Andreas Nell, M.R.C.B.

E.B * Mayira Sendésays,” by Mr. H. W. Codrington, B.A.,
C.C.8.

3. * Carcla do Orta,” by Mr. P. E. Pieris, M.A., (.C.8.

4. * Identity of Waitulys, the Propagandist,” by Mr. T. P,
Ponnambalam Fillai.

5. **Fa-Hian snd the date of Buddha's death,” by Mr, John
M. Benaveratne.

8. ** Dutch Imseription,” by Mr. E. B. F. Bueter, C.C.5.

MeMBERS,

The Society has now on its roll 447 Members, of whom 47 are
Life-Members and 10 Honorary Members, During the past year
18 new Membors were elected, wiz.: G. E. de Bilva, 0. E.
Goonetileks, B.A., A. de 8. Kanakaratne, E. W. Kannangara,
B.A., R. 8. Kaushala, B.A., C. Rasanayagam, W. Ratanapila
Thére, P. Samuel, B.A., A. Sérdlafikira Théro, Leigh Bmith,
M.A., M. 8. V. Somaratana Théro, K. 8. Sumédha Théro,
K. K.J. A. Sylva, 8. Tambyah Pillai, J. N. C. Timchelvam,
J. H. Vanninssinkam, B.A., M. W. W. Widorupola, 8. W. K.
Wipulasénasabhi Théro.

Mr. R. W. Byrde, B.A.,, L.L.B,, C.C.8., Mayor of Colombo
and M. Siri Rénissara Mahd Théro have become Life-Members

DEATHS.

The Council record with regret the deaths of Messrs.
8. D. Mahawalatenne, J,P., U.P.M., R. B. Strickland, M.A.,
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S8am J. Williamsz, R. A. P. Siriwardena, Barrister-at-Law,
E. B. F. Sueter, C.C.5., Joint Honorary Secretary, and Major
Frank Modder.

Mr. E. B. F. Bueter joined the Bociety in 1913, and was
elected Honorary Secretary in 1914. At a meeting held on
the 27th September, 1916, the Council passed the following
resolution on his death:—

** Resolved,—That the Council of the Ceylon Branch of the
Royal Asistic Society desire to record its deep regret at the
death of Mr. E. B. F. Sueter, C.C.5., Honorary Secretary of the
Society for the last thres years and its appreciation of his vala-
able services and untiring zeal and devotion te the welfare of
the Socisty and to offer its sincere condolence to Mrs. Suseter
and the other members of the family in their bereavement.”

Major Frank Modder joined the Scciety in 18060, and became
a8 Life-Member in 1806. He was a man of varied gifts. He
wias expert with pen and pencil and was an indefatigable writer
in all matters affecting the history, languages, literature, erts
and social conditions of the people of the Society. He contri-
buted the following Papers to the Society's Journal, viz:—1.
“The Animal-shaped Rocks of Kurnnégala' in Vol. X1., No. 40;
2. **Sinhaless Weights and Measures™ in Val. X1II., No. 43;
3. * Kurunédgala Vistarays ; with notes on Kurunégala, ancient
and modern,” in Vol. XIIL., No. 44; 4. " Ancient Cities and
Temples in the Kurunégala Distriet™ in Vel. XIIL., No. 44;
Vol. XIV., No. 48, 47; Vol. XV., No. 48; 5. ** A Geological and
Mineralogionl Sketch of the North-Western Provinee” in
Vol. XV., No. 48. He was also the anthor of a standard work
on Kandyan Law, a Manual of the Puttalam District and s
Handbook to Kurunégala and its neighbourhood.

REsIGNATIONS.

The following seven Members resigned their Membership, viz:
—J. P. Blackmore, E. Burgess, C. B. Cookaine, J. A. Corea,
Anagarika Dharmapala, R. C. Kailasapillai, Gate Mudaliyér;
W. C. Maoready.

The Socioty has suffered & very great loss by the departure
from the Tsland of Mr. John Harward, M.A. He joined the
Society in 1893 and was elected an Honorary Seeretary in the
same year and continued to serve in that capasity until he was
elected President of the Society in 1912. He resigned this
office at the beginning of the year to our great regret on his
retirement through ill-health from the office of Director of
Edueation preparatory to quitting the Island. In recognition
of his invaluable serviees and unwearied devotion to the
Society during a period of 23 years and of his scholarly contri-
“mtions to our Journal and direction of our Society's work, he
waa, at & Genoral Meoting held on the 27th March, 1918, elected
an Honorary Member under Rule 10, on s motion proposed by
Sirﬂmmmmhnllm Arundchalam, Kt., and seconded by Dr.
A. -
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LiBraRY.

The additiona to the Library, ineluding parts of periodicals,
numbered 143. It is indebted for donations to the follow-
ing :—-the Government of India; the Government of Ceylon;
the Government of Burma; the Archmological Burvey of India;
the Superintendent, Archwological Survey of Burma; the Pali
Text Society, London; the Government Oricntal Library,
Madras ; the Punjab Historieal Society, India; the Mahabodhi
Society ; the Forest Department of the Madras Presidency ; the
Manager, Indian Thought ; the Postmnster-General, Coylon; the
Editor, ** Milson Bulletin" ; the Planters’ Association, Ceylon;
Mr. A. de 5. Kanakaratna, Mr. W. C. Macready ; the Manager,
* National Monthly ™ ; the Editor, ** Collegian and Progress of
Indin® ; and the Editors, ** Ceylon Antiquary.”

Valuable exchanges of publications were maintained and others
effected during the year. The Society now has 40 institutions
on its exchange list.

. Cousorr.

On the resignation of Mr. John Harward, M.A., as President,
Sir Ponnambalam Arundchalom, Kt., M.A., was clected Pre-
sident. The vacsney caused under rule 18, by the retirement
of the Hon'ble Sir Christofful Obeyesokors as Viee-President,
waa filled by Mr. P. E. Pieris, M.A., C.C.5. Under rule 20
Dr. A. Nell, and Mudaliyar A. Mendis Gunasékern retired by
soniority snd Messra, . E. Pieris and F. H. de Vos by loast
attendance, Two of these gentlemen being eligible for re-
election, Muadaliydr A. M, Gunasékara and Dr. A. Nell were
re-elented ; and in place of Messrs. P, E. Pieris and F. H. de Vos,
the Hon'ble Sir Christoffel Obeyesekors and the Hon'ble Mr. K.
Balasingham were elected.  The vacansy on the Couneil caused
by the appointment of Sir Ponnambalam Arundchalam as Pre-
sident was filled by the retiring President, Mr. J. Harward.
The vacancy ecansed by the death of Mr. E. B. F. Sueter,
C.C.8., was filled by Mr. H. W. Codrington, B.A., C.C.8,, aa
Honorary Seorctary.

Honorary MEMBERS AND PATRON,

As mentioned already under rule 10, Mr. J. Harward, M.A.,
retiring President, was elected an Hon, Member. His Excelloncy
8ir John Anderson, K.C.B , graciously consented to become the
Patron of the Society, following the precedent of many pre-
degessors in his office,

Fixances.

The annexed balance sheot discloses a balance of rupees
four thousand ome hundred and sixty-one and cents gixteen
{Rs. 4,181-16), to tho eredit of the Society, at the end of the
year. The receipts last year amounted to Rs. 6,867-45 while
the expenditure was Hs. 2,706:29. For the very satisfactory
condition of its finances the Society is greatly indebted to the
eare and zeal of the Honorary Treasurer, Mr. Gerard A. Joseph,
.C.5. The accounts have again been sudited by Mr. Herbert
Tarrant to whom the Council offer its sincere thanks.
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PoPuLar LECTURES.

In November, 1916, Dr. Joseph Pearson, D.8c., Dirsctor of
the Colombo Museum, brought up the question of erganising
a system of popular lectures. A sub-Comumittee consisting of
Mr. C. Hartley, M.A., Vioe-President, Mr. E. B. Denham,
B.A., C.C.8., Dr. Joseph Pearson, D.Sc,, Dr. Andreas Nell,
and Mudaliydr A. Mendis Gupastkara was sappointed to
organise a series of g:epulur lectures on subjects conneoted
with the work of the iety.

ARCHEOLOGY.

The Council regrot that there is nothing to report under
this head owing to the suspension of the operations of the
Archmological Survey. Sinee the death of the late Mr. E. R,
Ayrton, Archmological Commissioner, in May, 1914, there
bas been no excavation or restoration work undertaken. As
this Society was mainly instrumental in indueing the Govern-
ment to establish the Archwological Survey and has sinee
the Society's foundation in 1845 been interestod and helped
in all matters pertaining to Archmology in Ceylon, the Council
wish to point out the urgent necessity for the early resumption,
and the continuance without break, of the work of the Archmo-
logical Survey. Delay means a great inerease in the cost of the
work later and also means that many monuments may be lost
or ruined for ever. The Council eamnestly press this matter on
the early attention of Government.

TeE CEamMmax’'s REMARKS.

3. The Chairman, S8ir P. Aranachalam, said :—Before putting
to you the resolution for the adoption oi this Report I wish
to voice the Society's great regret at the illness of our Patron,
His Excelleney the Governor, snd to express our earnest
wishes and prayers for his speedy recovery. I feel sure that
it is a sentiment in which the whole people of Ceylon will
join me, for by his wise and sympathstic rule he has laid
them under a great obligation and won their hearts as no
Governor has done within so short a time. (Hear, hear.)
They will, I think, deem it & disaster to this lsland if His
Excellency should ba compelled to leave us before the expiration
of his term. We miss him very greatly to-night and we are
happy to learn that he is making good progress, and will oon
be himsell. I do not wish to detain you, as we are all anxious
to hear Mr. Paul Pieris, but I would like to mention that the
* Papaficha Sadani,” & very important Péli work, for the
preparation and publication of which we are indebted to the
munificenes of our late Governor, Sir Robert Chalmers, and to
the scholarship of High Pricst Dharmérima, and which inaugu-
rates & series of scholarly works to be ealled the Aluviharé
Edition, is nowready and will soon be on sale at this Office.
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Hon. Mr. J. H. Meedeniya moved the adoption of the report.
Mudaliyér R. C. Proctor seconded. The motion was unanimously
earried.

OrricE-BEARERS,

4. Sir James T. Broom proposed the election of the follow-
ing office-bearers :—

President.—Sir Ponnambalam Arundchalam.

Vice-Presidents.—Mr. C. Hartley and Dr. E. A. Copleston,
D.D., Bishop of Colombe.

Council.—Mr. C. W. Horsfall, Dr. Joseph Pearson, the Hon.
Mr. K. Balasingham, Sir 8. (. Obeyesekers, Mr. E. B. Denham,
Dr. Andreas Nell, Mr. R. W. Byrde, Mudaliyir A. M. Guna-
sikara, Mesars, W. A. de Silva, J. A. Anthonisz, F. Lowis and
F. W. Gunawardhana.

Treasurer.—Mr, Gerard A. Joseph.

Secretaries—Messrs. H. W. Codrington and Gerard A. Joseph.
Mudaliyér J. P, Oboyesekers seconded—earried.
6. The Chairman in introducing the lecturer, said :—

The next item on the agends is & Paper by Mr. Paul
Pieris. Mr. Pieris scarcely needs an introduction from me
t¢ you. You all know him as a distinguished Civil
Servant, who has for many yoars devoted his scanty leisure to
historical rescarch and has by his labours thrown much light,
especinlly on the history of Ceylon in the middle ages. He
has now turned to the field of archsological exploration, and
with characteristic insight and energy he has made discoveries
which are of the very greatestinterest, Of these discoveries he
has kindly consented to lot us have glimpses to-night. 1 have
much pleasure in ealling upon him to favour us with his lecture.

6. Mr. P. E. Pieris, D, Litt., M.A., C.C.S., read the following
Paper :—
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NAGADIPA AND BUDDHIST RE 8
IN JAFFNA.

Bx P. E. Pieris, D. Lirr. (Caxtan.), C.C.S8.

CHAPTER 1.

The connection of North Ceylon with Gautama
Buddha dates back to a period anterior to the Vijayan
settlement, for it was at Ndgadipa that the Buddha
preached his sermon on reconciliation during his second
visit to Lankd (Mahdrapse i.).

In Nigadipa, moreover, there was an important
harbour, Jambukola ; this communicated with Anurddha-
pura by the trunk road which ran from the northern gate
of the Capital, and its distance therefrom may be cal-
culated from the fact that a great religious procession
starting from the port was fourteen days on the road
before it reached the Capital (M. xix.). It was from
Jambukola that Devdnampiya Tissa’'s ambassadors
started for Asoka's Court, Pataliputta, and it was here
they landed on their return (M. xi.). Tts chief elaim to
be remembered by Buddhists arises from the fact that it
was here that Safighamittd, accompanying the Bd Tree,
disembarked (M. xix.); in commemoration of this import-
ant event one out of the eight shoots which sprang from
the first fruit borne by the Bé was planted at Jambukola
Pattanama, and Tissa, not long before his death, erected
““In Naigadipa the Jambukola Vihira at this landing
place, the Tissamaha Vihdra and the Pacinirima.”
(3. xx.).

All this was prior to 200 B.C., and for the next three
and a half centuries, which were marked by the turmoil
caused by various Dravidian invasions, the Mahdvapsa
gives us no further information regarding Nigadipa.
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The Sinhalese were fighting for existence in the South,
and no Tamil record of the events which took place in the
North has yet been found. However, by the middle of
the second century of the Christian Era, circumstances
had altered to such an extent that Mahallaka Niga
(whence the name Ndiga?) was able to found the S4li
Pabbata Vihdra in Ndgadipa (M. xxxv.), and a generation
Inter Kanittha Tissa repaired the ““temple’ at Nagadipa
(M. xxxvi.). This example was followed by Vohsrika
Tissa, who ascended the Throne in 215 A.D., and who
built walls round the Vihdra named Tissa in Nigadipa
(M. xxxvi.).

The Sinhalese power was once more firmly
established in the North, and though succeeding waves of
invasion drenched the province with blood and no doubt
added considerably to the Tamil-speaking inhabitants
who were already there, the Sinhalese Kings who from
time to time were powerful enough to hold the flood in
check, consistently asserted their supremacy over Niga-
dipa. Thus in the sixth century Agrabédhi built the
relic house Réjiyatana in Ndgadipa (M. xlii.), and when
four centuries later Vallabha, King of Cola,® ““sent forth
an army to Nigadipa to conquer this country,” i.e.,
Lankéd, Mahinda IV, despatched there his General Sena
and compelled the invader to sue for peace (M. liv.);
while in the eleventh century Vijaya Bdhu the First, in
the course of his long reign of fifty-five years, once again
repaired Jambukola Vihdra (M. 1x.). This supremacy
must have been more than maintained during the efficient
rule of Parikrama Bihu the Great; it is hard to imagine
that the Vihiras of Ndgadipa did not receive a share
in the attention which under him was so freely bestowed
on religious buildings ; so numerous, however, were his
works of piety that the Sinhalese Chronicler had at last
to content himself by giving only their numbers.

*The words ‘‘King of Cola’ are not in the Pali text (J.R.4.5..
1013, p. 521).—Ed.



No. 70.—1917.] ; NAGADIPA. 13
CHAPTER II.

The above brief sketch will have made it clear that
in the fifteenth century a Sinhalese scholar could have
been no more ignorant of the position of a spot so sacred
as Ndgadipa, than he could have been, for instance, of
the position of Mahivangana, Fortunately such a scholar
has left to us a very clear indication at any rate of his
belief. This information is contained in the Nam Pota,
which is a list compiled in that century, of the most
important religious centres in Ladkid. This contains a
section which begins: “In the Demala Pattanama,” which
is, of course, Jaffnapatam. It continues as follows:—

“ Néga Kévila

Kadurugoda Vihdraya

Telipola

Malligama

Minivangomu Vihdraya

Tanni Divayina

Niga Divavina

Puvangu Divayina

Kira Divayina"
It is not difficult to identify these under their present
names, which are:—Ndgar Kdvil, in Vadamardchehi:
Kantaridai, Tellipalai, Mallikam, and Vimankimam, in
Valikimam ; and the Islands Tana Tiva (Kayts), Analai
Tivu, Nayinid Tivu, Pupkudu Tivu, and Kdra Tiva,

It will be a perverse mind which is able to believe
that the author of the Nam Pota, when he spoke of Niga
Divayina, referred to anything else than the small Island
of Nayipi Tivu. The religious associations of this Island
are probably much earlier than the date of the Buddha:
the alleged snake or Ndga worship of the place was a
source of irritation to the Portuguese and their successors
the Dutch during their temporary oceupation of the
Kingdom of Jaffnapatam: and to-day it is the scene of
one of the most important pilgrimages in the Northern
Province. At the same time it is obvious that the Mahd-
vapsa could not, under the deseription Nagadipa, have
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referred exclusively to this Island. Great Kings with
their armies would have hardly crossed over there to fight
battles such as the Buddha came to prevent. The Choli-
yan® Vallabha would hardly have sent forth his army to
Nayind Tivu for the purpose of conquering Lafkd, nor
would a Sinhalese army have considered it necessary to
follow the enemy there; and finally, Nayind Tivu has no
harbourage.

I have very little doubt that the name Niga Dipa, as
used in the Mahdvapsa, refers to the same thing as Demala
Pattanama and Ydpa Patuna, that is, to the entire Penin-
sula with its Islands, extending roughly from Négar
Kévil to Nayind Tivu. It might be urged that Niga Dipa
must necessarily be an Island, Dvipa; the answer to that
objection is, that Jaffna is more of an Island than is
Jambudwipa, India. I would further suggest, for the
consideration of those more competent than I am to
decide a philological point, that the origin of the name
Yapipatuna is to be sought in the Mahdvapsa name of
Jambukola Pattanama.

Let us turn once again to the story of Sinhalese
supremacy in the North. After the death of Parikrama
Bihu another series of ferocious Dravidian incursions
ended in the establishment within the Pattanam of a Tamil
Principality which even threatened the complete extine-
tion of Sinhalese power. The Buddhist sacred places were
destroyed or given over to private parties, and the Island,
north of a line from Polonnaruwa to Mappir, was largely
in Tamil hands. The success of Papdita Parikrama
Bihu served, after a time, to keep the enemy in check,
but it is doubtful if he was able at any time to enforce his
supremacy beyond the Vanni. At any rate the dawn
of the fifteenth century once again found the Tamils
so threatening in the South, that it was only the genius
and military capacity of Alakéswara Mantri which pre-
pared the way for the peaceful accession to the throne of
Rukulé Pardkrama Béhu, who commenced his long reign
of fifty-two years in 1415 A.D.

"~ *See note on page 12.—Ed.
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CHAPTER III. 3

Eyewitnesses and contemporary writers have left
to us a vivid record of the events which took place in
Jaffna at this time. Arya Chakravarti, a powerful
Canarese (Kovul Sandégays, v. 236) of the Kérala
(K.S. 251) Clan, was still the independent ruler of the
North, and it appeared to Pardikrama Bihu not seemly
that another should exercise kingly power in any part of
Lafki. The King's own son, the gallant Sapumal
Kumiérayd, was selected for the task of wiping off this
stain from the royal honour, and he advanced northwards
at the head of an army composed, not only of *“Sighala,
Malala, Doluwara,” but also, it is interesting to note, of
‘' Demala,” or Tamils, (K.S. 251). The passage of the
Lunu Ova or Uppu Aru was strongly held by the enemy
at Jivaka Koéddai, a spot between Nivatkuli railway
station and the Aru; but they were driven away with loss
and the Prince pushed on to Nallir, the Capital, which
was carried by storm. An eyewitness has preserved a
lively account, which is no doubt familiar to students of
the Rdjivaliya, of this incident. “The Séndndyaka Sapu
Kumdrayd, mounted on his sable charger, led his great
army within Yipipatuna Nuwara. Now a powerful
vagakkara, a Moor, was lying in ambush, determined
to cut down and kill the Prince and his horse ; whereupon
the Prince rode his horse at the Moor and ran him through
the breast, so that the spear-head protruded from his
back. Instead, however, of shaking off the body, he
secured it on the prongs of his spear, which he supported
under his arm like a banner, and in this fashion he gal-
loped round the four streets. After this he captured the
Aryas there in nets like to a herd of deer, and won for
himself the name of Ariya Véddaivirum Perumal "

Arya Chakravarti fled to the opposite coast (K.S.
263) and the victorious Sapumal took up his residence at
Nallir as Sub-King. To him the President of the
Irugalkula Tilaka College, or Pirivena, at that ancient
and historic spot, Mulgirigala, sent o message. It was
a beauntiful message, glowing with exuberant imagery,
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rich with warm appreciation of the beauties of nature,
weighty with dignified learning, and of infinite value as
a contemporary description of the country traversed on the
road from Devi Nuwara—the City of the Gods—in the
South, to Nallir—the City Fair—in the North. This
message is the Kovul Sandégaya, a poem of 288 verses.

““Beloved,"’ says the learned priest to his chosen mes-
senger, the Kokild, “wing thy way to Yépa Patuna. Our
Royal Prince Sapumal has driven away from there King
Arya Chakravarti, and has established himself in warlike
might. To him offer this my dutiful message’ (v. 8).

“Arya Chakravarti beheld his glory, dazzling as the
glory of the Sun. He beheld his might, which was noised
throughout the Eighteen Rafas. Thereupon grief
entered into his heart; he abandoned his realm and fled
beyond the Sea’ (v. 263).

“*Lo, he sits upon the Lion Throne, our Prince
Sapumal; he, the stainless one, gifted with wisdom, good-
ness, and fortune; he, for ever the loving Defender of the
Faith of the Buddha' (v, 266).

Not long after the Prince returned to Kétté, and of
his return has sung one greater than the Parivenddipati
—the Vijuya Bahu Sangha Réja, Sri Rahula of Totago-
muwa, the greatest name in Sinhalese literature.

“‘Dear one, behold, here comes Prince Sapumal, the
Captain of our host, Conqueror of Yéps Patuna ; he rides
his dark-bay steed ; above him is the white sesat, and his
Jjewelled splendour is as that of the Lord of the Day”
(Sélalihini Sandésnya, v. 28).

The Prince left Jaffna, but he is not forgotten there;
everyday the gods are reminded of him under his royal

name of Bhuvanaika Béhu at the Kandaswami Kdvil at
Nallir.

CHAPTER 1V.

I think I have sufficiently outlined the intimate con-
uection which existed through eighteen centuries hetween
the Sinhalese and their religion, and the North of Ceylon.
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Abundant evidence of the Sinhalese occupation is avail-
able on all sides in the place names. Vilikimam (Weli
gama), the main division of the Peninsula, still preserves
their political, just as Kodikimam, (Godigomuwa) does
their village, divisions; Uduvil and Kat Pokkapai (Gal
Pokuga) their system of irrigation ; Kdvilkandi (kanda),
Tellipajai (pola), Udupiti (pitiva) and Ampanai, their
geographical distinctions; Putarapai (Buddha Arima)
and Bafkivattai (Safighayi watta) and the numerous
sites known as Puttar Kdvil (Buddhist Temple), their
religion; Tala vattai, Tampald vattai and Pol vattai,
the nature of their cultivation; Kemmald vattai and
Vagurd wattai their occupations; Uwyapai their flower
gardens; Kiriyd vattai and Wikramasiika Palipiyan
(Patirennehd)  their names; and perhaps Puvaniika
(Bhuvanaika) vattai, Ativira Vaku (Bihu) tévan Chimi
and Sinka Viku tévap Kurichchi, the names of the South
Indian Generals employed by the Sinhalese Kings. This
opens up a large field for inquiry, which has recently been
receiving attention and is, I am glad to say, being
exhaustively dealt with by a competent Tamil student,
Mr. Coomaraswami, of the Police Office, Jaffna. I need
only add that the Sinhalese term Gama was officially used
in Dom Philippe Mascarenhas’ Foral of Jafanapatdo
1645 A.D., to describe the lands in the Vanni which were
allotted to the Tamils for purposes of cultivation.

What then was the port in Nigadipa where the Bd
Tree was landed? It is obvious from the Mahdvapse
narrative that it was the chief centre for communication
with North India, in the same way as Mahdtittha or Man-
tota was the port for South India. It was a seven days’
journey by water from Tdmralipt{ at the mouth of the
Ganges, and a very easy fourteen days’ journey from
the Northern gate of Anurddhapura. A glance at the
map will show that either Kankésanturai or Paruttitturai
must have been the place in question, and there is one
important consideration which will assist us in arriving
at a decision.

Long before the arrival of Vijaya there were
in Lafki five recognised [fsvaram of Siva which
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claimed and received the adoration of all India. These
were Tirukkétisvaram near Mahdtittha, Munnissaram
dominating Saliwata and the Pearl Fishery, Tandés-
varam near Mantota, Tirukkonésvaram opposite the great
Bay of Koddivir and Nakulésvaram near Kénkésanturai.
Their situation close to those ports cannot be the
result of accident or caprice, and was probably deter-
mined by the concourse of a wealthy mercantile popula-
tion whose religious wants called for attention. The
temples in Sea Street in Colombo are a modern illustration
of the operation of the same principle. The presence of

Nakulésvaram and of the temple at Maviddapuram, now
the holiest in the Peninsula, near Kankésanturai,
immediately point to this latter as having been the chief
port in the Peninsula in very early times. It will he
urged, and with much reason, that Urdturai, the modern
Kayts, is a better harbour than Kédkésapturai, and that
it affords safe anchorage all the vear through, which
Kankésapturai does not. It may be also conceded that
in Portuguese times Urdturai was the port for the King-
dom of Jaffnapatam, though this might have been
influenced by the fact that their Custom House, where
all goods had to be landed, was at the present town of
Jaffna, commanded by the guns of their fort of Nossa
Senhora dos  Milagres. Prior to the arrival of the
Portuguese also Uriturai was a port of importance, s
is proved by a Tamil stone inscription at Nayiné Tivu,
though there again convenience of communication with
the later capital of Nallir, by way of Kolomputturai, no
doubt affected its position. Against this contention,
however, must be urged the fact that Uréturai is on an
island, Tana Tivu, and that to reach the Peninsula from
that port two arms of the sea have to be crossed first:
whereas in the Mahdvagsa narrative there is no hint that
the great procession which escorted the Bé Tree began
its march by being rowed over two sheets of water. Such
a port would not have been selected so long as another,
which did not necessitate conveyance hy water, was avail-
able. I am inclined to the opinion that Kénkésanturai
was the chief port of the Peninsula at the time, and that
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it was at Kifikésanturai that Safighamitti landed *

It appears from the Mahdvapsa that the Bé Tree
procession on the first day of its progress halted for the
morning meal at a spot which would command the utmost
veneration of all Buddhists, being none other than the
place where the Buddha alighted on his visit to Néga-
dipa. This was the site of the future Pécina Vihira
and here Tissa erected numerous monuments to mark the
sites connected with the visit of the Buddha (3. xix).
In view of the refection hour of the priests the pro-
cession must have halted at about 10.30 a.m., and it can
hardly be expected that with all the delays incidental to
getting a great body of men started on the road, the dis-
tance covered on that morning was much more than six or
seven miles. Here was, in the eyes of the Buddhists, the
sacred spot in Naigadipa; it was here that one would
naturally expect great religious buildings to be erected.
Throughout the centuries of Sinhalese influence, this
spot must have loomed large as the Buddhist
centre in Nigadipa. The text of the Maldrapsa is
still too uncertain, and our knowledge of the application
of early place names still too meagre, to allow of any dog-
matising based on its somewhat inconsistent narrative;
but tentatively I advance the three following sugges-
tions :— :

(a) Nigadipa is the peninsula of Yapipatuna;

() The Bé Tree was landed at Kankésanturai;

(¢) The site of the Buddha’s second visit to Lanki
should be looked for at the distance of a com-
fortable morning’s stroll from Kénkésanturai
on the road to Anuradhapura.

CHAPTER V.

Some months ago, while on my way to Kéankésapturai
I chanced to look out of the window of my railway car-
riage when approaching Chunnikam (Sink. Hunugama)
station, when my attention was drawn by the appearance
of a mound close by and to the west of the rail track.

'* For another identifieation of ** Jambukola ', ses p. 35 infra—Ed.
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Every mound is an object of interest in a country where
the greatest natural elevation is ouly thirty feet, and in
addition there was something peculiar about the shape of
this mound. Some months later I went and inspected
the tumulus, and thus discovered the first ddgoba in
Jaffnapatam,

On this second occasion I learnt from a villager that
about fifty vears ago a carved stone had been found in
digging a well in the same village, and had been removed
to the once royal village of Kdppdy. I therefore
went to Képpdy and traced the stone and discovered that
it was a perfectly preserved limestone.terminal of a
ddgoba spire. The stone is a sugar-loaf twenty-one inches
high and deeply grooved into six parallel diminishing
bands. The base is twelve inches in diameter and is
hollowed out to be fixed into another stone below, while
the top is prepared for a metal finial. Tt is shown standing
on a pedestal in Plate II. The owner willingly
surrendered the precious stone when I pointed out to him

its significance, and it was removed in triumph to Jafina
Fort.

Hidden away in the comfortable garden which the
generosity of Mr. Dyke had provided for the delectation
of those who from time to time should be his SUCCESSO0Ts
in the office of Government Agent of this out of the way
Province, is a fine image of the Buddha, also of lime-
stone, dug up in 1902 at KoddiyA Vattai, once a
Sinhalese Watta, and now a hamlet of Chunnikam. I
visited the spot where the image had been found, and
discovered close by a structure of large ancient bricks.
I reported matters to this Society, and through its
assistance ohtained from Government a sum of Rs. 150
for test excavations. I commenced at Tidal as the spot
is locally called, for tidal in Tamil means a mound ;
and four days work, in which T was greatly assisted hy
Proctor Mr. T. Coomaraswami, revealed all that T desired
to know. We uncovered the brick platform of a digoba,
measuring roughly forty feet a side. The space within
was built up with large blocks of hard rough stone, known
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locally as Kdddukkal or Vairakkal, set in lime plaster.
The garbha or bell had consisted of the same material,
faced with strong lime cement three inches thick. The
basal rings and the hafores kofuwa, ete., had been faced
with coral stone, handsomely moulded in various designs;
this and the plastering had either fallen down or been
broken down and guantities of the coral stone, white and
clear cut, was found among the debris. Till six vears
ago the garbha had risen about twelve feet above the
platform ; and then came the usual vandal, who has done
so much stupidly ignorant mischief to valuable antigui-
ties, and cartloads of the digoba stones were dug out
with pickaxes and removed for use on the railway line.
Fortunately the coral mouldings hidden in the earlier
debris, escaped. Funds were short, and 1 stopped the
work here at this point (see Plate I.). There are brick
foundations on the same land on the other side of the
railway awaiting excavation, Mr. Coomaraswami kindly
obtained for me a Tion Massa of Pardkrama Bdhu said
to have been found in the village, but he was unable to
be positive as to the locality.

On certain information received 1 next visited the
village of Kantarddai, which, as already pointed out,
15 the Sinhalese Kadurugoda. The intermediate stage
in the development of the name appears in Mascarenhas’
Foral, where the village Candaracudde is assessed for the
Land Tax at 37 parddos, 1 chaeran, 174 fanams; and for
the Poll Tax at 6. 1. 10. At the last Census the
population consisted of 444 males and 437 females.
The termination gods, being pronounced by the Tamil
as kodz (eudde), soon developed into oda and the Tamil
édai, so that in deeds of the middle of the last century
the village even appears as Odai Kurichchi. The
descriptive name goda can be well applied to the village,
as the undulating nature of the ground is very noticeable
in this flat countrv. It is situated six miles south by
west of Kankésanturai, and adjoins Uduvil, a village
which is entitled to much more attention than it has yet
received, if it be only by virtue of its important tank.
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The size and massive construction of its bund, a portion of
which is now converted into a coconut garden, as well as
the large stretches of rice fields which are adjacent, indi-
cate an extensive scheme of irrigation. The tank itself
1s connected with three others, and a large channel leading
from it still survives in spite of all the encroaching
activity of adjoining landowners. Kantarddai  and
Uduvil, with Chunnikam, form the centre of the solid
western chunk of the Peninsula which bears the Sinhalese
name of Vilikimam, and they are links in the chain of
Sinhalese names, including Tellipalai, Vimankimam,
Mallikam, Chuppikam, Ugduvil, Ipuvil, Kondivil, and
Kokkuvil, which connect Kafikésapturai with the
Capital.

I was fortunate enough on my first expedition to
meet Mr. Proctor V. 8. Ponnambalam. who very kindly
accompanied me through the village. T found a new
well being opened, and on looking down into it my
attention was attracted by some blue specks. I therefore
descended into the well and found there so much of
interest that the next week I opened a pit for the purpose
of further investigation. The spot is a palmyra garden,
and quite flab, and at a depth of three or four feet the
debris of buildings was encountered. This consisted
primarily of roofing tiles mixed with large fragments of
strong lime plaster about three inches in thickness. For
a width of about six feet the tiles found were glazed or
enamelled on the upper surface. which was grooved, in a
rich blue colour laid on very thickly and fired. There is
grooving not ouly on the upper surface but also on the
under surface, to admit of the tiles fitting into each other.
Below these tiles was a large deposit of slabs of coral stone
moulded and otherwise, and all wedge-shaped, having
manifestly been used in a digoba or other circular build-
ing. It is not possible to ascertain at present the
origin of these heautiful tiles, The Superintendent
of the Madras Museum informs me that such
tiles are unknown there and no similar tiles are on
view at our Museum: but g lump of “‘enamel” of the
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| .
same colour, found at Anurddhapura, is shown. I found,
however, on examining the store-room here a couple of
fragments of similar tiles brought from Tissamahdrdma,
and dating about the first century before Christ. Appar-
ently what I had found had been used as a roof over a
ddgoba, and I had alighted upon the site of a ddgoba of
special importance.*

I now began a more methodical examination of the
village, visiting a large number of the carefully screened
dwelling compounds. 1 was accompanied by Rdsani-
yagam Mudaliydr, the Secretary of the District Court of
Jaffna, to whose persistency, wide and accurate informa-
tion, and intelligent co-operation, T am under a deep
obligation. What we discovered filled me with astonish-
ment ; we had discovered a village scattered all over with
broken tiles. It does not require much knowledge of
ancient sumptuary laws to know that tiles indicate a
palace or a temple, and here there is no tradition of a
palace. Tiles lay about in profusion on every side, in
thick layers. Here and there masses of brickwork were
seen, but bricks are much in demand in a country where
bricks worth the name cannot be produced for lack of
suitable elay. It was, however, the wells which soon
began to attract our attention ; their number is great and
the majority of them are built up of wedge-shaped coral
blocks taken from digobas, while set in the plaster works
are ancient roofing tiles. At ome of these wells was
half a stone kota, and low down in another was a portion

* Mr. W. N. Has, Acting Government Analyst, has kindly fur-
nished me with the following report :—

** The glaze was about half & millimetre thick and was very much
erncled. +

It was easily separated from the substance of the tile and waa
easy to powder.

S8mall pieces on examination under the microscope sppearsd
t.rnnupl-rmth t and contained gns bubbles : gns bubbles show msufficient
henting.

A qualitative examination of a portion of the glaze showed the
pruasnon of : Ferrie iron, Alominiom, Lead, Caleium, Sodium, Copper
and Silien.

The glaze therefors is & soft glass, the colour is due to the presence
of copper and is modifisd to some extent by the presence of ferrie
iron "



24 JOURNAL, R.A.8. (CEYLON). [Vor. XXVIL.

of a stone frieze, pointed out to me by a little boy who
knew it as the “Bride and Bridegroom.”” It should be
noted that coral stone is not to be found in the neighbour-
hood, and that all the immense quantity of dressed coral
which littered the village, had at one time been employed
for buildings, mainly of a circular shape.

The presence of several artificial mounds of a
moderate size, for the largest of them probably did not
exceed sixty feet in diameter, explained the abundance
of the coral blocks. These mounds are the remains of
digobas, and it seems strange that so large a number
should be found in one small village. There were, I
should think, quite a dozen of them, and so far we have
found the stone kotas of sixteen of them; a few of these
kotas are shown in Plate II. There was no necessity to
spend much out of the scanty stock of money available, in
order to ascertain what these mounds were. The largest,
or one of the largest, is known as the Turnmpa Tidal, the
Mound of the Turnmpas, a very low caste equivalent to the
Sinhalese Apullannds, who live round it. These have
been utilising the material of the digoba for MAny Vears,
and when I visited the spot a large collection of the
Vairakkal from the garbha had been dug up and was lying
ready for removal. In various parts the sites of build-
ings were indicated by rows of the stone bases of columns.
These bases consist of large blocks of Vairakkal, some-
times three feet across, roughly rounded, and showing
on the top a deep socket of about six inches square, which
had been meant to receive a column. Some of these
bases stand clear above ground, and some were found
under a couple of feet of earth.

The Tamil villager is intensely religious and fre-
quently seeks a remedy for the ills of this life by erecting
a Vayiravar shrine, a remnant apparently of ancient Hero
worship.  Often the shrine consists of nothing more
than an iron trident fixed on a stone or log of wood and
placed under a tree. Opposite this is set up a block of
hard stone against which on solemn occasions coconuts are
broken to the honour of the deity, and several of the
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kotas were found utilised for this purpose, being fixed in
the ground with the base uppermost. The most interest-
ing of the coral stone finds, namely, the miniature digoba
which is shown in Plate II. was also being similarly
used. Numerous temples in the District, I was informed,
have drawn upon the ruins at Kantaridai for limestone.

On reaching one portion of the village, all interest
in tiles, bricks and coral stone disappeared in the dis-
covery of limestone remains. This limestone, which
is similar to what is frequently seen in Anurddhapura,
is not to be obtained in the Peninsula, and along with
granite had all been imported from elsewhere. In this
portion of the village nearly every dwelling compound
vielded some interesting specimen. The large fragment
of the torso of what must have been at one time a
gigantic statue (see Plate IV.) was being used at a well
for washing clothes on. A drain by another well yielded
the tallest of the kotas shown in Plate I1., the base of
the cireular column in Plate IT1. and the massive block
of limestone on which the head is shown in Plate IV.
This last block is a coping stone, one of several found
at various spots, and is semicircular above with a flat
base grooved down the middle for setting in the plaster.
Another well yielded the specimen of Buddhist railing
ornament shown to the right of Plate ITI. A fine specimen
of this type, complete with a handsome projecting mould-
ing on one side, is being used at a Kéli Kovil. These
slabs were no doubt used in the ornamentation of digohas,
though I cannot suggest the use of the similarly orna-
mented cylindrical block on the left of Plate ITI. and which
has a socket at the top, unless it be the top of a pillar
prepared to receive the capital. The slab by the side of this
last was found at an old woman’s hut; it will be seen that
it once formed part of a circle, the diameter of which Mr.
Baker, Superintendent of Surveys at Jaffna, estimates
at approximately 60 feet. This must have formed part of
one of the basal rings of a ddgoba. A portion of a granite
pillar, buried as the door step of another hut, was the

only specimen of granite found.
a
24893
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What was perhaps of as much interest as anything
else were the great fragments, sometimes nearly three
feet across, of lime concrete, which were found used as
stepping stones and at wells. This concrete is from five
to six inches thick, and freely mixed with shells. 1
was told that there is an entire roadway paved with this
concrete, but have not excavated for it vet. Some little
distance away, at the Pillaiyér Kovil at Mikayappiddi—
another Sinhalese name—is the pretty sheet of water
shown in Plate VI. On either side of the flight of steps is
set up a block of ancient stonework ; that appearing in the
illustration once formed the feet of a gigantic statue of

either a royal personage or of the Maitreya Buddha, as
appears from the Virakkalal on the ankles.

Among the most valuable of the finds are the two
portions of the body of an image of Buddha found
separately in a field where there are some stone pillar hases
in situ. The feet of this had been formed of a separate
block or had been broken off and subsequently fastened
to the body by means of iron rods, the hollows for which
may be seen. Similarly the right arm had been formed of
a separate piece. The same field vielded the second
largest kota in Plate 11., as well as the head of a Buddha of
heroic size shown in Plate IV. The head had been broken
off from the body and the fracture had been repaired in

rthe same fashion as in the case of the feet of the other
Buddha. These seem to indicate a period of foreign
invasion followed by a Buddhist revival.

At the edge of this field is a digoba, to which the
kota had probably belonged. A trench was sunk across a
portion of this and revealed the fact that it was similar
in its construction to the one at Chupndkam though of
much greater size. There was however a striking lack
of the remains of plaster work. About ten yards
beyond, amongst numerous stone pillar bases, Risa-
niyagam Mudaliyar detected a projecting piece
of limestone which he insisted on my digging up.
A whole day was occupied in the task, the excite-
ment of the workmen increasing with the increase
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in the apparent size of the block; at last with a shout of
triumph they turned over what was found to be the body of
an immense Buddha, the fragment weighing nearly three
quarters of a ton (Plate V.). Here again the right arm
had originally been formed of a separate block and has not
yvet been traced. The left arm had been smashed in the
fall and numerous small fragments, including the portion
shown in the illustration, were dug up. It is quite easy,
however, to calculate from what is left that the figure when
complete must have measured nearly five and a half feet
across the shoulders. The image had fortunately fallen
from its dsana on its face, and the folds of the drapery
are in beautiful preservation. Further digging revealed
a great block of a special quality of Vairakkal, which
appears in the middle of the Plate, with a raised circular
disc, on which the image, which must have been sedent,
was no doubt originally fixed. At the same spot was
found the slab of limestone appearing in the back-
ground ; this is moulded down one side and is marked by
a fairly deep large hollow with a smaller and shallower
hollow to the right of it. The corresponding portion on
the left is broken. Mr. Nathanielsz, D.E., Pallai, to whom
I am indebted for the photographs, suggested the explana-
tion that this stone formed part of the flooring in front of
the dsana, and that the hollows had been formed where the
knees and the hands respectively of kneeling worshippers
rested on the ground. I think the explanation is highly
probable. The size of this image can leave little doubt
as to the high degree of sanctity which once attached to
the place. The building in which it had been placed, so
far as one can judge at present, consisted of a central
nave running east and west, with aisles to north and
south. The dsana is at the western end, and the image
was placed facing the east, with a verandah or passage
bhehind it. The floor was reached at the depth of four
feet and was found to be of thick concrete. So far as
the excavation has gone this floor measures 56 feet
from east to west and 36 feet from north to south. To
the south of the dsana and about ten feet from it we found
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a fine slab of stone which is, roughly, five feet square, and
nine inches thick. On it are six depressions which
require explanation, though I am inclined to. think the
stone was used either as a mal dsana or a handa gala.
The quantity of tiles so far met with is singularly small,
and there is no certain indication as to how the building
came to be destroyed. Not a fragment of metal was
found anywhere.

The field adjoining on the east is a very promising
site, where the tiles are heaped up thick among stone
pillar bases. It is obvious that a religious establishment
of great importance had at one time occupied these three
adjacent lands, which are within a shout’s distance of ihe
Uduvil Tank.

Mr. V. Mudlr. Muttuvelu Pillai, one of the most
prominent landowners of Jaffna, who had been of very
great assistance in the course of our inquiries, in-
formed me that some years back, while a well
was being dug in one of his numerous lands in
the village, the workmen found, at a depth of about
sixteen feet, what he considered to be a piece of square
mosaic work set in copper; this he subsequently pre-
sented to a Catholic priest and the article can no
longer be traced. A specimen of crystal ornament
answering to this description and found at Anurddhapura
is on view at this Museum. He also informed me that in
one hamlet there is a deposit of millions of the cores of
chank shells which had heen cut for purposes of
ornament ; he showed me some of them, and he himself
had utilised several cartloads for burning lime. I was
unable to investigate this ancient centre of an industry
which is no longer found in Ceylon. He further told
me, and in this he was confirmed by several others, that
near some of the mounds fragments of gold are found
in the water channels after heavy showers, and I was .
able to obtain a few samples of the ancient beads, ete.,
which had been picked up by the village urchins and
which are similar to the articles found at Anurddhapura.
He finally presented me with a cornelian seal engraved



No. 70.—19117.] NAGADIPA. 29

with a woman's head, and mounted in silver, which had
also been dug up in the village. The seal itself might be
of any European age, but the metal work is probably
Portuguese; I find from the Foral that in 1645 among
the landowners of Candarcudde were Izabel Soares, wife
of Manoel da Sylveira Coutinho; Martim Carvalho, and
Francisco Sueyro de Ares.

Kantar6dai appears to me to be a miniature
Anurddhapura buried in the Tamil country. Nothing
gave me more pleasure than to witness the intelligent
interest with which my investigations were followed by
the villagers. Not one grudged to surrender his pro-
perty when he was assured that they were being collected
for the benefit of his own people, to be kept in a central
place where all could see them. Only where any masonry
work had to be destroyed was it found necessary to pay
some little compensation to assist in restoring the same.
Mr. K. Thiyagaraja Pillai, the owner of the land where the
chief excavations were carried on, not only willingly
acquiesced in our trespass, but also rendered us great

assistance securing the necessary labour. All the work
at Kantardai cost less than Rs. 100.

I finally investigated Vimafdkiémam the other
Vihidra mentioned in the Nam Pota. I had no difficulty
in tracing the site of the building, and a morning’s work
laid bare two small chambers on an extensive site. I
examined the village and peered down every one of the
numerous wells which I passed; in not a single other
place did I find a fragment of coral or limestone.

I had prefaced this account by the remark that at the
distance of a morning’s stroll from Kénkésanturai Bud-
dhist remains were to be looked for, and such remains have
been discovered at the proper distance in overwhelming
quantity in a country supposed to be devoid of them.
I suggest that Kantarédai is the scene of the Buddha's
visit to Nigadipa. Are then the numerous kotas the
relics of Devdnampiya Tissa's “‘monuments’” ?

1 have done my little, in a line of inguiry which is
not familiar to me, to place before the public facts which
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seem to me to be of great interest and which I think are
of value to the student: and I hope that this Society will
be able, in the absence of an Archmological Commissioner,
to take action to organise a systematic investigation.
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7. Mudaliyar B, Vythianathan read the following note
sent in by Mudalivir C. Risaxivacas:—

“ NAGADIPA " IN THE TAMIL CLASSICS.

About the beginning of the Buddhist era, Ceylon was
peopled by two races, the Yakkhas and Nigas, the former
occupying the centre of the Island, and the latter Négadipa
in the north and Kalyini (Kelaniya) in the west, These
two races became extinet centuries ago with the exception of
a few struggling survivors who wers absorbed into the per-
manent populiation.

Several attempts have been made to locate the ancient
Négadipa, some identifying it with the small island of Neyin-
tivu and others loeating it near Kalpitiys.

The Mahdvagsa rolates how two Niga kings, Mahodara and
Culodara, were preparing with their armies to wage a war at
Nagadipa for the possession of a gem-set throne left by a
Niga queen. Buddha took compassion on them and appearad
before them and preached to them a sermon on reconciliation.
The Néga kings thereupon gladly gave up the gem-set throne
to the divine sage, and from that seat he (Buddhs) converted
oighty kotis of Négas to his faith and presented the precious
throne to the Négs kings as an object of worship.

This version of the second visit of Buddha to Ceylon is
corroborated in almost every detail by an ancient Tamil
Bangham work ealled Manimékalai,

Manimékbalai is n Tamil poem, written about the middle of
the second century aftor Christ, by Chittalaich-Chéttandr,
a post of the third Tamil Saigham and a Buddhist. It treats
sbout the life of Manimékalai, the daughter of the famous
dancer for whom Kovalan, the hosband of Kannaki, (known
as Pattini Dewiy6 in Sinhalese) abandoned his faithful wife,
and of her renunciation of the world and becoming & Buddhist
rocluse.  Hence the title Manimékalai Turovu or the ** Renun-
cintion of Manimdkalai,"

Manimékalai in the course of her wanderings is represented
to have visited the island of Manipallavam, which was then
an important place of pilgrimage for the Buddhists. The
sanctity of the place was due to the presence of a -0t
seat of Buddha, which had the inherent virtue of u-n.]igf:::;ing
the beholder about his previous births, and to the fact that
Buddha visited the island to settle a dispute betwesn two Niga
kings, each of whom claimed the seat ns his,

The story of Buddha's visit to Manipallavam is thus deseribed
in Manimdkalai, Canto VIII. (1-2, 43-63):—

1] @@é"—.‘i’
aragsor bBis wefludew asPom g
amsur GarBasr papCanr sir (peew i
@i Fod s Qroef Bps gaBi urdS
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yenr Qo o qpioapp Aeldeas Curald s
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* In the sea-girt land of Manipallavam Al
Before the eyes of her thus wandering slone, there appeared
the great gem-set seat, placed there by (Indra) the King of
the Celestinls—a seat of becoming splendour, spreading efful-
gent rays of light. Rising from the ground to the standard
height of three cubits and extending towards all directions
into & width of nine cubits, set all round with crystal glasa
out to different forms and shapes, snd exhibiting a square
with padma (lotus) design, stood the seat of Bunt;g.h‘, Here

the trees dare not shed any bat fragrant flowers, nor the
birds dare make mnoiss even with their fluttering plumes,
Now for this seat of Dharma of splendour effulgent, endowed
with the virtue of enlightening its beholders of their previous
births, there appeared in contest two Négas kings from the
lower* regions, each claiming the seat for himself. TUnable
were they to remove it nor could they rid themselves of their
strong desire to possess it. There, while with mighty armices
they waoged s fioree strife with blood-shot eyes and hearts
aflame with rage, the austere Muni (Buddha) bade them cease
their strife and rivalry. Being seated thereon he preached
to them his Dharma. 5o worthy of reverence even by the
devotecs of matohless excellence is that seat of Dharma which
now appearsd before Manimékalai.”

* By the word * lower” is meant the countries lying towards the
south. The northern lands were called 3 tneéd# @0th and those so the
south & gl ein,
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It is thersfore evident that the island of Manipallavam
mentionsd in Manimékalai is no other than Négadipa of the
Sinhaless chroniole; and there is sofficient material in Mani-
mékalai to enable us to locate the exmct position of Mani-
pallavam.

Its distance from Kivirippimpaddinam, the ancient capital
of the Chola country, at the mouth of the river Kavéri, is thus
described in Canto VI.:—

yabarg. seudarl Qur@n‘s B 508
wE ST wrgy areps s Cursir g

Qgsr Janer ek p Qraw o Baor YBgs
weeflue svaug Fen wenflBe 2arQ s
toewfufes 1o & e Sar enan Faa 10 H—210-214,

**The goddess Manimékalai® held the girl in & closs embrace
and bearing her southwards, thirty yojanas through the air,
deposited her in wave-girt Manipallavam and departed.”

A yojana is a measure of distanes varying from 3 to 13 miles.
It is, howewer, usually calculated at 4 miles and the distanes
of Manipallavam from the mouth of the Kdvéri can be safely
sot down in miles as 120.

In Canto XI. ooour the following lines:—

treSs eruasgs FrsFer Fag
Csramui swiss g+& thifens
wpdlus Bupla rerg s urBu
Gpdl Quergno Qumds. & HPe
o pell Braur wr BT ST 56 P
Cmap s awand@srav@ a5l seaf 8" —21-26,

** Adjacent to this (Manipallavam) is Ratnadipa, In it
stands the lofty peak Samanta on whose summit are the feet
of Buddha, a ship of righteousness to eross the ocean of birth.
Them have I worshipped and returned hither,"

Again in Canto 28, 107-109.

“@euastBases sulefQuear giss FawGir
an®Qsrar®.Lens smusrrowi.” [Qudig

* The preachers of Dharma who were returning after worship-
ping the peak Samanoli in Lankidipa."”

Samanta and Samanoli both refer to Adam's peak, for the
sanctity of the peak is due to the presence of Buddha's
foot-prints on it, and the same is said to be at Ratnadi
or Lankiddipa, thuns proving that Ceylon was then known 1‘:;
both these names,

. It should be noted here that the pilgrims who worshipped
Adam's peak went to Manipallavam for the purpose of doing

* The goddess after whom the hercine ia named,
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reverence to the gem-set seat of Buddha on their way back
to India.

As Manipallavam is adjacent to the Island of Lafkd and
as it is 120 miles to the south of the mouth of the Kdvéri,
it is not difficult to identify it with the peninsuls of Jaffna,
which ia an island bot for the narrow isthmus conneeting it
with the mainland. Probably in the early days the Elo-
phant-pass lagoon extended to the Bay of Bengal, thus making
Jafina an island.

The description of the island as contained in Manimébalai
is an excellent account of what may be seen even to-day.
Thus in Canto VIIL, lines 28-35:—

“Bewr gaer U peasauin @i Fepl upevany
Quaps g o pFEadoy Quws Bam Reepapapa g
wnsw e & BFal eFs e s
ueral pl yereflern wri@sroe &eiryg O
urssp werent uryg Bure
A wfis urds Qo FQr7 Améms
HJeanpuk e pmmer GQsBuwsrn Faw papis
wrasgys B3 e

* 8he (Manimékalai) wandered everywhere over the back-
waters which were thronged with birds floating on the wave.
crests, or sosring aloft with outstretched wings. Here the
Chillzi rises in the air only to dash down again; yonder is
the Muluval with folded wings—birds of every hue which,
with the male awans as their kings, roost ranging themselves
80 as to resemble the opposing hosts of kings st war encamped,
and on long sandy dunes around these back-waters."

Such indeed would be a familiar sight to a sportsman who
frequents the back-waters in Jaffna.

And again in Canto XL, lines 2.5:—

Snamflue sva s Bene el G0 580 srer
Qarsirosnr i e papio difl ey Corioys
sowyear h Qurdesys sresser Comata
sre 43 Au,”

** At Mapipallavam, when Manimékala had slowly wandared
nbout & kdvatam,* looking at the white sand dunes, blossomin:»
groves and ponds of cool waters,"

The white sond dunes aro still familiar features of our
landsoape,

It is therofore clear that Nigadipa referred to by the Sin-
balese chroniolers is identical with the Jaffnn peninsula. It
was known as Nigadipa to those in South Ceylon, as it waa

* A measure of distance, said to be nbnut_.hn miles, or Ty ndlikai

(Sinh.-péya) walking distance. Is the word kdvatam derived from
Sinh. farra or rice versa F —Ed.
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populated by the tribe of Nigas, and known by the beautiful
name of Manipallavam® to the Buddhist pilgrims of South
India. Whether the latter nams owed its origin to the presence
of gems (woemfl mani) or to sand (wewrsy manal), it is now
difficult/ to say.

As Jambukols in Négadipa was the northern port of the
Island of Ceylon in ancient times, and as Nigadips was an
important centre of pilgrimage to the Buddhists, settlers from
India and South Ceylon no doubt crowded into the country,
and the Nigas, either by subjugation or by absorption, became
extinot; while the Tamils and Sinhalese lived side by side in
peace and harmony for several centuries, as is evident from
the names of villages and lands still found in the peninsula.
Unless the Tamils and Binhalese lived side by side at the
same time—at one time under the yoke of the Tamil kings,
snd at another under that of the Sinhaless kings—thess names
would not have survived at all,

That the Ndazas were elbowed out can be seen from the
fact that & village by the name of Nagar-kévil is in the
oxtreme east, and an island by the name of Nigntiva is in
the extreme west. This island, which at the tims of the
suthor of the Nampota was known as Nigativa, has lost that
name and is now called Nayindtiva, ss & Brahmin called
Naiyndpattar settled at the place and rebuoilt the templs
that was in ruins at the time of his arrival.

That the Négas were absorbed into the later settlers of
North Ceylon is evidenced by the prescnce of such names #s
Nigan, Nigamma, Nigi, Nigamani, Nigamuttu, Négaliigam,
Nigéndran, &e., and by the worship of Négatambirdn and
Nigammél,

The port of Jambukola was probably what is now known as
Jambu-turai or Sambal-turai, three miles west of Kirimalai.

Jaumbukola, or, more eorrectly, Jambulkdla, is more a Tamil
neme than a Sinhalese one. [t is akin to Jambukélam or
Jambukdévalam (kévalam—a cape or head-land), 8 nams given
to the head-land over the harbour, to distinguish it from
Kévalam on the extreme west and Kat-kévalam on the
oxtreme east (near Point-Pedro), on the northerm coast of
the Peninsula. If Matota near Manndr could have at one
time served as a chief port whers Greek and Roman ships
rode at anchor, Jambu-turai could certainly have served as
the landing place of Safigamittd and her Bé-tree.

It is stated in the Mohdvansa that Dévinampiys Tissa
planted at Jambukola one of the plants obtained from the
original Bd-tree. He ercoted also a Vihira at the port of
Jambukola in Néagadipa; likewise the Tissamahdvihira and
the Péicindvihira at the same port. The ruins of a vihéra
and o digoba at a spot still ealled by the villagers Gothu-

* Compare this name with Mapi-négadipa of some of the Sinhnlese

writers,



-

36 JOUENAL. R-AS. (CEYLON). [Vor. XXVI.

maluwa—a corruption of Bodhimaluwae—within a hundred yards
of Jambuturai, probably mark the spot where the Bd-tree was
planted ; and an extensive tract of land in Chulipuram, about
half & mile to the south of Jambuturai, ealled Tissamaluws,
probably preserves the memory of Dévanampiya Tissa's visit
and of his Tissamahfvibira. At Tissamaluwa as well as &t
Bodhimaluwa can even now be seen the bases of pillars, such
A8 Are 80 frquuunt- at Kantarodai.

The Buddhistie importance of Jambukola can be also seen
from the existence by the sea-shore of a spot called Tiruvadi
Nilai (Fgpang B8, the place of the sacred feet ) within a
quarter of n mile of the port. This is now used by the Hindus
for the purpose of performing their funeral and Antiyéshdi
% F@3uasg rites; bat it must at one time have econ-
tained an impression of the feet of Buddha, as the Tamil name
implies. The foot-print must have been an object of worship
for the Tamil Buddhists and takes us back to the time when the
majority of the Tamils too were Buddhists.

From the extensive Buddhistic ruins that can be found
over . large area of the village of Kantarddai, one is led to
think that speecinl Royal favour was bestowed on it for the
ercction of Vihiras and Dégobas; and as many such acts are
mentioned in the Mahdvanss, KantarGdai marks the spot
where Buddha landed end preached his Dharma on his second
visit to Ceylon, and where Manimékalai saw the wonderful

gem-set s=eat which made her conscious of her previous
births.

8. Mr. W. F. Gusawarpiawa, Mudaliyér, expressed his
great appreciation of Mr. Pieris' Papor, which opened up quite
& new field of research in connection with the history of Ceylon.
He hoped the work initiated by Mr. Pieris would lead to great
results.  With regard to an incidental point, howaver, he had to
express his disagreement,  Sapumal Kumérayé was not the son of
Parikrama Bahu V1., but only his adopted son. - The Selalihini
Sandégaya makes this plain. That work was composed to pray
to the tutelary god of Kelaniya for a son to the King's daughter
Ulakudayr Dévi, to sacceed to the throne: and in the same
work, mention is made of Sapumal Kumdrayd as already a sue-
eessful general just then returning from the conquest of Jafina.
If he was the King's own son, there would have been no occasion
for & daughter’s son to succeed to the throne,

0. Mg R. C, Procror—arter introductory remarks—said :—

In the Tamil books of 1,800 years ago, the suthors allude to
the sinking of a1 island between India and Ceylon owing to an
earthquake. That a portion of our western coast wus en-
croachod upon by the sen is also attested by historians. If we
assumo that the harbour ** Jambukola' referred to in the 2nd
century B. C. still exists, then the arguments advanced by the
leeturer identifying it with Kankésantursi may be accapted as
worthy of consideration. Buddhism prevailed in South India
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till the 10th century A.D., since when Saivism began to revive.
Jaivite Kings, however, were tolerant enough to patronise
Buddhism both in Ceylon and South India. The object of the
inscription on the Leyden plate was to record the grant of a
village by a Saivite King (Rija Rija L.) to a Buddhist temple
at Negapatam.

In the reign of Bhovanéka Béahu 1. (1272-1288) a Tamil Com-
munder, Ariya Chakravarti, captured the city Subhagiri ( Yépahu)
and carried away the venerablo Tooth-relic to Jaffna.* It was
restored to the Sinhaleso King after many years. There ware
Buddhist temples in Jafina during this period. According to
the Vaiparomdlai, in 1380 (Saka) the Jaffna King had s mis-
understanding with Bhuvanéks Béhu, the Sinhalese King,
regarding the pearl fishery and vanquished the latter. The
whole of Ilaikai (Ceylon) came under the flag of Jaffna
(** Gemini” holding a lyre) for 12 years. Through the inter-
ference of the Pindyan King, who personally guarantesd the
doe payment of a tribute, which was settled, the Kandyan
Kingdom was restored to Parikrame Biéhu. We know what
followed when a successor of the Sinhalese King reiused to pay
the tribute and caused the agents of the Jaffnn King, who were
sent to demand the payment of the tribute, to be hanged. It is
said that a general of the Jafine King commanded the Chinese
army, who captured the Sinhalese King who was earried away
as captive to China.

According to the Faipavamdlai and soms Portuguese writers,
the victory of Sapumal Kumérayé was not easily won. In two
engagements the Sinhalese army had been worsted. At this
period many Binhalese lived in Jaffna as subjects of thoe Jaffna
King., These took up arms, joining the enemy. What the
valour of the Sinhalese army had failed to accomplish, that
the traitor's armsand disloyalty among the Sinhaless nhabi-
tants of Jaffna secured for Sapumal Kumdrayd. The section of
people referred to in the Paper as Doluvaras fighting on the side
of the Sinhalese, perhaps, if the suggestion implied by the
word be accepted, denoted a people who were * Religious
Metayers " living on the lands which were the gifts of the Jafina
King to Buddhist temples. However that may be, the Jaffna
King had to flee the country with his Queen and two sons.
Jaffna fell into the hands of the Sinhalese. Sapumal Kumdrayd
ruled Jaffna for two years and departed to Kétté, leaving the
principality to be ruled by his brother, who wnas known as
Punchi Bandd alics Jaya Wira alins Jaya Bdhu, The latter

* The Mahdivepss distinetly states that Arys Chakravarti was * o
gmt. Minister "' sent by **the five brethren who governed the Pandian
ingdom.” He carried away the Tooth-relic and * retumed to the
Pandian country. And thers he gave the Tooth-relic unto the king
Kulasakhara "' (Mhv. xe., 43-47). There ia not s word of Jafina.

Arya Chaleravarti f in the Tiruppullagi inscription of the
37th year (A.D. 1305} of Maravarman Kulasékhara I, (Annual Report
on Epigraphy, No. 110 of 1903),.—Ed.
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ruled Jafina for 15 years, compelling the Jafina people to adopt
the Sinhalese dress, manners and customs and severely pun.iug-
ing them if they followed their own usages. The Jafina King
returned with an army from India and drove out the Sinhalese.
Parardsa Békaram, the eldest son of the King, assumed the
Crown, and punished the Sinhalese for their traitorous conduct.

I suggest that the ruins discovered of Buddhist temples,
belong to this date. In South Ceylon about this time, the Bud-
dhist priesthood was actively participating in Court intrigues
and political murders, and encournging war and plunder,* It
would not be strange, then, if Pararisa Sékaram ordered the
expulsion of tho Buddhist priests from Jaffna.

The reference to ** Turumpars,” s kind of low caste people,
being near the Tidal (mound of ruins) as its custodians, was to
6 people analogous to whosze caste there was none in India
to-day.

Till recent times, they were people consigned to live away
from the rest and whenever they went out they were expected
to trail a sheaf of palmyrah olas behind, so that the noise of the
trailing olas would notify to the other class of people that
* Turumpars " wers about, and those who could not hear the *
sound saw the trace of the olas on the sand. They were not
allowed to leave their hamlet except after dusk. The implica-
tion of the custom is that this people were such an accursed lot
that the rest of the peopls were provided against the misfortune
of beholding their faces and the chance of treading on their
foot-prints. However, the ** Turumpars " of to-day are reputed
to be well versed in the black art of Chiniyam, Pelli, &e. I
suggest that these people are the descendants of the lay eusto-
dinns of the Buddhist temples, when they existed, and that to-
day they bear silent testimony to the terrible punishments in-
flicted on their forefathers for disloyalty to the King and the
State ( Rdjadroha).

Sapumal was a Tamil. His name being Senpaka Perumil,
?mhnhly 6 Vishouvite by religion. His father was a Souath

ndian adventurer who was received at the Court of Ké&tté with
great marks of favour, for he was versed in the military science
of the day, being a Panikkan by caste.*

The name **Bhuvanéka Bihn™ of which **the gods are reminded
every day " at the Kandaswimi Kévil at Nallir has no re-
ference to Prince Sapumsl, It really refers to Bhuvanéka
Béhu, the Prime Minister of the first Jaffna King who oceapied
Nallar. It was he who had the temple built and the same
dedicated to the god Kandaswhmi in 870 Saka according to the
Kayildyamilai and Vaiparamdlai.

10. Me. D. 8. Wuevesiscre, said:—

It was only in September last that Mr, A. Mendis Gunasekara
published in "Etylgn Notes and Querica” an sccount of Naga-
dipa, and the learned author locates it in Puttalam and Chilaw

* Mr. Proctor ehould give his references for thess statements, —Ed,
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distriets. The learned author of to-day’s Paper means to locate
it in Juffna. Now, it is not a question of finding out who has
sucoeaded in proving this seeming difforence. Probably both
are right because our ancient Buddhist and historical works
speak of three Négadipas, and, 1 think I am not wrong in
asserting that the third Négadipa is whot is known as Kela-
niya ; for we find in the first chapter of the Mahdvagsa that in
the conflict botween the Naga kings Mahodara and Culodara,
the maternal uncle of Mahodara the Niga king of Kelaniya,
Maniakkhika by name, procesded thers to engage in that war
and he having heard the sermon preached by Buddha suppli-
cated him to visit his place of residence, Kelaniya. The Saman
takidia Warnanduwa alludes to this visit.

Nagadipa need not necessarily be an islet. [dpa need not be
u place entirely surrounded by water. A portion of land some-
what detached from the mainland may be a dipa. The term
dipa is used to give some importance to the place.

The existence of Buddhist ruins in Jaffna is not strange. We
find in the Ydlpdna Vaipava Mdlai or the history of the
kingdom of Jafina at page 19, that in the Saka year 870 in the
reign of Vikkromasifikai Ariyan®, a great disturbance arose
between the Sinhaless of Yalpanam who wers Buddhists and
the Tamils in matters connected with religion. The King in-
quired into the matter and executed Punchi Bandé, the ring-
leader of the Sinhalese. Until an expert can undertake to say
the probablo age of these images, it ia unsafe to conclude that
thoy were erected in commemoration of the event referred to in
the present Paper.

11. Muhandiram Warter Sasmamasineue offered the follow-
ing comments:—

He was of opinion that the theory advanced by the last
spoaker (Mr. Wijoyesinghe), viz., that Kelaniya might be the
Négadipa reforred to was negatived by the details of the story
as appearing in the Malidrapsa, which showed that the King of
Kelaniyn had travellsd to the scene of the battle from his own
seat to support one of the combatants, and that he thers, in
Néagadipa, had invited the Buddha to favour him also with a
visit to Kelaniya, which the Buddha did on his third visit to
the Island. This makes it impossible that the Négadipa of the
second visit was also Kelaniya.

Another point to be observed was that the narrator of the
story in the Mahdransa referred to those Nigas in conflict as
*s hill Nagns,” so that it suggested itsell to one to looate the
scens of the conflict in the hill country. In this connection it
was interesting to note that the Négadipa visited by pilgrims
was in the Uwva District, not far from Mahiyafigans, snd that

* The date Saka 870 oceurs only on p. 17 with reference to the
building ;;d' the Kendasvimi temple at Nallir by this king's grand-
father.— Ed.
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this identification seemed to be in pursuance of tradition—
tradition which, in these matters, not infrequently proved to be
more relisble than findings based on Archmological research.
1t might also be mentioned that there was a githd familiar to
the worshippers of the Buddha, which mentioned all the sixteen
sites supposed to have been visited by the Buddha. All the
other fifteen wers particular spots such as Mahiyahgana, or Sri
Pida, or Kelapiya and & whole peninsuls such as suggested by
the learned lecturer would not fittingly find & place in such a
category. It suggested Nigadipa as a spot of small area, rather
than an extensive tract of country. It was not claimed that
those facts altogether outweighed the other facts from which
the learned] lecturer had derived his conclusion, but the spealker
considered that they might merely be added to the body of
facts upon which speculation vould be based.

Mudaliyar Resanayagam, in the course of his Paper, had
also raised the interesting theme of the probable amalgama-
tion of the original Sinhalese inhabitants of the Jafina peninsuls
and of the Négas with the Tamil invaders, as evidenced by the
survival of the Sinhalese place names and of the term Niga in
the names of persons. There were many incidents even in the
Mahdvansa narrative which went to show that the aborigines,
the Yakkhas and Négas, were not completely wiped out buat
coalesced with the races which succeeded them. One such
reference was the assistance received from certain Yukkhas,
with whom he subsequently shared the sovereignty, by Pandu-
kébhaya, the first King to reign at Anurddbapura. Though it
may disappoint those who are wedded to notions of race purity,
the fact seemed to be that the Tamils of the North absorbed
the Niga and Sinhalese population whom they subdued, just as
the Binhalise absorbed the Yakkha, Négn and Tamil elements
they found in their midst. As a Sinhaless the s aker took
pride in the refloction that the Sinhalese had contributed to the
evolution of the enterprising race of the Jaffnese,

12. Mge. F. Lewis, the next speaker, prodused a map, a copy
of an old map which is in the British Museum. It was made
by Ptolemy in the first century. Listening to the most excel-
lent Paper read by Mr. Pieris, he found certain spots mentioned
in the Paper on that map. He might mention one spot. Ha
would spell the name and leave its pronunciation to his
hearers. It was Nanaga Diba. The spot on the map was north
of the Mahaweliganga on the eastern side of the country. It
wis not exactly near Jaffna, but not very farfrom it. It was
shown as approximately east of Anuréidhapurs, Referring to
the map Mr. Lewis said that there was another spot on it which
could be recognized as Trincomalie, immediately south of it was
the Ganges, the name given by Ptolemy to the Mahaweli -
Then there was another place marked Bokana, the Okands of
to-day. Then again there was Baracas Fluvius, which was the

Kumbukkan River. He (Mr. Lewis) said he would present a
copy of this map to the Museum.
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Vore oF THAXKS TO THE LECTURER.

13. Du. NewL said that he felt sure he was speaking on
behalf of all present, in asking the Chairman to accord a vote of
thanks to Mr. Picris for the very interesting Paper. He pleaded
guilty to having taken down a few notes while the Paper was
being read, but did not do so to raise any diseussion.  Mr.
Pieris had broken new ground. There was no doubt it was
most valuable that there should be new facts, Mr. Pieris had
drawn inferences which were very strongly supported by facts.
He was porfectly certain that the best solution would be to visit
Jafina and see the ruins. Speaking entirely for himself, he wus
gonvinced of the justioe of the inferences Mr. Pieris had drawn.
Ho proposed & hearty vote of thanks to Mr. Pieris for the ex-
poptionally interesting and very ecarefully prepared Paper.
(Applaase.} '

14. The Cramaias :—I take it, gentlemen, you all agree with
the motion of Dr. Nell. -1 will not detain you at this lats hour,
but I should like to mention, with reference to the suggestion
made by Mr. Pieris at the conclusion of his Paper, that this
Society will not be able to orgaaize & systematic exploration
as suggested, as our resources Are very limited, and Government
itself is not in & position to help us; in foet, it has withdrawn
from us the grant to which we have becn accustomed for years.
I would suggest that Sinhalese gentlemen, spocially Buddhista—
1 see some of them here, gemtleme:n of considernble wealth,—
I would suggest that they help the Society with funds to carcy
on this most promising investigation. They will be following tho
example of wealthy men in other con tries. Mr. Ratan Taia
of Bombay, «.g., has contributed twenty-thousand rupees a year
for some years to carry ount the exploration of the rnins nt
Patalaputrs near Buddhs-Gaya. I do not ask for so e
Whatever is given, the Society will see it used to the best
advantage under the direction of Mr. Picris and with the
co-operation of the Government Agent, Northern Provinee. I
have much pleasure in conveying to Mr. Pieris our hearty
thanks for his most intercsting lecture. (Loud spplause.)

15. Mr. Pieris in acknowledging the vote of thanks desired to
axpress his gratification, not indeed as the suthor of that little
Paper, but as the Vice-President of the SBociety, at the result of
that night's debate, for he anticipated scveral Papers from the
loarned speakers. He hoped Gunawurdhans Mudaliyir would
sottle for them onee and for all whether Sapumal Kumirayid
was son or grandson or adopted son or son-in-law of Pardkrama
Bahu. He hoped Mr. Proctor would give them a Paper on the
hiiniyam charms of the Turumbar, s subject ho was so wall
qualified to deal with. There had been many references that
night to the Vaipava Mdlai. That is a modern compilation, of
little or no suthority as it stands. There are undounbtedly to e
found in it valuable traditions and important clues, but the

t text is very corrupt, and he hoped Mr. Proctor would
seriously take up the question of editing the text and proparing
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& new translation. Lastly, he expected from Mr. Lewis a Paper
on the valusble Map which he had presented to the Soviety.
As for Nigadipa, the evidence of Manimékalai, taken with t
Mahdvagsa narrative, placed it beyond doubt that in the
second century of the Christian ers, the site of the Buddha's
socond visit was believed to be in Jaffna; the deseription in
Manimékalai is vnmistakable. He concluded by stating that
8 Member of the Society’s Council had placed a sum of money
8t his disposal for continuing the work of excavation.

16. Vore or TEANES TO THE CHAIR.
Mn. LEwis proposed a hearty wvote of thanks to the
Chairman.
Mr. C, P. WIIEYERATNE seconded—Carried,
The meeting terminated at 11-45 p.m,

17. NOTE ON MR. PIERIS' PAPER.
By Mr. Jorx M, SENAVERATSE.

The Paper is undoubtedly a valuable contribution, not so
mush for the light—considerable thongh it be—which it throws on
s mutter hitherto comparatively little known, ns for the field of
activity it opens up in a direction full of vast possibilities.

Mr. Pieris’ discoveries serve to eonfirm what was for a long
time suspected and more recently placed beyond all doubt by
the valuable researches of Mr. B. Horshurgh, C.C.8. and Mr.
J. P. Lewis, C.M.G., C.C.5. (Retd.,) viz., a Sinhalese Buddhist
ocoupation of the Peninsula befors the Tamils,

Mr. Horsburgh wrote in July, 1916 :—

**That the Sinhalese occupied the northern portion of the
mainland, which is now Tamil country, there is ample evidence
carved in stone all over the Mannar and Mullaittiva Districts,
but the fact that they were settled also in the Jafina Peninsula
before the Tamils eame, depends for its proof mainly on the
evidence furnished by the m names they have left behind
them, corroborated by the very few stone relics that have been
found.”* And this evidonee of place-names he has diseussedt
with an insight and scholarship which cannot but prove helpful
to a due apprecistion of the results, now before us, of Mr.
Pieris' lnbours,

Mr. Lowis too has given us some interesting information
about Buddhist remains in the Jaffna Peninsulat and it is to his
efforts, I think, that we owe the diseovery of the ** fine image
of the Buddha " from Chunnékam, which Mr. Pieris refers to on
page 20 of his Paper. There was, till eloven years ago, another

* Ceylon Antiguary, Vol. 11., p. 64,
t Ibid, Vol. 1L, pp. 54-58 ; 167-174,
t Ibid, Vol IL., pp. 96-97.
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fine standing Buddha image—the Vallipuram Buddha—set up
in the Old Park at Jaffina. It was dug up a long time ago at
the village of Vallipuram and, according to Mr. Lewis, remained
in the lumber-room of the Vallipuram temple for years until,
in 1902, he asked the Manager of the temple to hand it over te
him, which was done. Mr. Lowis had it set up in the Old Park
at once, but in 1906 the image ** was presinted by Governor
8ir Henry Blake to the King of Siam, who was particolarly
anxious to have it, as it was supposed to be of an archaic type."
I annex prints of photographs of the Chonnikem end Valli-
puram Buddhas.*

In view of the interesting discoveries made by Mr, Pieris near
about the spot where the Chunnikam Buddhs was unearthed,
it seems almost certain that similar—or even better—resulta
will be abtained from exoavation work at Vallipuram, ** for it is
snid to be the site of a city, long ago buried in the sand heaps.”
Years ago Mr. Lowis found it strewn with what, at first sight,
appeared to be masses of coral rock, but on examination it was
found that the seeming rocks were not rocks at all, but were
formed of u spscies of eement which broke into pieces on being
struck. The extent of the sand heaps containing these masses
of broken cement blocks is said to be three miles in length, from
north-west to south-cast, and one mile in width. At one spot
there was & dense heap of broken pots, tiles, éte., showing that
there must have been a settlement of potters there. Among
the other **finds™ at Vallipuram was sn [fraka or Daraks
Sinhalesa coin of very debased gold.

The three suggestions which Mr, Pieris advances tentatively
(page 19) have an sir of plansibility which makes them intevest-
ing. The evidence we have, however, is too contradictory to
justify any dogmatising at present. They are at least worth
testing, but this cannot very well be undertaken at such short
notice and within the limitations imposed on & Note such as this,

In regard, however, to the sugpestion—that Néagadipa is the
Poninsula of Ydpapatuns—Mr. A. Mendis Gunasékara, Muda-
liyér, has—to my mind, very foreibly—demonstratedt recently
(1) that the name Nigadips was originally applicd to an island
and afterwards to the mainland comprising at least the mari-
time parts of Puttalam and Chilaw districts, (2) that in course
of time, owing to naturnl changes. Nagadipn became o part of
the mainland and included both Periyandgavila and Sinnand-
govila of the present day, and (3) that the name Négadipa is
not connected with the Ndgos, whether regarded as snakes or as
a class of people.

There are just two minor points I would like to note
en passant :—

* (Not reproduced. See Oeylon ‘Antiguary, Vol. II, Part 2,
p. B6—Ed)

+ Ceylon Notes and Queries, I't. VLI (Sept. 1916), pp. 120-124.
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(1) Mr. Pieris places Vohdrika Tissa's accession at 215 A.D.
(p- 2). This is not correct. Scholars* are now agreed that, up
to the 11th century at least}, the era current in Ceylon was
reckoned from 483 B.C., which was the date for the Parinib-
bdna of the Buddha; and the Nikdya Sarigrabawas tells us that
Vohdrika Tissa ascended the throne ** 752 vears, 4 months and
10 days after the death of Buddha.”t His accession, therefore,
took place in 260 A.D. (i.e., 752 minos 483).

(2) The 52 years which Mr. Pieris assigns (p. 14) to Rukulé
Pardkrama Bihu represents. it is true, the generally accepted
extent of this king's reign; but it must not be forgosten that
Vidigama, in the colophon to his Kdvya Lakshana Manimdld,
says that the work * was composed in the 3dth year™ of the
same King’s reign.

In conclusion 1 should like to congratulate both Mr. Pieris
and the Ceylon Asiatic Society on this valusble Paper. Mr.
Pieris has placed students of Ceylon History under n debt of
gratitude to him, and the Society cannot do better than give
effect to the hope he expresses and take action to organise a
systematic investigation without delay. Mr. Pieris' efforts, as
illustrated in his Paper, are full of promise and guarantee a rich
and valuable harvest of archmological and historieal treasure.

* Fleot, Geiger, Wickromasingho and others. (Dr. Fleat in hia
Origin of the Buddhavarsha (J .R.A.5., 1 asoribes the establishment
of the era of 644 B.C. to the reign of Parikrama Bihu L. and
states: *In any case, no further use of a reckoning from the death
of Buddha is traceable in Ceylon after the year 236, until we coms to
the Buddhavarsha " (i, p. 326). As far ns the tenth and eleventh
eenturies are concerned, the argument adduced by Wickremasinghe
to prove the existenco of an era caleulated from 483 B.C., is based
on an interpolation by Wijesinha in his translation of Mahdvapsa,
liii., 44, and on the consequent erronsous gynchronism between
Udays III. and Rijéndea Chéla I, Wickremasinghe has been
followed blindly by iger, Bee Contributions (o Sinhalese Chrono-
logy, by Dr. Hultzseh in J.R.4.8., 1913, pp. 525 and 527-9.—Bd.)

+ My Paper on ** The Date of Buddha's Death and Ceylon Chrono-
logy " (C.B.R.AS. Journal, 1914, Vol. XXIIL, No, 67, Pp. 141-230)
sought to extend the period to the 15th contury.

$ Mudaliyir W. F. Gunawardhana's Edition (1908), p. 12.
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NOTES AND OQUERIES.

SYRIAC WORDS IN TAMIL.
By H. W. Coprizerox, C.C.S.

The Sinhalese Catholies call ** eross™ and ** bishop ™ by
the names &8s kurusiya and Beg bispu, obviously the
Portuguese ** cruz "' and ** bispo." The Tamils uvse s@es
kurusu or #gew giluvai for the first, and Lay vispu or Cwg
Berefure métfirdniydr for the second. This without the
honorific termination would be méttirdni.

Pope has recognized the origin of siluvai in the Syriac
alivd, the vsual word for **cross' in that language. In
Malayalam it is sliba.

The word for **bishop” in Malayalam is metrdn, or mérdn
(Gundert) the Syriac méfrdn and Arabic mufrdn, both of
which, though etymologically *‘ metropolitan,” are used
indifferently of any bishop. Can the Tamil méfiriniydr be
originally the same? Its present form may well be the
result of ‘‘striving after meaning™ on the part of the
learned, who make it Gwa 4+ Freef,, * high authority.”
It is noticeable that it retains the hard ¢ of the Syriae, now
absent in the Malayalam.

I am indebted to Dr. C. G. Kurien for the Malavalam
words,

PALIKADA OR HALIKADA?

By A. Mexpis GuyasEEana Muparivir.

One of the proper names occurring in the inseriptions at
Vessagiri in 'Anuridhapura is deciphered in the Epigraphia
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Zeylanica*® as ** Palikada.” Dr. E. Miiller also givesitas
«Palikada.”t But Dr.P. Goldschmidt, the first Archaological
Commissioner, who discovered these inscriptions in 1875,
read the name as *° Halikada,” as will be seen from the
following extract] from an official report made by him
to Government :—

¢ The inseriptions at Wessagiri refer to the donations
of two caves by the wife and son respectively, of the
Brahman Halikada, who seems to be the identical Brahman
mentioned in the Mahiwanpsa as one of the Ambassadors
sent by King Devinampiyatissa to King !Dharmigoka.
These, together with many other cave inscriptions, in
which Brahmans appear as donors, furnish us with the
interesting fact that originally the Brahman caste must
have been a powerful and zealous member of the Buddhist
eommunity of Ceylon.”

No attempt has been made in the Epigraphia Zeylanica
to justify the reading ** Palikada ™ or to give either the
derivation of the word or its Sanskrit or Pali equivalent, as
" it has been done in the case of some of the other proper
names appearing in the inscriptions. The character repre-
senting H, if become obscure, may be easily mistaken for P. .
Referring to these inseriptions, Dr. Miiller says ** some of
them are almost illegible, as the rock rapidly decays under
the influence of humidity.”§ When they were visited by
Dr. Goldschmidt they were doubtlessly in a better state of
preservation.

That ** Halikada " is the correct reading is further support-
ed by the fact that ** Hilipabbata,” given in the Mahdvapsa
Tikd as the name of the Brahman of the embassy referred
to, is exactly a translation of *‘Halikada' into Pali.

* Vol. 1; pp. 18-18,
t Ancient Inacriptiona of Ceylon, p. 33,
¢ Sessional papers for 1875, p. 109,

£ Ancient Inscriptions of Ceylon, p. 33.
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(Hali= Hili, ‘a class of people’ ; Kada— pabbata ‘mountain’:
i.2. * the mountain occupied by the Halis,")*

The name ** Hilipabbata " has strangely suffered in a
similar way, for I find that it is given as ** Tédlipabbata * in
the printed edition of the Tikdt (Commentary) to the
Mahdvapsa. The English translation of the Makdrapse by
Mr. George Turnour, C.C.8., gives ** brahaman (of the Hali
mountain),” { showing that the name he found in the copies
of the Tiki consulted by him was “ Hilipabbata " and not
“ Tilipabbata .  All Sinhalese manuscript copies which 1
have been able to oxamine (including the copy in the
Colombo Museum Library) give ** Hilipabbata ', and that
this is the correct word is evident also from the faet that it
is supported by the excellent Cambodian copy § of the Tikd
preserved in the said library.

Hélipabbata, as the name of & mountain or hill (after
which the Brahman referred to was named) is the same as
Salipabbats, frequently mentioned in the Mahdrapsa.

The following extract! will be found interesting for
perusal in eonnection with this note ;:—

‘ Those ancieat people, who are grouped along the
western heights of the Grecian Tomaros, from north to
south, are the Hellopes. These are the mysterious beings
who have for centuries provoked the curiosity and the des-
pair of the classical stadent. They are the * Helo-pes" or
** Chiefs of the Hela,” and their land is called Hellopia—the
land of the Hela Chiefs; their country ** Hella-Dos” or the
** Land of Hela, their tribe the Doda,” and their priests are
.named Selli or Brahmins.”

* Cf. origin of the name Fﬂn{.ﬁ:—'i_-l_Vm *n clasa of poup_hil'; gr;,
‘mountain’: i.e, ‘the mountain cccupied by the Vessas' ) Vide Mahd-
vapsas, Ch. XX, v. 16,

t Govt. Edition of 1885, p. 211,
{ Edition of 1837, p. 6.

§ Vide footnots on p. 78 of Prof. Geiger's English tranalation of
the Mahavapsa.

| India in Greece, by E. Pococks, p. 126 | London, 1852,
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NOTICE

—

Geiger's ‘‘ Maldivian Literary Studies,’
translated by Mrs. Willis and edited with Appen-
dices and Plates by Mr, H. C, P. Bell (Journal
C.A.5., Vol. XXVII,, Extra Number, 1919), is
now available, and can be obtained from the
Honorary Secretary at the Colombo Museum,
at the price of Rs. 5/- to Members of the Society
and Rs. 7/50 to others.
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SPECIAL GENERAL MEETING.
Colombo Museum, February 13, 1918,

Present :

Mr. E. B. Denham, B.A., C.C.8., Director of Education,
in the Chair.

Mr. W. Dins Bandaranaiks. Mr. F. Lewis, F.L.8.
8ir J. Thomson Broom, Kt. ‘ The Hon’ble Mr. J. H. Mee-
i

deniya.
Dr. A. Nell, M.R.C.5.
Rev. W. J. Noble.
Mr. W. A, SBamarasinha.
w» Leigh Smith, M_A.
w W. T. Bouthorn, B.A.,

. 0. E. Goonetilleke,B.A.,
B.Sc.

.+ T. Gracie.
C.C.8.

w J. N. C. Tiruchelvam.

»w F. A, Tisseverasinghe.

C. Hartley, M.A.
= E W. K'Hﬂrsflll =
annangara, B.A.,
{Lnn—:l}

Mr, Gerard A. Joseph, C.0.5. } Honorary
,» C. H, Collins, B.A., C.0.5. | Secretaries.

Visitors: 14 Ladies and 30 Gentlemoen.

1. The Chairman introdueed Dr. Savee and invited him to
deliver his lecture on ** Recent Excavations at Merie—the Ancient
capital of Ethiopia."

2. Dr. Bayce thereupon delivered a most interesting lectura
dealing with the discovery himself of the ancient capital of the
land of Cush and Er,hn-l? eroe, and the work done there through
the generosity of the nnmltv of Liverpool and of an anonymous
Japanese friend of the lecturer. Among other interesting work
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done, a large part of the Temple of Ammon, one of the
temples in all t, had been excavated, and it had been

that the city, w had a length of 9 miles from north to south,
was a very magnificent one,

3. A discussion ensued, in the course of which Dr. SBayce
pointed out that the people of Merde were of a different race from
the tians, having features more like those of the Greeks. He
Bta that the race must have been the same as that of the royal

} Coriots

raco of Abyssinians to-day, which possesses the same
features.

4. A vote of thanks to the lecburer was proposed by Sir A.
Bertram and seconded by Mr., Hartley, and was carried with
acclamation. A vote of thanks to the chair proposed by Dr. Nell
and seconded by Mr. F, Lewis brought the procsedings to a closa.

COUNCIL: MEETING.
Colombo Museum, March 11, 1918,

Pressnt :
Bir Ponnambalam Arundichalam, Kt., M.A.,
President, in the Chair.
Dr. P. E. Pieris, D.Litt,, Q.C.8., Vice-President.

Mr. R. G. Anthonisz. Mr. C. W. Horsfall.
A. Mendis Gunasekara, |

Mudalivar. Dr. A. Nell, M.R.C.5.
W. E. Gunawardhansa, |

Mudaliyar. | Mr. F. Lewis, F.L.8.

Mr. C. H, Collins, B.A,, C.(.5, Haono

y» Gerard A, Joseph, C.C.8. Secretaries.
Business -

1. Read and confirmed minutes of the last Council Meeting
held on the 20th November, 1917,

2. Read and passed draft annual Report for 1917,
3. Considered an offer by Mr. John M. Senaveratoe to

trapslate and annotate certain articles by Mr. Sylvain Laevi
published in the Journal Asiatique, &e.

. Resolved.—That the Council thank Mr. Senaveratne for his
kind offer but regret they cannot see their way to undertake the
publication of the translations at present.

4. Considered Mr. Bensveratne’s P H i
it Corton vo aper on ‘‘ Royalty in

Resolved.—That the Paper be referred to a sub-Commit -

:ﬁl:ﬂg ?t' Mr. (.-; l}?.‘Cnl.ljua and Mudaliyar W.sl"'. GuTu.m s
e favour of their opinions as to the reading of the Paper at

General Meeting and its publication in the Society's soltrE:rL 2

6. Laid on the table ad ;
% % e table advance copy of the Znd quarter's
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6. Considered a proposal to publish Geiger's Maldivian
Btudies as a special monograph.

Resolved.—That the Studies be published as n special number
of the Journal, that Mr. H. C. P. Bell's kind offer to edit the
number be accepted with thanks, and that all arrangements be
laft in the hands of Mr. C. H. Collins.

7. OConsidersd what articles should he Ful;lis]md in the
Journal after completion of ** Andrews' Embassies.”

Mr. Collins explained the situation. The Council approved of
the arrangements made by him.

8. Considered and approved a suggestion by Dr. P. E. Pieris
that the names of Officers and Council of the Society be printed in
each copy of the Journnl.

8. Considered and passed the election of the following new
mem bers :—

(n) Charles Lawrence Weesrase-
karn Perern: recommended g E"Eﬂm;ﬁg

by
(b} Dom  Frederick Surnweera:]W. A, de Silva.
recommendad by F. D. Jayasinha.

rasekara, L.L.B. (Lond.): (i-nrn.rd A. Joseph.
recommended by . H. Z. Fernando,

{d) James Benjamin de Zil .
Jnj‘nrntnel_- ?ﬂ'«‘ﬂr:-mun:i;; A. M. Gunasekara,

(o) Manan Thomas de Silva ,!.m....}

M. D). Sirinivasatissa.

(e} Patrick de Silva Kularatne, | e
B.A., B.5o. (London) : F. Id. Javasinha,

recommended by Gerard A, Joseph.
if) Sasanawansdilankira Wigis-
warn ~ Karaputugala gri F. . Jayasinha.
Dhammailéka : recom- | Gerard A. Josaph.
mended by
(g) Dionysious Dins Chandrase- | 4 ;
kara Mutueumarana : | &+ D Jayasinha.

recommended by A. M. Gunasekara.

(h} K. R. Venkatarnman, B.A.:1C. H. Collins.
recommended by Gerard A, Joseph.

10. Considered the nomination of Office-Bearers for 1918,

Mr. Joseph pointed out that under Rule 20, Mr. C. W. Hors-
fall and Dr. Joseph Pearson retire by seniority and the Hon'ble
Mr. K. Balasingham and Mr. R. W. Byrde by least attendance,
and also under Rule 18 that Mr. O. Hartley, the Senior Viee-
President retires by longest continuous service,

Resolved .—That Mr. R. W. Byrde and the Hon'ble Mr. K.
Balasingham be deemed to have retired least attendanee and
that Messrs. C. Hartley, C. W. Horsfall, Mudaliyar Simon de Silva
and Dr, C. A, Hewavitarane be nominated for the four vacancies
on the Council, and that in place of Mr. C. Hartley as Vice-
President Sir Anton Bertram be nominated, and failing his
accepting such office Mr. E. B. Denham be asked to do so.
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lglaRasnle.—-Th.lt the following Office-Bearers be nominated for
Vice-President :

The Hon'ble Sir Anton Bertram, Kt., E.C.

Council :
The Hon'ble Sir 5. C. Obeye- Mr. R. G. Anthonisz,
sekara. 3 F. Lewis.
Mr. E. B. Denham, B.A., W. F. Gunawardhana,
C.C.5. Mudalivar.
Dr. A. Nell, M.R.C.S. s, H?-IM“-L
A. M. Gunasokara, | Bg A Hawss Hitaiat

Mudalivar. Bimon de Silva, Gate Muda-
Mr. W. A. de Silva, J.P. | liar, J.P.
Honorary Treasurer:
Mr. Gerard A. Joseph, C.C.8.

Honorary Secretaries:
Messrs. C. H. Collins, C.C.5. and Gerard A. Joseph, C.C.8.

11. Considered date and business for the Annunl General
Meeting,.

Resolved.—That the Annual General Meeting be held on the
22nd March, and that the business be as follows:—

(a) Minutes.

{b) Presidential address.

(0) Annual Report for 1817.

(d) Elrfp;un of Colonel Legge as an Honorary Member for
ife.

ie) Paper by Mr. W. A, de Silva on * The Ancient System
of Teaching Sinhalese."”’

SPECIAL COUNCIL MEETING.

Colombo Museum, March 27, 1918.

Present :

Sir Ponnambalam Arundchalam, Kt., M.A.,
President, in the Chair.

Mr. C. Hartley, M.A., Vice-President.
Dr. P. E. Pieris, D.Litt., C.C.8., Vice-President.

A. M. Gunasekara, | Mr. F. Lewis, F.1.8.
Mudaliyar. | Dr. A, Nell, M.R.C.S.
w. E! Gunawardhana, i The Hon. Sir 8. C. Ohaye-
|

] ar. sokara, Kt.
Mr. C. W. Horsfall,

Mr. C. H. Collins, B.A., C.C.5. Homorary
»w Gerard A. Joseph, C.C.E, Becretaries.
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Business -

1. Read and confirmed minutes of the last Council Meeting
held on Monday, the 11th March, 1918,

9 The President, in moving the resolution regarding Sir John
Anderson’s death, said: We are met here I:o-dlg to discharge a
very sad duty—to record our grief on the death of our Patron,
His Excellency Sir John Anderson, and to a vote of condolence
with his family in their bereavement. His Excellency was much
interested in our work. But owing to his precccupation with the
grave affairs of State, which confronted him on arrival in the Island
and engaged his attention ever afterwards during the two years
of his administration, he was not able to attend our meetings as
often as he would have liked. We felt cheered and stimulated by
his encouraging words and looked forward to more frequent visits.
But this was not te be. Great as our Bociety's loss is, his
death has been a calamity to the general admimstration of the
Island. The profound and universal mourning during the last few
days shows how deeply he impressed himself on the popular
imagination. He will live in the people’s hearts as the embodi-
ment of the best ideals of British character and statesmanship ;
and by laying deep the foundation of British rule in the people’s
love he has proved a faithful servant of the King and a true
builder of his empire.

I move that we do place on record the grief of this Society on
the death of its Patron, His Excellency Sir John Anderson,
G.C.M.G., K.O.B., L,L,ﬁu. and express to Captain and Mrs.
Anderson and the other members of his family our deep sympathy
with them in their bereavement.

_ The motion was unanimously passed, the Council standing in
silence.

3. Resolved.—That the 11th of May be fixed as the date for
the Annual General Meeting.
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ANDREWS' JOURNAL OF A TOUR TO CANDIA IN
THE YEAR 1796,

Epirep vy J. P. LEwis, oo, cos. (Retired.)
(Continued.)

First Interview with the King of Candia.

11 o'clock a.m., Mr. Andrews received a messare
from the King, *““desiring his attendance at Court this
evening, when he shoud be admitted to his presence ',
This intimation was conveyed with the same form as that
on a like and late occasion,

Having prepared ourselves by an early dinner we
were ready to meet the Supper (Gama Dessal, who arrived
at this side of the water a little after 4, with orders from
his Majesty to conduct Mr. A., and the Gentlemen
attending him, to Candia. The Suppergama and
Oudapalleh Dessahs, a number of Talloomaars, with an
immense suite reached our quarters % after 4. The Kings
pleasure being again signified, the letter apartment was
entered—the letter taken out of the box it had until then
been in—and with infinite form and caution folded anew
in a variety of fine cloths, particular care being taken to
use such only as fitted in a certain degree. This accom-
plished, the letter was deposited in a large silver bason
or salver, over which were first laid a certain number of
square pieces of fine linen, and the whole covered by a
Gold cloth. Thus lodged and robed, was the letter
handed over to Mr, Andrews. who placing it on his head,
proceeded to the outward door, over a carpet like cloth
spread for his passage. Arrived there, he gave up his
burthen to one of two of his Writers prepared to be the
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bearers. The moment Mr. A. had begun to move, as
just described, a din of sounds issued from every quarter,
which exceeded in variety and force what we had been
previously accustomed to. Drums of European manufac-
ture and beat after the manner of the Duteh, with silver
trumpets, were brought in to play on this occasion. The
letter carried under a canopy, supported hy 4 persons of
middle rank, and preceded by the presents, with
surrounding guards, of our Sepoys and those of Candia,
we all proceeded—handing the respective greal men, in
regular order. The Troops first crossed the river, then
the Palankeen and servants; the horse and other presents
immediately before the letter : and last of all, Mr. A. and
his party, accompanied by the Candian Gentry. We
reached the opposite banks of the river exactly at 4 past
6. The Supper Gama Da then told Mr. A., he woud
move on in front, and that after a short time the gentle-
men might follow in Palankeens. Matters were thus
arranged for our better convemience, as we coud not
proceed in front of the procession, we therefore waited
a reasonable period, and did not reach the Choultry, at
which all were to rendevous, until 4 past 8.

This place is full 3 miles from the river, and hetter
than } of a mile from the Palace, The weather proved
unfavourable; rain continued to fall during almost
the entire evening: the roads were consequently in
many places extremely unpleasant, which induced, or
indeed obliged us to walk a good deal, as the bearers got
on with great difficulty when we were in the Palankeens.
There is however but one very bad passage, which leads
through Paddy fields for about 4 a mile with the extre-
mities steep and rocky. We crossed a bridge formed by
one stone, upwards of 18 feet in length and from 7 to 8
in breadth: the work beneath is composed of brick and
chinam. Five barriers of slender texture are placed
along this road at different stations, each of which was
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guarded by about 20 men, all Malays—deserters no doubt
from the Dutch. At the three last were placed 2 small
brass guns (2 pounders) one on each side the road, Tun
through, close to the barriers, (sic) and pointing towards
the quarter we advanced from. The Villages, or
numerous houses dispersed along, appeared prineipally
inhabited by the above class of people, who were to be
seen, of both sexes, young and old. The Choultry we
halted at, is a wretched hovel, little suited for the
reception of an Ambassador, particularly when so near
to the seat of Empire; or indeed is it of a piece with our
late accomodations. Here we had to remain until 1 past
10—a part of which time we passed at SBupper.

The approach of the Attarah Corleh, Supper Gama,
and Oudapalleh Dessahs with some Talloomaars being
announced, we again got under way in the same order we
had proceeded from the river. Here a message Was again
delivered from the King, intimating his Royal pleasure
as before. Proceeding a few hundred yards, we met the
2nd Minister, whose approach had, as usual, heen
announced by the cracking of Whips, Changing partners
as the rank of those by whom we were escorted rendered
it necessary, and then entering the Town, we shortly
arrived under cover of a Bogaha tree of immense size, its
branches extending quite across the street, which was here
very broad : the body stood at some distance to the right,
encompassed in a work of stone apparently ancient, that
added much to its native Majesty. Tnder this tree was

ranged in regular order a post of great men, with the
Prime Minister at their head.

[nnumerable lights blazing forth from small pots,
resembling chafing dishes, with long handles affixed to
them, and carried by boys, rendered every surrounding
object discernible, and displayed a sight which all com-
bined to render equally grand as it was novel and
imposing. The Candian Court dress which all the great
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people wore on this occasion, is rich, showy and wonder-
fully calculated, when grouped, to express elevated rank.
Upwards of 20 in this attire, formed one line,
immediately in the rear of which stood attendants
bearing Kittisauls, Tallipots, and the various insignia
of office and rank. Here commenced the street of Troops,
which line the remainder of the way to the palace.

Mr. Andrews received a last Message from Majesty,
rather more peremptory than former ones; it was delivered
by the Prime Minister and expressed the King's Orders
that he (Mr. A) and the Gentlemen accompanying him
shoud repair as soon as possible to his presence. Again
ushered by new Friends, we advanced at a slow pace,
the streets decorated on both sides with flowers, and
varions kinds of verdure, suspended in different forms
from ropes passed along poles placed at short distances
from each other: and here and there in fromt of the
houses of great men, exhibitions of different orders of
architecture and other ornamental matters, of a stately,
pompous, and what is extraordinary, of a regular and well
proportioned appearance—the whole advantageously lit
up, and perfectly discernible,

The streets, towards the close of this way, displayed
an encrease of show in everything—the Troops of Motley,
curious, hut improved appearance, drawn up in various
order; a range of Elephants in the rear; (some of the
finest T had ever seen) crowds of spectators; the
variegated, grand and curious appearance of all in
motion : and the air echoing with whatever was conducive
to sound—left only room for wonder at all beheld.

We at length arrived at the Area opposite the Palace,
where having halted a few minutes, we advanced through
a temporary Arch, formed by a grand piece of machinery
in front—this led to the outward gateway which was
entered under a discharge of guns and the continuation of
former uproar. Having reached an irregular square,
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surrounded by different buildings, to which the Sepoys
and our immediate servants were admitted, Mr. A.
resimed his former burthen and passing a large folding
door attended by the two Ministers, was introduced
directly into the body of the Palace:* the Gentlemen
attending Mr. A. T. Mootiah Moodelier and P. A.
Moodelier, the Company's Interpreters, with a writer
Myly Condapuh, were the only persons admitted here.
The steps leading up to this door, as well as those on the
outside of all, were lined by a class of men, differing in
dress and features, as well as in the superiority of their

*Heydt's description of the approach of the embassy which he
accompanied to the ace and into the presence of the King
agrees exactly with the necounts of Andrews’ experiences given
hore. I annex a sketch of a tentative restoration of the palace
kindly fornished by Mr. Codrington which will help to make thesa
nccounts better understood (vide Appendix B). In 1785 a new
Audience Hall was begun by Rajidhi: in all probability it is the

nt building known by that name. The dimensions given
hy Pybus, 50 feet by 30 more or less agree with those of the present
Audience Hall, and it is likely that Rajidhi went on the same lines
as the old one. Possibly one end of the building was used as an
Audience Hall at the time of Andrews' wvisit. Mr. Codrington
says "“There is no doubt that cases were heard by the chiefs in the
Hall and the King somotimes listened throogh a window.
D'Oyly's Diary. 1810-1813, mentions the Maha Mapdapé of the
Mahn Wisala ',

The King sat at the Miligiwa end behind o sereen with a
division in it, and Pridham says that in his times there were
pointed walls five feet thick round that end. They are shown in old

ctures.
i There is also appended (Appendix C) o comparative table of
different stages of approach to the royal presence of the six
embassies :—i,u:roan m. bus (1762), Boyd (1782), Andrews
(1785 and 1786) and owall (1800). They agree more or less
mﬁu regards the andience hall. In Pybus’ case it was raining
and he was apparently hurried round by a side verandah to an inner
court and so missed the outer hall (No. 5 in sketch). Between
1762 and 1786 the Dutch had sacked and possibly burnt Kandy.

In view of the pillars in the present audience hall baing more
and more ornamented as one goes towards the old Palace end,
Mr. Codrington is inclined to think that it corresponds to No. 5
in the sketch (Appendix B). In 1803, after the rebuilding of the
palace, it may have been used by the King as an audience hall,
or it may have heen permanently turned into one.

[The fact that the pillars are less ornamental at the
Miligiwn end of the Audience Hall is accounted for by the
original pillars having heen removed owing to decay and replaced

others taken from the building now used as the Kandy
Museum.—H.W.C.]
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size and make, from any we had before seen; they were
armed with sword and target, both of immense size—the
former undrawn with a red scabbard, and advanced in the
cavalry charging position. I understand these Troops
to be Tanjoreens, and that a series of the same people
have for a considerable length of time served the Kings
of Candia. Without, and close to this last entrance stood
a numerous band of Musicians, dressed in a superior
stile—Trumpets and a species of Hautboy were their
principal instruments—and tho’ giving a full scope to
their lungs, the ear was mot affected to the same dis-
agreeable pitch, which others had done: there was some
thing in their stile of playing uncommon, and not
altogether displeasing.

We were now entered the palace, and a sudden
transit from the thundering sounds abroad, to the perfect
stillness that succeeded, prepared the mind in some
measure for what ensued—a scene the most extraordinary,
I may say, the most marvellous that faried fancy coud
well picture, and one which impressed me with more of
unusual sensation—whether of wonder, horror, or disgust,
than I had ever experienced at any time of my life.

A hall of considerable length first presented itself :
on each side and round the whole were rows of pillars,
distributed through which and along the walls
appeared regular ranges of Troops, uniformly placed
together—some supporting spears in different positions,
others, undrawn swords, and many firelocks cased over
with white cloth, as the swords were with red, or
sheathed in scabbards of that colour. Turbans of
unusual dimensions, helmets, and bonnets, chiefly dis-
tinguished the respective bodys—all preserving most
statue-like postures as we advanced, ushered by the
principal officers.

Thus early did the scene summons my utmost
amazement : Stage effect on some Tragic occasion had
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given but a faint idea of what I saw. The entrance to
this hall was near the right extremity. Having proceeded
to the end we reached an open space forming a small
square, to the right of which was a hall of inferior size—
two sides of which, opposite each other, were formed by a
double row of pillars, the third constituted the boundary
between this, and the saered part of the Palace—an arch
way, with a white curtain drawn across it, nearly filled
up the other, to which, as directed, we instantly fronted,
Mr. Andrews standing in the Center, bearing, as already
mentioned, the silver dish &ec. All was silence and
expectation. At a particular signal the outward curtain,
or that of the arch next us, being removed, six different
curtains,® passed between as many arches in front, but
in a separate apartment, successively followed: a thin
gauze one, only, remaining across an Arch at the further-
most extremity leading to a third apartment. This for a
few seconds gave a dim view of Majesty, which on it's
removal blazed forth in greatest splendour, distant from
where we were about 24 yards. We immediately knelt—

*Hevdt says nothing of curtains, though he mentions the
tapestries and white Linen cloth with which the halls were
decorated. His illustration on page 274 of the King's reception
of the Ambassadors shows a fine piece of tapestry filling up the
entire end of the Audience Hall, behind the King, who is seated
on his throne. This tapestry depicts an interview between three
tor four?) Dutchmen in late seventeenth or early eighteenth
century costume with three-cornered hats, and three (or two?)

dyans ; one of the Dutchmen is seated under a tree, and the
others are apparently presenting the Kandyans to him. The
last Kandyan has at his heels a dog with = very curly tail—we
have seen the hreed at the present day in Cevlon. There is open
country behind with a mountain very like Alagalla in the back-
;T:mn . This tapestry must have been presented to the King by
the Dutch Gompa:g; there is mothing Oriental about it except
the subject. It h probably rotted away in the moist climate of

ndy during the quarter of o century before the arrival of Pyhus,
for he does not mention this nor any tapestry. He states that
there were six curtains dividing the sudience hall inte sections,
the first was of white linen, the second was red, the third white,
and so0 on. Boyd motices only the white curtain at the entrance,
but probably the others were there. Andrews mentions three

curtains only ; Maepherson says that ** at the entrance to the hall
of audience several curtaing were drawn ',
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the 2 ministers, with the 5 great Dessahs to the right and
left in front, and the 3 interpreters in the rear, fell pros-
trate, their chests touching the ground, and half rising
with as much expedition as possible, repeated the same
twice ; between each time certain invocations were spoken,
and after the 3rd followed a prayer. The King here spoke,
ordering them, as 1 understood to remain. They again
prostrated themselves 3 separate times, in the same
manner, and with the same invocations as hefore. The
King uttered some words; the tone of voice conveyed
unusual sensations: it seemed to issue as from some
concavity, and was not attended by any motion on his
part. The prostrating crew once more offered a few
words in supplicating tone, when something briefly pro-
nounced by the King caused all to rise, and ascending by
d steps leading up to the arch in front, we entered the
apartment that had just opened to our view, marched
on about 4 steps and again knelt, while the ceremony just
now described was performed by the same persons.
Rising once more, and having advanced a like distance we
reached a carpet with which the remainder of the floor
was covered : here we knelt and the others went through
the former prostrations, amounting in all to 18. This
over, Mr. Andrews rose (we inferior characters remaining
fixed) and attended by the 2 Ministers on his right and
left, advanced to the foot of the Throne, where he knelt
while the King, who himself uncovered the bason, took
out the letter, and placed it by him. Mr. A. was then
conducted back, in which direction he moved, fronting
the King all the while, and resumed his place kneeling in
the center of us. The 2 Ministers repaired to the right
and left of the furthermost arch'd way, which formed the
center of a partition that separated the room we were in,
from that in which stood the Throne—elevated on a stage
of 3 feet high, further on a very few yards—here they
knelt invisible to the Eing, but at the moment of
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addressing him, when the petitioning posture of the head
and hands discovered those parts. Immediately in front
of us, to the right and left, knelt the different Dessahs,
one of which (the Oweh)* with a Candian Interpreter,
remained close to ours, who communicated directly with
Mr, A.

This being the station we mostly occeupied whilst the
rays of glorious Majesty beamed forth on our humbled
persous, 1 shall postpone detailing what followed, to take
a view of the Magic scene that had just opened.

The apartment is about 20 vards in length and 12
in breadth—crossed by 6 light and elegant arches, com-
posed entirely of ornamental materials. On each side,
6 pillars connected by arches similar to the others of which
they are the common support—the whole decorated with
white Muslin puckered into a variety of shapes, and here
and there flowers, form ranges entirely distinet from the
center, and from within which the King is not visible.
Round the pillars and in front of the intermediate spaces
were placed Chandeliers and other Machines with lights;
the former contained Candles of uncommon size, those
from their whiteness I judge to have been made of
cinnamon oil or wax, the exclusive size of which the K of
Candia reserves for himself. Directly in a line with the
pillars were ranged men in plain white Candian dress,
one on each side nearest the Throne held representations
of the Sun and Moon, the next, two very large bows
handsomely painted, and attending them 2 persons with
clusters of variously painted arrows, partly covered over

* Uva. The Disdwn of Uva waa Apgrmimans.

t What is known as reli pilama—the Kandyan style of decora-
tion: “arches formed ncross it, with bambeo lg'rlnl::l'l:j;thlr kind of
wood, which were covered with white muslin, intermixed with
pieces of red silk spotted Bengal handkerchiefs, puffed much in
ﬂm same manner as o lady’s ruff for her neck ™ (Pybus, p. 78).

These arches and two rows of pillars that supported them, and
formed two ailes, to the right |n3 left, were very prottily adorned
with festoons of muslins, ete., of various colours * (Bovd, p. 212).
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with a gold and silver kind of cloth, the remainder,
spears, swords and long and small gold and silver tipped
sticks. The men that held the bows and arrows and
spears, had a white tape-like strap placed beneath the
underlip—from which it passed upwards to the back part
of the bonnet, and there fastened,

In the rear of these persons knelt all inferior
courtiers—that is—every one under the rank of Dessah.
The partition in our front, by which this room was
separated from that where stood the Throne, appeared
very brilliant. To the right and left were 4 immense
looking glasses, between which as well as above and
below, were dispersed a variety of gold and silver and
other decorations. The arch was marked by wvarious
coloured mouldings, and hung round with gold fringe—
above it was a diminutive representation of the Sun and
Moon in gold and silver.

Within this arch at the short distance I already
mentioned, was the King—seated on his Throne—in all
the pomp, magnificence, and luster, that it is possible to
conceive. The Throne appeared of solid gold, variously
worked, and resembling in form a large sized arm chair,
of gold, rising to a peak in the center of the back, on
which was placed a large knob of gold, worked in to an
oval form; this part, as well as the whole of the Throne,
was studded with precious stones of every description and
size,

The King magnificiently dressed: but his robes so
bedaubed with gold, and so played upon by the eounter-
acting luster of inmumerable gems, that I can not be
particular in ascertaining any part of it. I coud observe
that contrary to the general prineciple of dress in Candia,
his sleeves reached as low down as the wrist—something
very ponderous or unwieldy hung from his neck, to the
lower part of which and about the place where our wateh
chain makes its appearance wos affixed an emerald of the
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largest dimensions I had ever heard of. From under his
robes, immediately below the knees, appeared long
draws of a red and yellowish colour, and very rich—
about half the small of the leg was wisible, and
ornamented with a gold tape or ribbon, drawn across in
the old Roman stile. The slippers covered with gold and
inlaid here and there with different kinds of stones, were
pulled up behind. The arms partly placed on the Throne,
allowed his hands to rest in an easy posture about the
center of the thigh: in the left hand he held a handker-
chief, in the right, as nearly as I was able to discern, a
sabre in miniature, about 8 or 9 inches long, the scabbard
black, tipd with gold—a blazing stone was all T coud
distinguish of the handle. The legs and thighs forming
a convenient angle, allowed his feet to rest apparently at
ease in front, Oun the whole his position was extremely
graceful, and highly majestick, tho' for some time he
looked a perfect statue, one very gentle motion of his
hody, and the left hand brought up twice to the forehead,
discovered, however, that this Candian divinity existed
and gave strong reasons for supposing that the voice we
had heard was in rveality his, which might have been
previously doubted ; for never at the moment of warmest
delusion, was spectacle so strange, so altogether magical,
painted to my fancy—nay even at the period of youth
when such visions are most likely to be encouraged.

The Crown was also of solid gold, light and elegantly
constructed. It seemed of quadrangular form, from each
point of which issued a prong ornamented with precious
stones—to the right and left of the center were also two:
I cannot say whether a something dark on the end of them
was of a precious nature or not. Throughout the body of
the Crown appeared rubies, emeralds, &ec., &c. In short
—the Crown, Throne and dress of the King appeared to
be made up of or ornamented with every sparkling,
gaudy, and precions quality, that the mineral world had
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to bestow—and in the order and method which regulated
their distribution, as well as that of the corresponding
emblems on and about his person there was equal subject
for admiration and astomishment. Owver the Throne hung
a Canopy made of white muslin, fine cloth, or might
possibly have been Gold Cloth—it was very neatly shaped
—the species of work from the distance I was at looked
more like filigree than any other, the border or festoon
that hung lowest was worked in to a variety of well dis-
posed and regular forms, Three steps led up to the Throne,
to the right and left of which were placed two large
square cushions, covered with silver cloth, which served
to give it a becoming fullness, The inside of the partition
I have deseribed, was entirely lit up, and reflected directly
on the person of the King and Throne. while the space
in the rear, not very extensive, tended by its obscurity to
render both more refulgent. Here stood 10 or 12 men
{Tanjoreens) unarmed, or without any insignia of office.
To the right and left, on the inside the arch were placed
the persons (they are said to have been females) who acted
as Chowrey burdaars ®* The motion of the Chowrey was
all we coud distinguish.

Thus as nearly as I can recollect, or my confined
capacity for description will allow me to relate, was
composed the scene we had to gaze on, situated, as already
mentioned, at the extreme border of a carpet which
covered the space between us and the Throne, To speak
the effects a combination so extraordinary must have had
on any person contemplating such a spectacle for the
first time, woud be attempting at more than perhaps those
better qualified woud presume to do. Hoping therefore,
that my situation is conceived as having entered this
lominous apartment or hall (the center arches in
perspective) so lit up as to express it’s most trifling orna-

* Women carrving la fans [fiy-whisks made of vak tails.—
H.W.C.] (Chdmara, &m as represented on the inner walls of
the Old Palace at Kandy. -
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ments—the various orders of Courtiers and others
dispersed along and behind the Colonades on each side
—the splendid dress of the former, together with the
supplicant postures of all—these extraordinary objects
continued to the furthermost extremity, where through
an arch in its center, decorated in the most artful and
superb stile, the King appeared seated up on his Throne,
blazing forth in every light likely to express Majesty,
and with demure, imperious, and absolute deportment,
a deportment well suited to the humbled state of his
votaries, and servants—trusting, I say that such my
situation, is in some measure understood, I will return to
what took pluce while we remained here.

The King, who when he spoke did not otherwise
appear to do so than that a sound was heard to come from
about the Throne, (so majestically motionless did he
remain) some moments after Mr. A's return to our
kneeling row, said a few words, which the Prime
Minister on the left side the Arch (as already described)
took up—and from an easy state of the kneeling position
(the body resting backwards on the feet, hands clasped,
by the fingers passing through each other and placed on
the lap) he brought his hend down to within a few inches
of the floor half turning to his left, with hands closed,
fingers extended, and projecting diagonally downwards,
in which situation he implored or addressed the King.
Having done which, and received as I suppose an order to
make known his royal will, he brought himself back to
the first position, and then sung out his Majestys titles,
after them followed what was intended for Mr. A.

The Oweh Dessah, who, as 1 have ohbserved, was
immediately next us, imparted what the Minister had
repeated, to his own interpreter, in the language he had
received it, (the Cingalese) this interpreter explained it
to the Company’s in Malabar and by the latter person was
conveyed to Mr, Andrews in English: it expressed his
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Majesty's order to Mr, Andrews and the gentlemen with
him to sit down. This, in obedience to established
etiquette, as granting extraordinary and condescending
indulgence, we coud not comply with, until enforced by
a second mandate. Such being made known through the
proper persons (the same) and understood by the King,
he again deigned to repeat his former pleasure, which
was imparted through the former channel and with the
same ceremony. We then all sat down, careful to avoid
placing our feet in front ; as such forgetfulness woud have
been deemed as insulting to Majesty, as had we stood up,
or used any other mode of being more fully at ease. In
this manner was delivered every question or order from
the King to Mr. A., and answered by the latter with the
same regularity. From the moment of Mr. A's communi-
cating any question or observation to his interpreter, to
the time that the answer was given him by the regular
course, there was generally u lapse of between 20 and 30
minutes, more frequently nearer the latter period.

The King then informed himself of Lord Hobart's
health—that of the different members of the Government
of Madras, and General Stewart’s. He closed those
instances of his benevolently gracious goodness by asking
how Mr. A. had been treated since he arrived within his
dominions, and whether he had enjoyed health since that
period. We were all ineluded in the latter part. He
next bestowed his blessing on Lord Hobart, and I think
some of the other great men, which Mr. Andrews
answered by bowing twice, in gratitude for such bounty
towards his superiors.

The object of Mr. A’s mission was alluded to—by
whom he had been sent—and whether he was the bearer
of any presents for Majesty. Mr. Andrews replied, that
if permitted he won'd disclose the object of his mission,
which answer became necessary, as his being allowed to
do so,was to be considered an indulgence, and therefore
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to be ordered twice. This part of the King's pleasure
was not now enforced, but Mr. A, merely ordered to
withdraw and deliver over to the Ministers the presents
he had brought. We consequently all rose, the
Ministers and others having first gone through the same
number of prostrations practiced when advancing at the
close of every 6, a few words in like manner repeated by
the King, permitted no doubt of their retiring, as he
formerly granted leave to approach. We fronted towards
his Majesty during our progress backwards, and kneeling
at the regulated distances reached our first station at the
ountward arch’d way—the curtain of which being drawn
across, we stood up, and handed as hefore returned by
the way we had entered. All were fixed in the stations
they occupied when we first made our appearance.
Reaching the ontward door of the body of the Palace, we
passed into the Court yard, where some conversation took
place between Mr. A. and the Ministers, and having
delivered over charge of evervthing in the way of
presents, we shortly again stood in front of the Arch
which was once more to bless us with the sight of this
great King,

The ceremony was exactly the same that attended
our first entré, for I cannot term it introduction.

The King in his present enquiries, noticed the Army
and Navy; and being informed that his orders concerning
the presents were duely attended to, he adverted to Mr.
Andrews’s mission, who beged leave to say, *“that he
had the honor of being the hearer of a letter from the
Government of Madrass to his Majesty, accompanied by
the Treaty agreed on between his Majesty’s servants and
the above Government, the preliminaries of which had
been fully confirmed by his Majesty. This Treaty being
uow perfected on the part of the Madrass Government, it
only waited to be illuminated by his Majesty's approval,
to be made completely valid.”
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“The Madrass Government anxious for the honor
of such an alliance with his Majy., as well as convinced
of the advantages that woud in consequence mutually
accrue to the dependants on both states, had charged him
to exert every means towards effecting this desired object
with all possible expedition. He trusted therefore that
on these considerations H. M. woud condescend to give
the matter his attention, and be graciously pleased to
honor the present Treaty with his signature.”

The King briefly gave to understand, that it was his
intention to consider on the business now proposed, and
that he shoud hereafter apprise Mr. A. of his pleasure.

Mr. Andrews attempted in vain to argue, to inform
himself more particularly on the score of this strange,
peremptory, and unexpected language—but to no pur-
pose. He was told in a private conversation with the
Oweh and Supper Gamah Dessahs, which latter came
forward at this critical occasion, (a very sufficient proof
of the part he has been suspected of acting all along) that
his Majy.'s declaration must be received as positive—
that any alteration in it coud not be as much as proposed
—and to convey such proposition, woud be to forfeit their
lives! He was therefore to rest satisfied with what he
had heard. There was no other channel through which
to address the King, but the Court Interpreter, the Oweh
Dessah, and the good Supper Gama appeared careful,
indeed determined, that no remonstrance or explanation
from Mr. Andrews shoud be offered (a most provoking
situation for Mr. A. to have been placed in and a true
picture of the bondage as well as the ignorance in which
the sovereign of Candie is encircled !)

Mr. A. warned these gentlemen to recollect that he
had attempted to urge the wishes of the Government of
Madrass, and the acceptance of the Treaty this night,
as it did not follow that he woud have it in his power to
wait his Majesty's pleasure for a more final answer:
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in the case of a failure of the measure he had now in vain
exerted himself to bring about, no blame ecoud
consequently fall to his share.* To this the Supper Gama
Dessah peevishly replied, that Mr. A. need not make
himself uneasy as to any delay he was to experience—
none was likely to happen; and he might rest assured of
being shortly dismissed by his Majesty! This might
possibly have been differently meant from the light in
which it struck me—to me—it appears unequivocally to
denote what further may be expected from this Court on
the present occasion,

This private debate at an end the King resumed la
parole, and ordered Mr. Aundrews and his party to return
to their quarters; we in consequence rose, and withdrew
as formerly. Having reached the square abroad, a few
words passed between Mr. A. and the first Minister, after
which we were handed to a large building on one side of
the Court, and having ascended a flight of steps, we
entered a long unmeaning room, lined throughout with
white cloth. At one end stood 3 clumsy Tables spread
with fruit and sweetmeats, and placed in front of benches
erected along the wall. We remained here from about 1
uuti] past 3 o’clock, when acquainted that some great
men waited our attendance below: we repaired there,
snd in a short time after were conducted out of the Palace,
in the same manner we had entered, with the exception
that no discharge of guns took place, nor did any musick
play.

The Ministers having accompanied us about 100
vards, took their leave. The Dessahs continued until we
got out the Town, and then handed us over to certain

** Andrews is extremely unpopular at Court of Kandy, for
nonconformity and open contempt of ridiculous and tiresome
though not degrading points of etiquette. Both parties consider
Andrews' Treaty as contr to their interests.”

{Letter from Hon. F. North to Lord Mornington, dated 27
October, 1798, in Ceylon Literary Register, Vol. IL.. P 290.)
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Talloomaars, charged by his Majesty to see us safe back
to our Quarters, which duty they effected most
punctiliously. We took leave of each other } before
5 o'clock.

The distance from our present residence to Candia,
or more properly, the King's palace which was our utmost
stretch, I reckon three miles and a half—and our progress,
so tedious and disagreeable was entirely owing to those
causes already mentioned.

Among the Troops drawn out to receive us this
evening, which I have forgot to notice, was a corps
dressed in a most whimsical style—their uniform
resembling what the Portuguese wore some centurys
ago. In features they appear like the black people
generally known by that appellation, tho' bearing more
marks of European distinction, than are usually met with.

This evening o messenger waited on Mr, Andrews on
the part of the King, desiring to know the state of his
health after the fatigues of vesterday, and whether he
had reached his quarters in safety. These mighty kind
enquiries replied to, Mr, Andrews requested the
messenger to convey a message from him to his
Majesty's Ministers, to the following purport—** That the
end for which he (Mr. A) was deputed to his Candian
Majesty, not having been, contrary to his expectations,
answered in any degree, or a period fixed for its accom-
plishment, during his visit at Court the night before—he
was now under the necessity of declaring, in consequence
of letters he had lately received, as well as from other
considerations, that if not admitted the following evening
to an audience, in order to perfect or establish the object
of his mission, he woud most positively, in such case,
set out on his return to Columbo the following morning."”

A long conversation took place on this occasion,
where some very paultry allusions were made to the pre-
sents brought by Mr., Andrews and even doubts started

15th.
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that the like had ever been intended by the Governor
of Madrass for the King of Candia. He, however, com-
batted these gentlemen without much diffieulty, and seized
the opportunity to be very explicit on the present relative
situation of our Nation and theirs—observing—that,
“such were the presents the Madrass Government had
thought proper to send, not in the light of Tribute as
the Dutch were wont to do, but as a matter of compliment
from a great Nation''.

Mr. A., was further urged to recollect that the
importance of the business he was the bearer of, demanded
on the part of the Candian Government great delibera-
tion, and eircumspection—a farcical mode of reasoning
at this erisis, and which was given it's proper weight.
A repetition of Mr. A."s final determination concluded the
meeting.

According to his declared intention Mr. A. directed
every preparation for departure, in the event of the
King's not previously intimating his wish, or order, for
his attendance at Court this night.

Again were the exertions and sensibility of our
young iriend the Dessal called into action—this I had &
particular opportunity of witnessing. About 10 o’clock
at night happening to be at his house on some private
pursuit, I was requested to be the hearer of a Message
he has just received from Candia, and also to couvey to
Mr. A. his wish to be allowed to visit him just then.
The unseasonable hour rendered his reception doubtful—
and the importance of the communication he had to
make made him extremely anxious to communicate
either immediately with Mr. A. or through any person
having access to him. I was therefore intreated in the
most earnest manver to add my influence to many
arguments offered to induce Mr, A, to delay his intended
departure the following morning. I shoud thereby,
was it added, confer not ouly a general obligation on his
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Majesty’s servants, but add to those he (the young
Dessah) already acknowledged himself under to me.

Early this morning we were prepared to set out on
our return to Columbo. At the instance, however, of
our friend, Mr. A. agreed to wait until 10 o’clock, being
assured that intelligence satisfactory to Mr. A. would be
received before thal hour.

At 10 the Dessah visited Mr. A. None beside the
interpreters attended. It was then agreed to delay our
journey until the 19th when solemn promises were given
that we shoud be then received at Court.

Mr. A., was informed this morning of the Prime
Ministers being taken ill, and that his visit to Candia must
consequently be postponed. A messenger was on this
instantly dispatched to Ministers, to say—"'if His
Majesty did not think proper to receive him, as he had
been pleased to intimate—he trusted H. My. woud in that
case grant him leave to return to Columbo. And in the
event of such leave not being granted him, he woud then
be under the necessity of returning, without his Majestys
sanction’'.

About 8 o'clock this night, as Mr. A, was about to
dispatch a letter to the King of Candia, intimating his
final resolution of departing, enumerating the various
and successive order of unnecessary and frivolous causes
brought forward to prolong his stay here to the present
lengthened period, at this critical moment a messenger
from our friend the Dessah acquainted Mr. A. that he
was on his way to visit him.

The strongest assurances were now given that we
shoud be seen the 20th at night. But promises as
solemnly made, had been frequently broken: and had it
not been on acecount of him who was at present the
bearer of them, and the mode in which he vouched for
their sincerity, Mr. Andrews woud not, after what had

17th.

18th.
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already happened, have run the risk of any further insult.
It was agreed on to remain.

I this day walked out about 6 miles from our quarters
and took a very considerable circuit in my way home.
I coud discover nothing deserving of particular attention
—no remains of ancient buildings, or modern ones of any
importance. The scene was in general however filled up
by objects more immediately iuteresting—a country
most fancifully disposed displaying a variety of beautys,
and presenting thronghout the effects of high cultivation
and the most persevering industry.

We were given to understand this morning that his
Candian Majesty had issued the most peremptory orders
to prevent the falling of any rain until Mr, Andrews
shoud have performed his visit at Court—Nay—the
great King even extended his bountiful mandate to a few
days beyond such period, for our greater couvenience.

Whoever has visited Candia will not find much
cause for surprise, or even disgust in this instance of
Kingly presumption: it is a natural emanation from a
mind tutored, and organised as must be that of it's
mighty sovereign—the supposed prineiple of all power
and infallibility and the Heavens, willing, as far as
depended on them, to support this general faith, with-
held even their gentlest showers.

This interference on the part of the King, was
attended with the happiest effects, which, to us proved
extremely grateful: for since our arrival at Gonnoroweh,
scarcely a day had passed without rain. The climate is
however very pleasant, and its temperature, notwith-
standing the impending, and surrounding clouds, must
be the strongest promoter of health.

Second Interview with the King of Candia.

The usual intimation of his Majesty’s pleasure was
given by a Court Messenger, and our departure for



No. 71.—1918.] JOURNAL OF A TOUR TO CANDIA. 27

Candia commenced with the same attendants, as on a
former occasion. We were this time exempted from a
variety of disagreeables which the ceremony in conse-
quence of the letter had before subjected us to—our
march was simply marked by a number of lights, and
preceded by no others than the great men who had come
as our escort,

In the course of this wvisit, the inattention or
indifference of the Court of Candia displaved itself on
many occasions, and was no doubt intended for Mr.
Andrew’'s observation, who coud not but be foreibly
struck with its deviation from the notice he had experi-
enced, when first in a public character here.

We arrived at the Choultry about 8 o'clock, and were
detained there—until past 11. The Oudapalleh and some
other Dessal’s then summoned our attendance—we were
conducted to the great Bogahah tree, and there again
detained until 12. At length the 2nd Minister joined us
and we proceeded to the Palace, in front of which stood
the Prime Minister and a number of courtiers, ranged as
formerly. The delay here was unaccountably long; it
was nearly 1 o'clock by the time we were admitted. This
last ceremony was performed with the same exactuness,
as already described—with the exception, that Mr. A,
not having to advance to the foot of the Throne in con-
sequence of the letter—the prostrations at the last stage
were only 3 and made the whole amount to 15, ouly, in
lien of 18, the former number.

The usual enquiries concerning Mr. A., the treat-
ment he experienced, &c., &e., being made,—the King
signified his pleasure that Mr. Andrews shoud return to
Columbo, and condescended to say that he wond take
time to consider of the business with which he had been
charged, and give his answer thereon, at a future period,
to the Government of Madrass,

Mr. Andrews here again attempted in vain to obtain
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a direct or positive answer on the subject of the Treaty:
The Suppergama Dessah interfered as usual—represent-
ing in strong terms, but in a low tone of voice, the
impropriety of urging anything, after the King had once
declared his will. This brought on a conversation,
through the medium of the Interpreters, between Mr. A.
and the Oweh and Suppergama Dessahs—during which
the latter rose, and passing to the right, withdrew along
that range. We very soon observed the King to incline
his head towards his right downwards, whence the
Suppergama D. addressed him from behind the Throne.
He afterwards resumed his place, soon after which the
Kiug put an end to any further business by a few words
to the Prime Minister.

The Dessahs to the right and left made 3 prostrations
—three passed into the ranges to the right and left—and
two withdrew.  The latter shortly after returned with
the presents the King had ordered for the Ambassador
and his attendants.

A pgold chain of curious, but flimsy work, was first
put round Mr. A.’s neck, and a ring on his finger. The
game was done to us, one after the other—the articles
declining in value, as we appeared to them in consequence
. or rank. Next was brought and given to each a salver,
containing a few articles—some of solid silver, and others
lead and iron plated. Then a small bale of cloth, con-
sisting of some odd scraps—none fine, and a few yards
of silk; both this, and the salver, we went through the
form of placing on our heads. The Interpreters were
then served. They received no chain, but in other
respects, were treated nearly as we were, at least as to
the number of Articles. This over, we bowed twice for
the fovors we had received, and the interpreters
prostrated themselves three times.

Having withdrawn, which was performed in the
usual mode, we had to wait some time in the outward Hall
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for the Prime Minister and Suppergama D. who were
with the King. They at last made their appearance when
a discourse perfectly of a piece with all we had beheld
and experienced, ensued. The Suppergama I). acted as
interpreter to the Minister, which office he unnecessarily
arrogated to himself, the Court interpreter being present.
His behaviour, however, on this, as well as every other
occasion, left no room to doubt the object he has all along
had in view. Independent of a line of behaviour, not
to be expressed, he once or twice had the presumption to
give answers to Mr. Andrews’ questions, without deign-
ing to consult the Ministers, who as well as every other
person here seemed to give way to this royal favorite;
and there is no doubt but his machinations (the grounds
of which are as manifest, as the causes that have impelled
him to action) have solely operated against the accepiance
of the Treaty.

The King granted the request of some of our people
who were anxious to behold him. The Subahdaur,
jemahdaur, and sergeant of the Troops, with five
servants, were admitted to the outward archway for a few
minutes.

Wonderfully imposing and unusual as the whole
scene appeared on the night of our first visit—on this
occasion it had lost much of its effects, The delusion
was understood—the mind was prepared for it, and con-
sequently not liable to impressions, the effects of a
combination of most extraordinary causes, unforeseen and
unexpected. DBesides this—the King in his deportment
neglected much of that decorum he was so remarkahle
for on a former night. He very frequently moved—at
one time, as I have just said, inclined his body to converse
with a person behind the Throne—and in other respects
he behaved in a manner by no means caleulated to carry
on the Magic which seemed to pervade the whole assembkly
the first time.
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Our return home was marked with the same
form as that described on a like oceasion. It was about
4 after 5 when we separated from the persons who formed
our escort, heartily tired, of Court attendance; and
particularly affected that so much of toil and patience
shoud have been bestowed, without any part of the
desired or look'd for object being the result.

The 2nd Minister visited Mr. Andrews at 2 o’clock
by His Majesty's orders to formally permit of our
departure. He attended our march for about 200 yards,
with a numerous retinue, which was the same he had
when he met Mr. Andrews here on his arrival.

Two miserable looking Europeans waited on Mr.
Andrews this morning and solicited permission to return
to Columbo under his protection. They mentioned
being then 8 years inhabitants of Candia, whither they
had fled from Trincomalee. They there found 16 other
Europeans, under like cirenmstances, the whole of whom
—themselves and 4 others excepted who made their
escape some months before—had fallen vietims to want
and improper treatment.

The wretched appearance of these poor men seemed
to attest the truth of their story, and Mr. A. felt much
inclined to give them every assistance in his power. He
coud not, however, openly afford them protection, unless
formally discharged by the King of Candia, having been
in his service, and so long supported by him. At the
moment of departure, this matter was mentioned to the
Minister, who did not think any objections woud be
made to their returning with Mr. A.; he added that they
might proceed—and should H. My. be displeased at such
measure, advice woud he sent thereof to Mr. A., who
woud then order them to be given up. We however had
the satisfaction to get them safe back at Columbo, with-

out any other trouble than that they themselves gave,
from inability to walk,
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We pursued the same road in our way back we had
come, and whilst in Candian Territory made the same
stages. Having reached Seetavakia we took leave of
three Talloomaars that accompanied us thus far by the
King's orders. Their principal business had been to see
that provisions and cooleys were provided for us at the
different stations.

At Avisawelle, where begin the Companys districts
in this quarter, Mr. Andrews and Lt. Campbell, after
taking a little refreshment, set out on horseback for
Columbo, they arrived that night. We here heard of
Mr. Atkinson who had left us at Attapettee a few hours
after we got there. He had to travel about 70 miles or
upwards, which he completed the following night
between 8 and 9 o’clock, a great part on foot—the whole
of our horses heing at Avisawelle.

-I reached Columbo the 26th the very day month I
had left it for Candia.

3lat.
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APPENDIX B.

TestaTivE REsTORATION OF King's Parace.

[The arrows show the direction in which Andrews was taken.]

s .
MavLigawa

1. Women's apartments, with rofreshment room at the
end next the Maligdwa (now the Old Palass),

2. Atapattu Mandapé (for the guard).

3. Quadrangle.

4. Wahalkads. Itis shown in the picture of the palnee by
Lieut. Lyttleton, which forms the frontispisce to
Davy’s ** Interior of Ceylon.”” It may have stood a
little more forward than is shown here.

6. Maha Mandapé (present Audience Hall).

6. Quadrangle,

7. Former Andience Hall.

8. The new Wahalkada made by Sri Wikrama Réja Sipha,



APPENDIX C.

Access To Parace.
1738—AGREES . 1762—Pryous. 1782—Bo¥p. 1796 —AxpREWS 1798 — AsprEws 1800 —GenErsL MACDOWALL
1, Entrance to Palace Entered door of houss Outer gate with 18 steps Outer gate Ogtward Gatowny

watch

3. ““Platz oder Vorhof” in | A square court (3 elephants | Large court Spacious squars
middle of which & stone and houses)
path leading to

4. Door

5. A bailding, very long and
fairly broad. Roof rested
on double row of wooden

wars u::;mn Went
through this an out at
right end

Little verandah through this
mnto

ﬁ_ “Anf l‘ilﬂl!l P‘l‘tl"

Amli?‘;-opur; vamduli 18' by
[ “ =
directly i?;d.} o

7. Audience Hall

Audience Hall 50' by 30’

Spacious inner court, partly
coversd and partly open
paved with stone

Open spacse in centro

Facing to right appears arch
with curtain opening
into long hall with
double row of pillars

Second gatoway

Long gallery traversed an far
as extromo left

(Open space not mentioned. )

Turning to right an arched
door with eurtain, open-
ing into Audience Hall

Irregular sguare surrounded
by buildings

Large folding door into body
of Palace

Hull of considerablo length
with pillam. Troops'
entrance near right ox-
tremity

Proceedod to end

Ard reached an apen FpRos
to right of which was

Hill of inferior size ¢ double
row of pillars. Archway
with white curtains

In front, fight of stone steps

Verandah (guards and chiefs)
descended by another
flight of steps into

Large square surrounded by

s high wall

At opposite wide, a large
arched gateway leading
Loy

Inner court (residence of King
and principal officers) . Malay
and Malabar guards On
(right side of inner court, open
arch (entrance of Hall of
audienos)

Audionoe Hall
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APPENDIX D.

ToroararEY oF Tows oF Kaspy.

StrEETs (Dates are those when these streets are mentioned in

Board of Commissioners’ Correspondence, except

1793, which is from an Ola Deed.)

1.—Nigaha Widiya (1818.)
2.—Borowd Widiya (1818.)
Kaikdra Widiya (1818). (In &
g AT sketch of a lot of ground Kaikira
&=Eambaloi “':dff * L Widiya is parallel to Nagaha
4.—Kotugodellé Widiya [ wijiva and is joined to it by
Waikunti Widiya).
5. —Udunuwara Widiya or Pallideniyn Widiya (1824).
6.—Daskara* Widiya.
T.—Rija or Hetti Widiva (1793, 1818).
8.—Waikunti Widiya (1818, 1823) or Kémutti Widiya (1821):
a Cross Street made by last king 4 or 5 years before the
English came to Kandy vide Board of Commissioners’
Correspondence, Vol. 16, 1823, and sketeh, vide Kaikéra
Widiya.
8. —Kandé Widiya.
10.—Swarpna Kalydna Widiya (1813).
11.—Ridi Widiya (1821).
12.—Dalads or Kuméruppé or Astawsnka Widiyn.
(Plan of 1830 shows a lot of ground between Daladd
Widiya and the Lake.

There is some confusion between this road and the
Kumdruppé, s sapu tree near Pillaiyar Kévil, the
western gravet; D'Oyly’s Diary distinctly shews that
Malabar St. was Kumirupps Widiya.)

13.—Mahi Déwilé Widiya (1818).
14.—Alut Widiyn (1818).

(There isstill Alut Widiya by the Industrial School.)
15.—Kadawata Widiya (1824).

(Oatside Colombo Gate

or Wadngodapitiyva Widiya.)

Mention in 1824 of ** Balawitiya" Widiya, perhaps the same
as No. 6ante. (N.B.—Balawita was Harispattu.)

Tue Four GRAVETS or Harasa WaHALEADA (within which
no chief conld beat tom-toms).
a. Kord Wahalkada
by Military Doctor’s quarters (v. Capt. ('Brien's
picture): some say Kori Wahalkadn = Péteti Wahal-
kada, taking Kérd to be Koraha, the bowl of water
in which the péteti flonted.

*There is a village Daskara in Udu Nowara.
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L. Basndhira Wahalkada
said to be between Walker’s and the Apothecaries' Com
pany Stores, but probably lower down whers Katu-
kelé bogins.

o. Nagaha Wahalkada

turn to ths Tewn Hall, from Trincomalis Street.

d. Ampitiya Wahalkada
bayond the Tennis Court at the head of the Lake,

FPasses orn KADawaT: X

I. Mahnaiyiwa (N4 tree at end of Trincomalia St.)
watched by men of Halloluwd Muhandiram Wasam.

II. Bégambara watched by men of Dolosbigéd Muhandivam
Wasam. Kumiruppé (sapu near Pillaiyir Kévil: also
ealled Hapugahagiwi Kaedawata) watched by men of
Depalita Muhandiram Wasam. Wadugodapitiyé Widiyé
Kadawata=Hapugahagiwi Kadawata.

Katukelé.
Ampitiya (Diwnrom B6 tree).
III. Buwelikada {jak tree at junction of Malabar St. and
Lady Longden's drive).

Katukeléd,
{ Kumérappé Kadawata, also=IL v. Kumiruppé
Widiya.

* Gonnuhuwa "™ Gato=7? Basnidhira Wahalkada, at west
end of town (so spelt in Board of Commissionars’
Correspondence.

Pallideniyé Wewa was also known as Bigambara
Weowa.

Srres oF Watawwas (According to Ratwatté, Basndyake
Nilamé of the Mahd Déwdls,

Walawwa of Eheglépola Scots” Kirk
s Pilama Talawwé Pavilion
5 Migastenné Old Jaidl
i Arawwiwila Diwa Nilamés hoose
v Ratwattd opposite Diilléwé's
o Kapuwattd Kingwood Schoal
i Mullégama St. Anthony's Cathedral
- Dalléwé Queen's Hotel
i Molligoda Miller's

Ehelépola’s last Walawwa wns on the site of Cargills' Store.

Government rented part of Kapuwatté’s house, I think in
Trincomalie Street.
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[ Extracts from Heydt.]
APPENDIX E.

I. Descmirrion or Kaxpy axp or THE ReceprioNn oF
Dawiern Acreex's EumpBassy.

[** Allernenster Geographiseh-und Topographischer Schau-FPlatz
von Afriea und Ost-Indien™ by Johann Wolfigang Heydt,
Wilhermsdorff, 1744 ]

This town would be good enough . . . if only the buildings
were crocted in & more stately fashion .... Our entrance
oxtended right down the street as one comes from the direction
of Cananor.* Wae had passed beyond three side streets when
our whole extent eame into view and as far as I eould see it
stretehed still furthert . .. The streets are wide and straight ;
the whole town lies at the foot of a mountain, so that we
alwaya had to mount up towards the palace of the king, and as
the streets are not all paved as is generally the case in such
towns with us, they were often mightily torn from the violent
rains which often fell and one saw in ploces great holes down
into which the water ran. The ground is very hard and clayey,
mixed with small stones ealled by the Dutch capok.? very
sharp and inted, and these make wery bad walking on
account of their sharpness. The inhabitants make use of this
soil to build their houses : they smear it protty thickly. layer
on layer, and when dry the houses are proof against the rain.

Such a house survivea a very long time, and as 1 hawn
already said, they build them for themselves. They are only
one story high and have small doors, so that one must creep
through them doubled up. The windows consist only of small
holes which they leave unbuilt in the walls. One sees among
the Cingalese who live in the distriet of the Company finer and
better houses than in the royal town of Candy.

After wo had passed the 4th of the side streéets which were
all of the same size, as far asthe top on tho left hand side, to
the second strest, we had then on our right some large trees
and a square with houses§ fronting to the strest round it.
We continned on oar way until we came to two Bagahohi
trees surrounded by sqoare stones, where the Imperial Adigar
or Athgar met nus and received the Duteh Ambassador. He led
ns between the two above-mentioned trees where we discovered

* Ganndruwa.

t Apparently the lsngth of the procession escorting the
embassy -

+ Cabook.

§ Liternlly ** stratified houses."

| Bo-gaha.
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several elephants, between o beautiful garden and a wall which
ran down from the royal palace. They were placed there ina
row facing the town.

The garden was surrounded everywhere with s beantiful
white-painted wall.®* At the side where we cams in or towards
the town, stood a long and quite low building, so far as one
could see from below, at the foot of the palace steps.

The gardent was filled with plants of every kind, but one
could not discover that it was laid out on any particular plan.
Thers was also a round temple to be seen in it, representing
their idea of a pagoda, as iz their eustom. Buot whether as is
the case at Adam's Mountain, the ashes of a saint or of some
aristocratic family remain buried under it, I leave to con-
jeeture, or whether the whole square was dedicated to it 1
cannot say. For the rest, many coconut and areka-nut trees
stood in this square. - All along the wall itseli and also at the
treea on the right-hand side, which were beautifully grown,
wore posted on both sides Cingalese, holding in their right
hands torches, and in their left, in front of the foot, lances
about seven feot long. As oach one swung his (torch) round
continually, and as our entrance took place at night, the many
oireles made by the continual swinging gave a sort of impres-
giveness to the scene, and as it seemed to me, denoted a
peculiar coremonionsness and homage on the part of the people.

We wore then escorted to the entrance of the palace,}
round which several elephants of most gigantic size were stand-
ing. Amongst the others was to be seen the whito elephant so
much valued by them, which was indisputably the biggest of
them all. A wvery old Cingalese with a snow-white beard was
seated on this one, and other Cingalese stood before him with
their pointed spears turned towards his trunk, so that ho
ecould not move. There we had to remain standing until the
sommand cams from the King that the Imperial Adigar should
bring the nmboassadors forward, which soon happened. Then the
latter presented privately the letters of the Company, on a
silver tray specially made for them. . . The presents were
all brought up, even the horses had to elimb up the stons stops,
which were about 19 in number, and were brought before the
King. This entrance is provided in front with a beantiful thick
wall bumilt of squared stone, carved. On the other hand, the
rest of the buildings are constructed merely of the same kind of
earth as those in the town. After we had passed through this
entrance and a building in the interior resting on wooden
pillars in front of which, as I could see, the King’s peopls kept

* Tt still exista, no longer painted, a decided improvemsnt.

t The Nitha Déwilé was built in this garden by Naréndrs
Sigha, apparently after the visit of this embassy, as it is not men-
tioned hern. The dagoba said to contain Buddha's bowl (see
Mahiwagaa), which stands near the Nitha Déwils, was built by
Wikrama Béahu.

§ The Wahalkada (Dodad).
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watch, we camo on to a beautiful square or forecourt in the
middle of which was n stons gateway which led from the
entrance to another building.® This building was very long
and fairly wide. The roof rested ona double row of wooden
pillars, just as with us barns (or sheds) are generally built,
Between these pillars stood beautiful guns, about 3, 4 to 4}
feet long, made of metal and resting on small supports.
Some of these they had taken from the Portuguess, and some
they had received as presents from the Company. The decora-
tion consisted of nothing else than some old tapestries, but the
empty spaces were coversd with white linen only, and the
pillars or four-cornered beams on which the roof rested were
also wrapped ronnd with this last We went throogh this
building and at the end of it out on the right-hand side : thers
we stood before another audiencet hall of a square shape.
This was the place where the king sat on his throne. . ..

The main body of us could now see, close to the entrance
on the left and next to the building throngh which the npper
pathway led, a narrow yet long building marked high up with
a large figure 5. It had in the centre § pillars supporting the
roof. This is the place where the ambassadors with their
following, that is, with their accompanying Europeans, inter-
preters, lascars and slaves, are received.

The floor of all these buildings is covered with clayey earth,
just ns some barn floors are made. In those days, however,
when a Duteh ambessador arrived or any other occasion was to
be celebrated, the foor was smeared over thinly with cow-dung
which made it very smooth, and when it was dry, produced a
pleasant smell as of the herbs the animal eats.

(Here Heydt proceeds to explain his accompanying
sketohes.)

Further on there is to be seen a small tower resting on
piles, which is visible from without as well as from within the
courtyard. On the right is a long tall building§ ornamented
with every kind of dragon and trellis work painted in red and
yellow and having an entrance. To my inguiry what it was
the interproter told me that it was a pagoda in which Brahmins
secluded themselves and conducted their prayers.

Every one of the buildings which I saw thereabouts was
coverad with coconut leaves or long grass, the latter is maore
customary than the former. One would more easily mistake
these buildings for barns than for royal palaces. It is a pity

* Possibly the Maha Wésala Maha Mapdapé (see D'Oyly'a

)i
t Literally ** pleasure hall,” but the lish dosa not
recognize lunﬁ an edifies, though it hnf:snf A *'pl re-house,""
and of a bangueting hall.

t Evidently Heydt mistook the symbol of the saered word Sri
for the figure 5. There is some resemblance, at least to o hasty
observer, not-familiar with this symbaol.

§ The Daladd Méligiwa.
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that the Cingalese are so self-willed and will not admit that all
this, in the nature of things, must in times be superseded, while
their king fears that strangers may spy ount the land. For this
reason the ambassadors of the Company were always rigorously
taken backwards and forwards by night, and the rest of the
time were obliged to make their halt at Cansnor, which was a
resting built for them, situated two hours from Candy.
The am) ors were in those days accompanied on the way
there and back agnin by many court servants.

SBome years before us a Captain Snow, a Swede by birth,
who served under the Company, was sent to this same Court
and 88 he was & very inguisitive man, he took a sea-compass
with him and fixed it above in his hantol or sedan-chair so that
he eould always see which direction they were travelling in.
This is supposed to have besn discovered by one of the King's
servants on the return journey as the Company was traversing
the country. A very bad face was put on this for him, ns 1
have been told, and the King of Candy would not have
rewarded his euriosity in the kindest way if he had still been in
his eountry and undor his dominion. On account of it he was
afterwards sent to Batavia to make his defence thore. When I
came to Batavia, I mysel{ served under this man, who had then
become a Captain-Major, on the very bastion indeed on which
he lived. It was in my time too, aiter the death of his wife,
who left him a considerable sum of money, that he returned to
the Fatherland.

Bo it is strictly forbidden to undertake anything in thoss
parts that may appear suspicious to the Cingalese, I hawve
many times found drawings by attendants of the King of
Candy, sometimes of the town itseli in books, in which no
architectural splendour was to be observed or any other articles
of value portrayed, while in reality I have met with something
entirely different (pp. 268-9).

[Heydt, p. 272.]

Il. Descrirrion oF THE RETINUE oF THE DuTtom
Ampassapor DaNIEL AGREEN ox THE JOoURNEY
1o CANDEA IN THE YEAR 17386.

It is the wsual thing that on behalf of the Company an
embassy should be sent yearly to the King of Candy with
presents, not only to renew the bond already oxisting between
them, bat also to request from him whatever tended to the
promotion of trade, :

Such an embassy would be as far as possible fitted out with
overy possible stateliness and ostentation, and therefore would
be dubbed by many *‘the Colombo Kirmes,”” becanse of tha
many ceremonies and the great aproar it ereated. Although
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one was sent off every year to the Company by the King of
Candy, yet it did not approach this embassy of the Company’s
in size.

Although under the rule of Governor Von Dumburg,
sodition had sprung up in the Island of Ceylon . . many of the
maleontents in my following had promised to withdraw from
it ... After Herr Gustavy Wilhelm von Imhof stepped into the
place of Von Dumburg as Governor on his death, he gave
himself every imaginuble trouble to set sside the existing dis-
agrevments between the Company and the King of Candy and
to abolish them,

He seleoted therefore Daniel Agreen to go as nmbessador to
Candea, to whom at that time the Dissavonay of the Columbo
Districts was entrusted, and who had already condueted three
smbassies thers: who, as 0 man to whom the peculinrities and
natural inclinations of the Cingalese were very well known,
knew how to ingratiate them, and, as he by no means allowed
the presents for the dependents of the Court of Candea which
were for the purpose of aiding his cause, to fall short, his
embassy had a desirable ending. As he occupied an important

t, being the first administrator of all Duteh appointments in
Ezumbn. and as so important A man had not been sent to that
oourt for many years, the equipage and presents of the Com-
pany had to be arranged in aecordance with his standing.

8o the 9th November, 1738, was chosen for hia leaving
Columbo for Candea, after the presents of the Company had
been packed up and ready for some time. It is nsoal in thess
parts to wrap up sll the chests and eases in which such offerings
are packed with white linen and this applies even to the earrying
poles. Of beautiful clothes with which the ambassadors are
oxpected to provide themselves, there is no stint.  Although
those of the Company receive a considerable sum of money to
defray their personal gifts to the court attendants as well as
other expenses connroted with them, still this is not nearly
enough to include alf that they must pay out on such a journey.
So, after all had been arranged for the very best, we set forth
from Colombo on the 9th of November, a well-ordered
following, to tho sound of drums, trumpets, tamleniers* and
other instruments and the thunder of guns, in such magni.
ficence s if wo wero to appear bofore the King. There were
in the embassy many Europeans, namely the Ambassador
himself, & second Ambassador, s Sccretary and a Book-keeper,
myseli as Corporal with eight soldiers under me and controller
over the Ambassador’s loggage, baggage and slaves, an Equerry
over the three horses for the King which had magnificent
trappings decorated with silver on them, snd one of which
wns shod with silver shoes ; a sailor who had charge of two
hounds which had come a short time before from Persia and
which wers of an extraordinary size and shape, rather like

* Duteh Tamboelijntie, diminutive of tamboelijn—tnmborine
{seo Journal Vol. X , p. 168, note} .
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English mastiffs with black jowls and yellow coats. They wore
beautiful collars and chains of chased silver. One of these
hounds disd during the first night by reason of his size and
iatness, having become too heated and exhaunsted. When we
reached the first resting place in the country of the King of
Candea, three shaggy water dogs, also wearing ailver collars
and chaind were put in his place, after we had ascertained
from the court chiefs that they would be acceptable to the

One hour away from Colombo on the Grand Pass and then
the last entertainment was given to the Ambassador and his
suite by the Governor, and after the usual esremonies and the
completion of our final preparations, we set ouf on our march
and reached Hangwells on the same day, Woe passed the night
there. Wae were hospitably received by the Commandant there,
who was an Ensign. The next day we marched as far as
Cituague under escort of two companies as on the first day.
Here again o splendid meal was prepared, and after partaking
of it we bade farewell to these, as ordered in the nnme of the
Company, and set out over the border, which we did at the
firing off three times of the small arma of the two companies
above mentioned, answering them by our small forces nstead
of a note of thanks, until we had arrived right np to the
resting place of Cituagque where from this time our daily
subsistenee would be obtained from the King of Candea.
Anticipating that the Iatter would not be arranged in
necordance with Furopsan notions, we had provided ourselves
liberally with all kinds of neceasaries.

We stayed until the 27th of November, and during this
timo we received a daily visit from the great ones of the
Court who inguired after the welfare of the amhbassadors, aa
also of the Governor at Colombo. We received among others
many presents of eatables.  We then went on and came the
same day to Ruanells.

On the 28th we procesded onoce more‘on our journey and
renched Hittimully, where we stayed the night, and came into
Cawslicarupa on the 28th,

On the 30th we went on our way snd reached Atipetty,
which is a place where the ambassadors generally must lie
quist for a time. which now for fourtoen days was our fate. 1
must here rocollest to mention that we marched away from
Cituague with 22 elephants, which went ount at the same hour
svery morning, and so as we entered a halting place they
stood ns if on parade in a row along which we had had to
pass. These were decorated with different little bells, whish
as they wont along made a harmony as if one had bells
playing a tune. They remained with us up to the last halt-
ing place. The remainder of the expadition was arranged as
I have described here, and as I surveyed it from a good
distancs in many different places, and it was in this manner:—

(1) came the elephants and afterwards followed at onoce
(2) the ambassadors’ baggage together with ours, then (3)
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eams 30 and odd men with spring hanen, which are wea
such as those with which we chop doppel, and which every
time wo entered a halting place lay in a row on forks, and were
discharged in such good order that I was guite astounded.
(4) Next came a goodly number with flints, and another with
bows and arrows, and still sanother with picks. After theso
followed (5) the tamliniers, the drommers, trumpeters and
other similar wind-instrument players, among whom one blow o
curved horn which was about two ells long.

This musie lasted without ceasing throughout the entire
march and mado a pitiable noise, Behind these came (6) the
letters or papers of the Company which were steadily escorted
under & canopy by (men of) four races, the letters themselves
being carried by a patrician of their people, bearing them on s
silver tray on his head. From first to last there woere so many
of them that they could not set each other free when necessary.
In front and behind they were covered by our militia, amongst
whom many little standards were to be seen carried by the
King's people Then came the imperial archers and some of
our lasears. Next the Ambassadors, earried in their hantols,
which in every case were escorted by our lascars and the
imperial soldiers armed with pikes, and behind whom followed
the gifts of the Company to the King at Candea. Besides sach
of these divisions marched some of the King's court chiefs, to
hﬂg everything in good order, and a party of the royal house-
hold brought up the rear. Here I must noto that nearly 1,500
coolies or carriers were employed for the conveyance of the

ts and other baggage, from which one can easily form an
idea what this procession must have been in length and yet T
have not included in it the above-mentioned tribes which were
no fower in number. On the march very few halts were callad,
and we had to go through water and marsh just as it came,
even if it bhad been raining cats and dogs (Hellsparten),
as the saying is. We often, both on the outward
and homeward journey, met with such heavy rain that not a
dry thread was to be found onus. The imperial chief courtiers,
however high their rank, may never allow themselves to be
carried, bat must always go on foot and that barefoot, because
they are in no oase permitted to be carried, that being the*
prerogative of the King. Conveyances are rare or unknown in
these parts on account of the high mountains to be found all
over this Island excepting on the sea-coast. Certainly this waa
o well-behaved procession when one adds to it all the music
between the high mountains and deep valleys, and very worthy
to behold. This order wos maintained throughout the march.
All halting places in every part were decorated with white
linem; the bed-steads were finished with thin briigeln * only,
bound together. The ambassadors howover had their field-
beds and chaira with them, and our men also had to bring
their bed-arrangements.

* | do not know the signification of this word.
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At Atipetty we lay quiet until the 14th of December, and
then at last we received command to start again.  We came on
the same day to Walvagatta,® where we halted for the night,
andon the next day, the 15th, we reached the last halting place,
Cananor,t which lies two hours away from Candea. After we
had lnin quiet there until the 24th, the ambassadors received
command to appear at court and to hand over the papers of the
Company. During this time the lorger number of the people
under my care were sick, and I myseli seized with a fever of
such a degres that on the third day I could no longer walk
from weakness, neverthelesa I had in two days by the help of
a certain remedy given me by o Cingalese, so far recovered
that I not only found myself able on the appointed day to
accompany the others to Candea, but also shortly afterwards to
join in the homeward march, which in fact ensued on the 3lst,
after the ambassadors had had their second audienco and had
negotiated with the King on the 30th December. . .

[ Heydt, p. 273.]

111. REcEPTION OF THE AMBASSADORS BY THE Fimst
ADIGAR

 gnd All That Happensd on This Oceasion. Everything
described from life.”

. . . as we came up into the town, which rises hill upon
hill, not far from thoss two enclosed Bagoha trees . . the royal
Adigar came towards us, as the First Minister of the court, to
welooms the Ambassadors, He had permission, as a special
distinction, to bring switehers with him, that is, six or eight

ingalese marched in front of him, placed wide apart from each
other, each of them had a long whip with a short handle in his
hand, such as, with us, shepherds use for driving their flocks.
These they cracked as hard as they could, erack after erack, as
if small pistols were being let off. This among them denotes
great rank on the part of the personage so distinguished, and
goes on so long as he is on the march, or wherever he may
decido to go. I proved the truth of this myself after a time,
beeause when we retnrned to Cananor, he had to accompany us
by royal command, and now during the whole of the time
while we were on our waoy to the halting place, the switchers
naver seased eracking and whipping, and so long as we could
hear him returning after he had taken leave of the
Ambassadors, it went on continually, notwithstanding that,
barring his own retainers, ho was alone.

* Walgowwigodn. See note to Andrews’ Journal of 1706, RE.A 8.
C.B. Journal, Vol. XXVI., No. 70, page 197,

1 Ganndruwa .
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This cracking of whips on the square where he first received
us eaused not merely amazement on the part of thoss who
had neither seen nor heard anything like it before, but mad.
denad the horses to the laat extremity,

I have already mentioned that among other presents for
the King, we had three horses with us, of which one had
remained behind at Cansnor on account of a bad foot which
it had got through sliding down over the sharp stones on a
mountain as we travelled, but the two others were very magni-
ficent, with beantiful eloths, resembling those worn by horses
at funerals with us. One was of eloth of silver, and the other
of blue velvet, and they hung down to the ground.

Although these horses woere not very big, they were very
wild, because of the training they had had, and when they
heard the violent eracking of the whips, having porhaps them-
selves also had oceasion to feel them during the course of their
training, they began through fright to jump about so much that
they could only with great difficulty be held by the black boys
who were leading them, and at last they grew so frenzied that
they got their hoofs in the long ecloths, and tore and pounded
these so thoroughly that hardly anything of them was left
whole,

Bat through all this, though there was the greatest denger
to the boys who led the horses, no intormission of the whip-
cracking was permitted, but each one had to crack as hard as
he could, and one of them, probably not intentionally, caught
me on the calf, so that next day I had a sausage like a finger
on it which caused me great pain.

With these ceremonies then the royal Adigar accompanied
our escort for 8 good way out of the town before he turned
back, and they are so self-willed that they would certainly not
forego any of the honours om the way. At such an interview,
between a chiel courtier and ambassadors, they have a custom
of spraying each other with rose-water, which was in round
vessels made of silver with long necks and small holes at the
top, just ns our watering cans have, and which are specially
made for the purpose. This happened again as we took our
leave.

But the entertainment which they served to each other
consisted of betel leaves together with Pynangh or arrack,*
gardamoms and Gember, and little brown cakes of different
kinds which were arranged on & silver salver, and after inquiries
as to our general welfare, a short conversation was held, which
was vory tedious because it had to be continually interpreted.

But here we will atop and next describe the banguet with
which we were then all regaled.

* Areca nut,
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Heydi, pp. 274-.

IV. Tae Avpiesce Givex By THE Kixg To THE
AMBASSADORS,

. . .on the whole journey from Colombo to Candea I did
not gee one Cingalese apartment so splendid as this Aundience
Chamber, nlthough no very great nor extraordinary decorations
were to be seen in it. . . at the end of it sat the King on a
chair about two or three stops high which the Company had
sent to him among other gifts and which was made to serve as a
throne. Whether it had a canopy or not I cannot positively
say, bocause the shortnoss of the time allowed did not permit
me to observe everything particularly, but this I did remarl,
that tapestries embroidered with figures were suspended over it,
which sppeared also to have been a giit from the Company.
His costume was in form no different from that of all the
others, excepting that he wore a black collar® round his neck,
like what our females wear, only that it did not hang down so
far in front. This sparkled somewhat and was probably worth
& great sum of money, on account of the gems set in it. For
the rest, he had on a kind of short shirt (Baytgen) which cam.
down to his navel. . On his head he had a red eap of searlete,
embroidered a little with gold and having a round brim. This
sat very small on his head, as is to be seen everywhere heref
The rest of his body wes wrapped round with a quantity of
linen, just in the same way as other Cingalese, as already
described. He and the highest personages of his state alone
wore red caps, those of lesser rank had theirs made of white
linen, but of exactly the same shape. The King on this ocoa-
sion sat very solemnly in his chair, the linen he had round him
being fastened together with a white belt, and as he was already
somewhat in years, and had a thick, coal-black, curling beard
hanging down over his chest, this gave him a noticeablo
appearance. The arms and hands were naked and also the
feot ; neither shoes nor slippers could I perceive on them. His
eolour was like that of the others, only a little darker brown,
like the Malabars who are very black. He had a staff in one
hand which most likely represented a seeptre, and in the other
a white handkerchief. When he gives the Duteh ambassadors
an audience, they must appear before him kneeling—the usual
custom here. They then hold the papers on their heads, and
these he takes off himself and puts on a small table at his leic
hand, bot I am told he did not do this to the ambassador
De Joeng who was sent to him by the Company a year before
we eames, becanse he was by birth a native although he had a
European father.

* Binh, xfesd (mantd),
t Binh, pduEw (ispayiya.)
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With them, the left hand is the most ceremonious, and
they are so particular about it that they will not easily give it
to o stranger.®* Bot there is nothing peculiar about the right
ong. For this reason too, few stand on their right, except the
body-guard, which for the most part must stand in attendance
on this side. All those who are near the King must bind their
mouths and noscs with a black band of a hand's width,t so
that no foul breath may reach him ; even those who earry his
rice through the streets and who prepare the food before him
must do the same, and in the open streets no one must
approach within several stepa of the latter, even though the
rics is still raw and uncooked. Within the chamber stood two
rows of pillars or rather four-cornered beams, wound ronnd with
white linen, supporting the roof. Between these sat archers
holding bows and arrows in their hands, and closs to them and
on the wall behind (the further wall) were very bad lamp-
holders made of earth, just in the way queridonst are made
with us, and on thess stood small lnmps made of clay and filled
with oil, which had to light up the whole chambor. The roof
of this hall, or rather barn, was covered with white linen,
instead of pictures or stuceo work, and also the two walls
behind the pillar wherever they were not ornnmented with
tapestry. The floor as in the other rooms was paved with
clay—smonsred with cowdung.
= When we had the second aundiones with the King, the
royal Adigar had to introduce us to him,. so that he and we
might see his great glory. Wo had on scarlet clothes, tricked
out with gold, and on our heads hnta with wide gold lace, all of
which even down to the cost of making them, were given us
by the Company.

We stood outside the chomber in a row. The royal
Adigar stood betweei us in the middle, and said that when the
third curtain in the hall was drawn back {one hung close to us,
one in the middle of the chamber, and one not far from the
King), we must all fall down on our knees, which we did. As
soon a8 the third cortain was pulled back, the royal Adigar,
next to whom I had placed myself, throw himself on the ground
so violently that I thought he would drive his head into it. He
raised himself agnin a little, kneeling, with nplifted hands, and
again fell down. This happened three times, and each timo he
ocalled ont in their own tongue *° Long live the King." The
last tima he added that we were the spics of the ambassadors
(this is what they call the escort of an nmbassador), and so
remained on his knees.

After the King had looked at us a short time, and we at
him, he beckoned with the handkerchief. saying in his own

* Heydt has here got hold of the wrong end of the stick. There
are reasons why the left hand is withheld, t it is not beeause it is
more ceremonious than the right, but the reversa.

t EVDATDEDs (mukha wadan bandinawd.)
1 Cressets,
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lsnguage that presents were to be given us. After this the
curtains were drawn again across, but we had to remain
on our knees until the presents which were lying beside us, all
ready to be given, were distributed to each one as he came next
in rank. Some of the multitude had had to remain behind,
becanse they were not fitted to come in and these received their
gifts just as if they had been really present. The gifts were put
upon our heads and so we went, after complimentary ,
through the above-mentioned pleasure-chamber, where the guns
stood, back into the courtyard. We were soon brought into
that same long building, next to the entranee to the court and
there regaled as shall presently be told.

[ Heydt, pp. 278-9.]
V. DescrirrioN oF THE BANQUET.

After we had received our presents, as related above, we
were all feasted, but before I talk of that, I must first say what
they consisted of. The Ambassador received a tame elophant,
s Cingaless axe (sword) with a gilded hilt and a scabbard
entirely of silver, with a broad ribbon attneched to iv, which
they at once placed over his right shoulder, so that the blade
hung down under his left arm, and this he was obliged to wear,
after handing over his own sword to the slaves. They further
received s bow-and arrow quiver, two beeutiful big gold rings
with many good though unpolished stones set in them, ss is
their custom ; three different pieces of silk and fine linen, some
combs made of ivory with artistie carved figures on them which
their women wear in their hair; a little shell-like box®
beautifully worked in silver such as they always ca thair
betol-chew in, snd other little odds and ends snch as knives,
Pynanght pineers and such like, all very delieately constrocted.
The Second Ambassador received somewhat less, as also the_
Secrotary and the Bookkeeper. For mysclf I roccived some
picces of linen, a piece of silk stuff, a knife and a penholder
beautifully inlaid with silver, & sunong: or shell-box; the
others received still less again down to the slaves, who each
received at Jeast & cloth such as they usually wear.

As soon as wo had received all these things, we were led in
to the now often mentioned long building, where s seat was
arranged for the Ambassador, his Secretary and Bookkeeper,
right up at the top end of the hall. The seat was as long as
the width of the building, about one foot high off the ground,
and covered with stuffed mats made of straw on which they
sank down. Omn the right side, down the length of the wall,
lay other small mats, on which we seated ourselves, But these
lay on the bare ground. On the other side the Mondelinr or

* 8inh. Adecied Eillie, box for chunam,
t Pinang-nut=areka-nut.

t Chunam,
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First Interpreter, the Mahanrum, Arndge nnd Lascars or
wqiti.iarra and all their attendants had their seats, just as ours sat
Wit ns.

As soon a8 every one had taken his seat, one of the King's
sorvants camo with s big basket in which lay many Pysang
leaves eut into pieces. He then began to divide these up and
to give to everybody o handful, which we put down upon our
mat beside us. Then came another with & basketful of baked
cakes of which he gave two or three handfuls first to the
Ambassadors, Becretary and Bookkeeper and then to everybody
else in descending scale of rank.

He was followed by a third, who handed round snother
kind of bakery, called by the Portuguese kefery. Each of the
distributions was made by two servants, one giving to the
Europeans and the other to the Cingalese among the Ambasss-
dora’ suite. When several distributions had been made, evory-
ong, according to custom, took one of these cut-up picces from
the leaves mentioned above, on which he had left the food
lying and sat himself down on the floor which had to do duty
as table and chair.

These courses went on pretty often—pepper-balls, sngar,
Pynang-fruits and so on; but everything Tt;n cold. g%:er
soveral courses of this kind had been handed round, a beautiful
black drinking wessel, very delicately made, was placed before
the Ambassador, filled with fresh water instead of good wine,
and this happened also to the Second Ambassader, the
Secretary, Bookkeoper, myself, the Mudliar, Mahanrom, and
the Captain of the Cingalese in the Ambassador's train. The
other Europeans however had to share the vessels, two by two,
and the slaves were given drinking cups of common material,
These vessols which the Dutch have named gurgulets,* because
they have underncath a thick round bulge or belly, and inside
at the neck many little holes through which the water runs,
making a gurgling all the time, are exoesdingly wvaluable at
Colombo, beeause they have not the necessary clay there to
make them with, and none is brought outside the domnins of
the King of Canden to be sold. We took these away with us,
and the Ambassadors recoived soveral others of different kinda
a8 gifts, it being well known to them that these would be kept
with great care, and would be presented as valuable presents to
their good friends when they got back to Colombo.

I have written enough about the honsehold arrangements
of the Cingalese, and will only add that while it is the custom
in these parts, becanse of the great heat, for high and low
alike often to drink fresh water, it tastes muoeh better and
fresher out of these vessels than out of any others. The water
is 80 fresh in them as to be a subject for wonder, and as it is
not so in any other vessels, it must be due to the elay of which

* Hoe should have said * the Portuguese.” The word for a
goglet used in Sinhalese is ®ASIHTRE gurulittuwa, which is from
the Portugusse (gurgulhor. to gush out).
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they are made. Everybody now had a considerable guantity
of baked things, suger and fruits lying before him, and we were
instrosted that we wers to make not merely o show of eating,
but also of iully appreciating what we were eating, so that there
should be no snnoyance esused to the royal servents through
their notising that we did not consume the food, as might
happen partly owing to the constant laughter which we had to
ive way to among oursclves at the extraordinary sort of
1spitality shown, and partly to a poorappetite for their dishes.
In that case, they might very likely pass sentence upon us,
whether the fact was ns they supposed or no. We might
thereby very easily have incurred meny vexations, and this
each one of us had to eonsider, seeing that they might easily for
the slightest reason find s pretext for not allowing us to leave
their country for many a long day. This was what happened
to that De Joeng whe was Ambassador there the year before
us, and who wea kept for seven months in Cawelicarupa,*
the first halting place below Cananor. His people were pro-
bably not a little delighted when he reecived permission to go
back to Colombo. The same thing might happen to us, verily
for the slightest oversight, since besides that the whole country
between Colombo and this place was filled with restless herds,
an even greater misndventure might befall us, The Cingalese
at that time already to some extent threatened us that when
we came to their King's Country, or to Cananor, we would sll
be hanged or thrown in front of the elephants, which threats I
have myself heard on different occasions. We therefore,
because we saw ourselves prisoners as it were, behaved in
eonformity with the instructions given us by our First
Interpreter, who had been often to this Courtt and was an
old, grey-haired, and, despite his black skin, faithful servant of
the Company. So long as we stayed at that place we were
allowed to send a messengor woekly to Colombo, so that we
received back accurate information of all that happensd there,
with nowly baked bread, on each ocension. Such a concession
was not however granted to Heer De Joeng, as long as he lay
at the above-mentioned halting place. He was allowed to
write neither to the Governor nor to other good friends, no, not
oven to his own wife, who thereupon got so despondent nbout
it that she promised the messenger who should bring her the
first lotter from her husband, a fes of several pagodas, a
promise which farthermore she actually fulfilled. He himseli
on this account fell into a state of violent consternation, beeause
he was no longer sufficiently supplied with provisions, but the

* Probably HKebellagahnruppd ot Batmivals in  Méamidiwels,
betwean Dodanwala and Balans (*° Cawelicarups,”™ on page 42,
Iay botween Hettimulls and Aftdpitiya, and iz an error, perhaps for
Dombagnharupps, which is on the other side of the Maha Oyna,
i.e., towards Heftimulla, —H. W .C.).

t Hoydt clsewhers states that this was his twenty-fourth
journay to the Court of Kandy (p. 168).
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same on the contrary were curtailed, whilst his own had been
already consumed and no fresh supplies could be obtained from
Colombo as he was not allowsd to send any more communica-
tions thither. Thouogh he persisted in his endeavours to get the
King to sanction such a correspondence, he was not even given
areply. It was just the same when he demanded an audience
and his dismissal, and the place where he lay with his men was
a horrible wilderness where the scorpions, centipedes and
smakes as well as the groat spiders left them no 0

furthermore owing to the nourishment which they derived from
the men, continually inerensed more and more, so that ns one
and all averred, every day became to them like & week and
every week a year. All these vexatious things were set before
us in a pretty lively fashion by our old Interpreter, so much so
that each one willingly lived according to his instructions, not
only the Envoy, who likewise did his best so to admonish us
that he might suffer no vexation on our account, but all the
reat of us too, made it our eare to eat and drink what would
certainly have tasted well to us if it had been in the least bit
good. One or other of the royal servants came invariably and
asked in their language how it tasted. Therenpon we gnve
them to understand that it was very good, but in our hearts
we knew it was a lie. They ssked us further whether we
wanted more and so forth, As there were enough attendants
there, and as we could gather from their clothing, they were
simply Court grandees who bhad thus questioned us. Our
Interproter too confirmed this. As soon as we thought we had
sat long enongh (for it comes hard to a European to sit 0 long
on the ground with outstretohed legs), the Envoy got up, and a
long conversation was carried on between him and the Court
grandees who apologized for the wroetched hospitality shown
him and besought ua to be oontent as their country could
furnish nothing better. Our slaves came immediately on our
rising and took each the food his master had left snd put it in
a cloth to carry home with him. The Envoy as well as all of
us displayed by our outward show a great pleasure at the
honour we had thers received and enjoyed, and after a long
eonversation we made our retreat once more to the halting
place usunlly assigned us, Cananor, whither several of them,
who had a large retinue, accompanied us, returning therefrom
to report everything to the King. As soon us the second
audience was over and we had received our presents, permission
was st once given us to return home, which we forthwith
acted upon. Wo had everything packed immediately and the
next day we took our march under the escort of the royal
Adigars and other Dissavas, and keeping up a continuous
eonversation, which, as stated above, lnsted for about an hour's
journey bayond Cananor where they sccompanisd us so far on
the return journey to Colombo. They then took leave of us,
with the exception of a few who were assigned to us, and
betook themselves back to Candea, but the others remained
with us till near Cituagque whero they likewise parted from ua,
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after they had first been onee more presented with gifis by us
and sprinkled with rese water, which happens at each mesting
as already mentioned. They accordingly made their way to
the Court and we ours to the territory of the Company, where
already a Commando was waiting, sent to meet us from
Colombo and to accompany us the rest of the journey home,
which was very pleasant and gratifying to every one of us.
Severnl persons were very ill and two indeed had to be earried.
(tar retinue had decreased so greatly that it conld no longer be
compared with the one with which we had originally set out,
and inasmueh as we had also left behind our presents,
consumed the eatables, and drunk all our wine, beer and
brandy, our baggege was considerably lightened, so that we
sccomplished the whole journey from Candea to Colombo in
seven days, having left Cananor on the last day of December,
1736, and reaching Colombo the 8th of January, 1737. But
altogether we were away for one month and two days, from
Oth November, 1736, to 6th January, 1737. Concerning the rest
of the adventures and great exertions which we were put to,
not only on this journey, but also at the halting places where
we were obliged to remain on the way, all of which I have
sketohed as far as tho time allows, there would still be much
to mention, but I will reserve this for another opportunity.®

* This intention Heydt does not seem to have fulfilled,
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AN INSCRIPTION OF GAJA BAHU II
By H. W. Coprmceron, C.CS.

This slab-pillar stands in an open space adjoining a
paddy field at Kapuru Vedu Oya in the Laggala Pallésiya
Pattuwa of Matalé District, a few vards to the north of the
path leading from Rapamuré to Wilgomuwa, and about 1§
miles to the east of Moragaha Ulpota, the first village below
the hills.

It is 3 feet 8 inches in height, and 1 foot 4 inches
in breadth, by 8 inches in depth: the top has been damaged,
having been used by the enltivators as a whet-stone.

Mr. 8. M. Burrows, Assistant Government Agent for the
Mitalé District from 1887 to 1890 and again in 1896, is said
to have ordered the pillar to be raised from its then fallen
position ; but his Diaries do not show that he ever went
nearer to Kapuru Vedu Oya than Hettipola, two miles away.

The inscription does not form part of the records of the
Archmological Commission, and is now published for the
first time (Plate 1.).*

The subject is the grant of immunities to a village, the
name of which appears at the foot of the southern side (B)
of the pillar ; but is now illegible.

The grantor is King Gaja Bahu 1I., who reigned
from about A.D. 1131 till 1153, when he abdicated in
favour of Parikrama Baha I. The Inscription is unigue
as being the only Siphalese grant of this King known,
though his name appears in the Dimbuligala (Mirdvidiyé)
Cave Inscription No. 3, recording a dedication by his mother;}

* The negative snd estampage are being presented to the
Archmological Survey to be ndded to the Ceylon Government
oollection.

t Oeylon Andiguary, Vol. I1L., Part 1,
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and in two Tamil records at Polonnaruwa.* = No regnal
year is given, but, as Jaya Bahu is not associated with him,
it may be surmised that ‘it dates from a period subsequent
to the death of that Ruler, whose last known year is his
thirty-eighth, A.D, 1145-6.1

The style of the grant closely follows that of the Tenth
Century inscriptions. The language is interesting as being
Siphalese in the last stage of development before the
infusion of Sanskrit, which became fashionable in conse-
quence of the revival of learning under Parikrama Bahu L

Side A: line 7. The title Chakravarti (Sig. Sakviti)
appears in the Tamil Inseription of Vijaya Bdhu I. at
Polonnarawa, in which that King's titles read Ko Sri
Sanghabodhivarman Chakravartika] Sri Vijoya Bdihu Dévar;
and in the Budumuttiwa record of the eighth year of Sri
Apdiya Silimega Chakravarttikal Sri Jaya Bihu Dévar}
Its use here, therefore, is in accordance with the usage of
the period.

Lines 10, 11. The expression Polonnéburu-vi Vijaya-
rdja-puraya is also the exact counterpart of Pulanari-yipa
Vijayardja-puram in Vijaya Bihu's Inseription above
referred to. The title presumably was given to Polonnaruwa
by Vijaya Bihu himself to replace the Chéla name Jana-
ndtha-puram.§  Later on it gave way, under Nissanka
Malla, to Kdlisigapuraya. |

Line 17. Vaykunta is perhaps the same as Vaikuntha,
an epithet of Vishpu, In view of the almost invariable
presence of a shrine of this god in vikdrés this interpretation
is not improbable.

Side B ; lines 1-2. The worn aksharas read es, = or 29,8
or 8, and possibly ¢. It is suggested that the first read

* Archaological Swrvey, Annunl Report, 1007, p. 37: 1908,
pp.- 26, 27.

t Ibid 1900, pp. 26, 27.

$ Iid 1011-12, p. 111 and No. 84,

§ Jbid 1008, p. 27: 1000, p. 27,

[| Galpota Inseription, Ep. Zey., Vol. IL, No. 17; B, line 7
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peti, ** images,” which suits the sense. The reading pehi
pilima kala pijd is tempting, but seems hardly warranted
by the estampage.

Lines 3-5. The meaning here is very obscure. Mr.
H. C. P. Bell, late Archmological Commissioner, is inclined
to suspect names; and the translation has been rendered
accordingly. If the reading Rasig dd-ge in line 16 is correct,
the names ocour, at least in part, twice.

Lines 13-15. For Melindurehi d-vi, Mr. Bell proffers
the possible alternative reading Meldndu abhidu.

Side C :line 1. In another estampage the second akshara
appears clearly as vii. We have, therefore, two parallel
sentences : Rangi dd-ge Hindbi hinda-vi pamunu denneyi in
B, lines 4-7; and Raig ddge ..... vi [vevasjtha
pamuny kota di in B, lines 16-17, and €, lines 1-2.

Line 2. The only orthographical error in the whole
record is the omission of the ¢ at the end ofsata. This is
clearly meant for satara and has been so translated.

Lines B, 0, 11, 12, Arakkamanan stands for the usual
Araksamanan. Masigive piyangive and Melitshi should be
compared with the forms prevalent in the Ninth and Tenth
Centuries. These are: masigdiv piyadiv, mangdiva piyadiva,
magiv pediv, madigiva pediva, masiggiva piyagiva, and
piyaiigiva for the first; and Meldfsi, Meldtsi, M eliitsin,
Meldsin, Meldtti, and Melikshin for the second.

Lines 14, 15. The Sofi soldiers are, of course, those of
Chéla descent. Tusidi are perhaps the people of Tondi in
South India. The names appear on the Timbirivewa
inscription, where Mr. Wickremasinghe has read Soli
Pdiidi* but the plate seems to agree with the reading in our

record.
Line 17. Uvarana usually equals upakarana with the

meanings ** implements, materials, means; provisions for a
journey; insignia of royalty” (Clough). These seem in-

o : Zl.l_-;_l'._\"ul IL., ¥o. 3. [1As to Tuidi, sce Ceylon Antiguary,
Yol. i{"., pp. 21-23, which appeared after the present Faper
went to press.—B.]
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applicable here; though the sentence possibly may mean
““ materials (for food),” that is, ** food-producing trees,
such as palmyras, coconut trees and the like.” The word,
however, has been taken as composed of uva (Skt. upa), and
arana (Skt. arapya), with the same meaning as upavana,
““kind of garden, grove, wilderness bordering a village "
(Clough).

Sidé D: lines 7-8. The reading adha[miln “‘unjustly,”
which suits the sense, is that suggested by A. Mendis Gunasé.
kara, Mudalivir. It has been adopted provisionally, though
the second akshara would seem to be written with the hal; of
Meldgshi in C, lines 11, 12, but see Qor g in D, line 16.

Lines 13, 14, 17. Sammals normally means ** general
consent.” Here, however, there can be little doubt that
sammala pahans has the same sense as the samvatd pahapa
and samvatd pahan of the Buddhannéhela and Rambéwa
Inscriptions, and somvat pahana of the Mayilagastota
pillar.* The word has bheen translated ** edictal™
accordingly.

Lines 15, 16. The stone apparently has sifénd or, as
there is a slight mark inside the g, sidhiénd. The former
word being a contraction of sifu-und ** stood,” the sentence
may read: ** The edictal stone . . . . stood as a meritorious
act (reaching as far as) the Brahma ldka.” The involitive
form, however, is not in harmony with the Siphalese idiom.
On the other hand sidhing (= siddha-und) requires some such
form as pahanin; thus, ** Merit (reaching as far as) the
Brahma léka was acquired by (means of) the edictal stone.”
The translation given below presupposes the omission of
some such word as sifuvd after paliana. It is by no means a
satisfactory solution of the problem.

The expression Bamba lo pin has been interpreted with
reference to the idea that meritorious acts are heard as far
as that heaven (22 e ¢ 595 uenma).

* Ep. Zey., Vol. L., No. 16: Vol IT., No. 12: Vol. I1., No. 11,
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The question whether the hal is attached to the final ©
and certain other alsharas is doubtful. In the word
Meldgshi in O, lines 11 and 12, the hal is certainly present,
and is formed by the continuation upwards of the right side
of the akshara. It is also almost certainly present in Lak
div. in 4, line 4. In the word kofa in C, line 2, and D, line
T,.gamafes in C, line 11, and bavafs in D, line 16, it is
absent. Doubtful cases are bata and agae in 4, lines 2 and
3, both of which are worn, desafa in 4, lines 14 and 13,
dasafs in B, line 3, kofa in ', lines 14 and 16, and D, line 1,
and mekufa in D, line 11. Inthese, as well as in vrarana or
wyrans in (', line 17, there is a slight stroke above the centre
of the letter, which, if not a flaw in the stone. might be
taken for the hal as formed in the Tenth Century.

In the case of kofz in D, line 12, in addition, there secms
to be mdiripsaya, the word thus reading kofe, a form which
agrees with the orthography prevalent under Parikrama Bihu
I. The correct reading of all these is doubtful; but as the
Miravidiyé Inscription above referred to appears to have kofa
distinetly, [ have ventured to read the final 3 as without hal
throughout. The variations kofe and kofa are parallelled
by vare and vara in C, lines 6 and 9.

Mutatis mutandis the translation follows the rendering
of similar inseriptions published by Mr. Wickremasinghe in
the Epigraphia Zeylanica.

Text.
A. East

Text. Transcripl.
1 E‘aaul:ad} [coa](sg)es 1 ﬂkn{\m}[m]npn]{mpu}m
2 ¥ 89 m v Bed 2 n bata Ket osaba-
3 @9 g eewmy 3 nata aga mehesu-
4 of B ot £B ez 4 n-vii Lak div polo-
5 e sdgedsl & 5 yon parspuren hi-
6 8o el B, BO i mi raja pamunu-ve siti
T mon wxdBD o | 7 anpa Sakviti G
B thy dofmaSmedes | 8 Bahu rajapiva
9 92,5 el 550 | 9 emeti gand piriva-
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Text.— Conld.
4. East,

Text

gy ezehsimy G
B cfndexd
Bgmd Sauex8 9,
8, 8 LS B
oy, Dei8 ag@sned
0 B,0xb sggs
om sdecs G g

10
11

Transeript.

ri Polonnekura-vao
Yijayarajapurayehi

12 chitrakita mandapayehi ve-

13
14

de hinde rijadhora vichird
héme tanhi kalamand de-

15 sata vevastha pamunu vadi-

16

rana samayehi laksha pijé

Bdgeon gfid .9 17 vaykunta pratimé etu-

=1 o e G D =

10
11

B. South.

S8 (end). 1 Juvipeti) .
. (8)@ o g 2 . m(e) kala pija
cud ¢ B 3 Dasata da Pe-
ddde, (em) 4 re Rangi da(ge)
s Sy 5 Hinabi hinda-
) o8 o | 6 vii pamunn de-
=1 emns 43 [ T nneyi Kili-
0 =nid o 8 ngu Navini Ka-
dad Dl 9 sbalnavan
&t o 10 dakvd Gaja
Ehy S | 11 Bahu rajapi-
Bories B 12 vahanse va-
segtsi o 13 dileyin Me-
Crges8 @ | 14 landurehi &-
B coE=d | 15 vii Ulanuyava-
o dd(gea) :g n Rang(dage)
. Wesat.
. §[0En]t g4 | 1 .wi[vevas]tha pamunun
emnd ¢ &8 0P, oW 2 kota di me game sata
248 88 pupdE = 3 dig-hi him etuju-vi ta-
22 gulansf sl 4 nata attini kano hi-
w0sind ¢ snBd 2 5 nduvannata & Navini Ka
dadds Bd &8 © sbalnavan vare Kili-
o =nih s gm 8 7 ngu Navini Rakuma
iz Ma-
wes emnsimn gI=tnd | 8 hale Kotta Arakkama-
ooy 95 mpEeC &¢¥m | 9 pan vara Kundasala
Devana
@ dxf ex D e ¥ | 10 Satum ek se ve me gama-
0 889, Badd, ad 11 ta maigive pivaigive Me-
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Text.— Condd.
. West.
Text, Transeript.
12 B8 defermnd m B 12 litshi rajakol-kemiya-
13 of o509, esn@med
azn 13 n deruvane de-kamtan no
14 Sesn eznd gen 5B ews | 14 vadand kota isd Tundi So-
15 8 8¢y dmed emo
@Em 15 ]i balat rehena no gasanu
16 &z g 2GS g8 16 kotn isa talan pulu-
17 53 g, oD5<® @om 17 pan é uvarana no
D. North.
1 man emnd 1 kapanu kota
2 gt B4 exp 2 isd mini ko-
3 Shed 0B B 3 td me gam va-
4 » ol B 4 na gam-ves-
5 oyl 807 o8 5 san mulu-vi gami-
6 «f @3y 6 n pitatkaranu
7 oD g 32 7 kota isd adha-
S8[BFe2ulw 8 [mi] n me gam ga-
9 simed gom 9 ttan etata
10 g5 S¢S | 10 ayeti elvi
1] e@x? 8wd 11 mekuta beha-a-
12 2 ez g 12 na kota isd
13 o8 &8 ot e 13 mé ki tik sa-
14 8@m ow(am) | 14 mmata paha(na)
15 288 &> 8= 15 Bamba lo pin
16 2g=-n (8)23 | 16 sidhini (ba)vata
17 @ wE8m o 17 me sammata pe-
I8 doy esn D | 18 rehera denu vi
Translation.

When His Majesty the Chakravarfti monarch, King Gaja Bahu,
who has sseended the throne, lord by hereditary succession of the soil
of the Island of Ladké, which i n chief queen to the Kahatriva princes
descendad in royal suceession from Tkshvilu, wes seated surrounded
by the multitude of his courtiers in the **Painted Hall”* in Yijayaraja-

raya, to wit Polonnekuru, and, mnkin§ enquiries touching the
usiness of State, was vouchsafing heritable Jands granted by edict in
every plaoe in whatsoover direction pleased him, Kilingu Navini
Kashalnavan ropresented that, (7 having set up) images including
im of Vishpu (with) a lac of offerings, he was giving theso offerings
whlilfl‘:.ha had made (and) heritable lands nt Dasata-da Pere Rangi da-
ge Hinabl.

* Lit. * variegated,” i.e., ndorned with painting, carving, cet.
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Heritable lands having been granted by edict at Ulanoyavan
Rang(dage).......... in Melandura, Kilingn Navini Rakuma of the
lineage of Navini Kasbalnavan and Kundasala Devana Batum of the
lineage of the Chief Secretary Kotta Arakkamanan, who came at the
command of His Majesty King Gaja Bahu to set uptﬁl:lnn of Couneil
Warranty for the place including boundaries of this village in the
four directions, togother (proclaimed the following immunities, to
wit :—) , that & and vagrants, Melitshi, servants of the Royal
household, and holders of two places of business shouald not enter
therein, that the Tuddi and Soli soldisrs should not noose therein, that
palmyras, coconut-trees and the like and the surrounding woodland
should not be eut down, that villagers, whe having killed anyone shall
flee to thase lands, should be sxpelled from the whole village, and thas,
if any take these lands unjustly they should be driven forth and their
property east out.

The edictal stone (recording) these aforesaid ivileges has been
sot up, and) merit (reaching as far as) the Brahma aoquired. To
this effect these edictal immunities have beon given.

I am very greatly obliged to Mr. H. C. P. Bell for his kindly
help in checking my reading of the Inscription, and for many
useful suggestions, as well as for seeing this Paper through
the press *

* [ Editod verbatim e literstim saccording to Mr. Codrington's
MS. *' copy "—B.
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NOTES AND QUERIES.

INSCRIBED PILLAR-SLAB AT NUWARA ELIYA.
By H, C. P. Bewr, C.C.8. (Retired).

If one were asked to select the quite most unlikely
site in Ceylon for the discovery of a lithic inseription
dating back to the Tenth Century, the choice would, with
considerable reason, fall on Nuwara Eliya, the present
fashionable “‘Sanitarium’ of the Tsland.

Even in the mid 14th century—and, indeed. much
later—a pilgrimage to “Adam’s Peak'’'—not a far-cry
from Nuwara Eliya—that famed Mountain, sacred to
many religious cults, through a stern country of rugged
hill and dense forest infested with elephants, was an
undertaking demanding no small courage, and involving
much hardship and endurance: teste that much travelled
Moor of Moroceo, Ibn Batata, who made the journey, in
A.D. 1344, from Puttalam vid Kurunégala, apparently by
the Galagedara Pass, through Péradeniya, Gampola, and
the present district of Uda Bulatgama to the actual ascent
at Maskeliya—then obviously the more trying route,
and speaks feelingly, of Takir Bibd (“ the path of Father
Adam ") as ** rough and diffieult *'.

Less than a century has elapsed since Nuwara Eliva
was a place mostly to be avoided, save by some chance
““two legged miscreant’” sportsman.

Hamilton’s * East India Gazetteer' thus describes
the district in 1828 . —

Nuwara Eliye Pattno.—An elevated mountain tract in
lon, situsted about thirty-three miles south from Candy. Tn

it of elevation this region probably surpnsses any other in the
land, as for a space of from fifteen to twenty miles in cireum-
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ference the average height may be estimated at 5,300 fect above
the level of the sea.

Being surrounded by the tops of mountains, which have the
appearance of moderate sized hills, its appearance is that of a tahle-
land, elevated and depressed by numerous hills and hollows.

Beautiful as this tract is, and possessing a probably healthy
climate, like the similar Iu.'igh;-a of Iﬂ:umt.n and Ii"m-t. Macdonald,

it is wholly abandoned to the ferae naturae, more e.ugecin]l:r to the
grove elephant which, notwithstanding the coo of the tempera-
ture, mlﬂ&i it his abode, being attracted by the excellence of its
pasture, the seclusion of its recesses, and, above all, hy the
ahsence of his persecutor, the two legged miscreant.®

The location of a Buddhist Temple at Nuwara Eliva
nearly a thousand years ago, is striking testimony
to the religious zeal of the Tapowana, or Forest-dwelling,
monks, who buried themselves amid utmost wilds, which,
after a millennium, have become one of Ceylon’s most
easily accessible ““Hill Stations’”.

There is no possible doubt of the existence of such a
Vikira during the period, broadly speaking, from A.D.
90 to A D, 1000,

* Proof positive "’ is afforded by the hroken half of
the inscribed pillar-slab (now being safeguarded at the
Nuwara Eliya Kachcheri against further destruction),
of which the script absolutely refers itself to the early
Tenth Century, though the name of the King by whom
this gal-sannasa was granted is not on the lower portion
of the stone, which alone has survived.

In June 1891 the writer chanced to be in Nuwara
Eliya; and, having been entrusted the vear hefore with
charge of the Archeological Survey of Ceylon, a rough
slab, said to bear letters, was brought to his notice.

The stone then lay on the bank of the stream, known
as the T'alagala-oya, ** near the turning to the Jail >’ since
defunct. The weather was, at the time, very wet, and little
suited for the reading of an ancient inseription cut on

. " An interesting account by Lient. Watson, 58th Regt., and
Lieut. Fisher, T8th Regt., of their exploration more than eia':h:z
Years from Nuwara Eliva of wild country (which they nam
“Elk in'" and * Horton Plain,”) nm in the Ceylon
frovernment (Jozette of the day, and The & Cammercial
Advertizer, April 15, 1884,
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grey granite, which had suffered much from exposure to
the elements for centuries. But some attempt was made
to take a provisional, if doubtful, *‘eve-copy '’ of the
indistinet record,

Two years later (May 13th, 1893) the following brief
notes were furnished, at the request of Sir E. Noel
Walker, Lieutenant Governor and Colonial Secretary,
then staying at ““The Queen’s Cottage™, Nuwara Eliva :—

_ I see, by my notes, that I made (on June 26th, 1891, in heavy
rain) a tentative eye-copy of as much of the weathered writing as is
still at all legible on the stone—only the bottom portion of an
inscribed pillar-slab,

The characters are of the 10th Century. Naturally very little
connected sense can be made of a record so broken and worn. Side
A contains ‘ the Hoyal decree ' ( vadileyin i; but the name of the
Emg—d‘mblleu one of the many rulers of the period with the
alternating birudas (epithets) * Siri Safg Bo "', or Abhd Salame-
win,—is not ascertainable: it must have been on the upper part
of the stone now missing,

. This lithic record, fragmentary though it be, is of considerable
interest, as proving lilﬂ existence of a Buddhist Temple at Nuwara
Eliya (under whatever name then known) nearly 1,000 vears ago.

Since 1891 the inscription has not been examined
again, except vicariously. In 1907 the Head Overseer of
the Archmological Survey, A, P. Siriwardhana (specially
trained to copy old inseriptions), when at work in the
Central Province, was directed to make an estampage from
the stone,

The slab was then reported to be lying near * The
Volunteer Barracks'. The *‘squeeze’ taken did not
prove satisfactory, being too faint and somewhat blurred,

Recently, the Assistant Government Agent of
Nuwara Eliva, Mr. M. M. Wedderburn, has wisely had
the stone removed from where it lay, near the present
“Armoury,”” to the Kachcheri premises. Another
“squeeze "’ has been secured, of which a photograph is
reproduced on the accompanying Plate IT.

It seems most probable, from the wording of the lines
on the side marked A in the Plate, that the inseription
commenced on that face; was continued, to proper left,
along Sides B and C; and finished on D.
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The lines of writing, between ruling, still discernible,
in whole or in part, on these four sides are:—A, lines 6
(covering vertically 1ft. 4in.); B, lines 9 (1ft. 8in.);
C, lines 13; D, two lines traceable, with faint indications
of others below.

Only the Text, Transeript and Translation of Side A
of the pillar-slab are offered : of the probable contents of
the rest of the slab mere suggestion must suffice.

Side A.
Texl. Transcript.
L (..)gce(s) ey | (..)Elasa(ra) samda-
2, o,De@ o e (D) ruvamo ek se (ve)
3. Doz o5 mf =8 | vadéla ek ten sami-
4, eyl smemEl ven Kohomba
5. m2(8) gond @ . gema(t) Elasara A-
6. (2g@)emms 2Cos of {mbu)nora Talagama avu
Translation.

{...) Elasaira). (We the above) Chiefs, being assembled

together at (this) site, (declare) upon the order (of His Majesty),

that Eissars at Echombagams, A (mbu) nora, Talagama, Avn
Sides B.C.D.

The recurrence, not once nor twice, of isi (i.e., the
modern conjunetion da=English ampersand ““and')
points with high probability to the repetition on this stone
of the almost stereotyped * injunctions’ regarding the
violation of Temple rights and property, found on nearly
every pillar inseription of the medieval centuries.*

But—with the exception perhaps of the semi-legible
| Meld \tvi no-wvadnd isi’" (B, lines 2, 3, 4) ‘““and
Méchehas (foreigners, i.e. ? Moors) shall (not be allowed)
to enter (the Temple precinets)’’—it would be unsafe to
construct phrases from letters occurring here and there,
which, albeit in themselves fairly clear, do not necessarily
form part of familiar words, into which it is tempting to
weave them,

* See * Epigraphin Zeylanica " passim, for these prohibitions

repeated ad nouseam.
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A PADALAI FROM JAFFNA.

The high enclosure of cadjan or Ola which protects
the Valavu of the Tamil man of Jaffna, and which forms
such an ugly feature in the country scenery of the
Peninsula , is too well known to need further description.
At the entrance there is generally a small portico, often
- raised on two pillars. This portico plays an important
part in the social life of the Tamil, and at one time
similar structures were common in the Sinhalese country
as well. The gate almost invariably is made of palmyrah
wood, and is ealled a pad dai; the nature of the timber has
fixed the general design, for the palm does not yield
planks of more than six inches in width. The padalai is
secured to one of the supports of the portico by a ring of
iron or wood, and below it turns in a socket hollowed in
a stone which is let into the ground. It is rendered self-
closing by an ingenious little arrangement made out of a
piece of coir rope weighted with a stone, and is kept closed
with the help of a short iron chain,

Plate I., which is from a photograph by Dr. Andreas
Nell, shows an exceptionally elaborate and artistic speei-
men of a padalai. The greatest height of the original is
6 6", and its width is 4. This beautiful specimen was
secured by me at Chullipuram, where it was found in the
back yard of a wealthy Brahmin, and combines utility
with beauty in a remarkable degree. No metal has been
used in its construction except for the handle and chain,
and the thickness of the timber is such that it rannor be
obtained except from trees of very great age. A
thousand years in life, and a thousand years in death’’ is
the Tamil proverh which describes the palmyrah. The
nature of the timber has limited the size of the squares
into which the padalai is divided, and which show an
inner measurement of 4" only.
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The artist—he was not an artisan—who made this
padalai, has shown remarkable skill in wsing what is
generally regarded as material impossible for artistic
work—palm timber. The scale of the illustration,
Plate 1., does not render it possible to see the details of the
work, which are therefore shown in Plate I1., as sketched
by my son. As in all good Eastern work, the artist did
not starve his work for lack of imagination, nor confine
himself to the narrow limits of a hard and fast paper
design. For instance, note the variety shown in the detail
of the dinmond hosses, and in the partitions of the
squares.  Miniature lingam were attached to the five
iron rings hanging below. The bases of the two side
timbers end in Makara heads over conventional scales.

P, E. 8
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DETAILS OF ORNAMENT OX PADALAL
1. Bosses. 2. Right antd left edpes. 3, Seven designs n1l|r::|i.li.la|.:' on
ench upright, 4 Makara base. 5, Ho leal terminnls.
i, Design above the rings
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